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IMMANUELTS BEKKERI PRAEFATIO. 

D u c a s qui dicitur, a Bullialdo ex uno codice 
edilus est. nec mihi aut plurium codicum copia 
fuit , aut coniecturae, quae codicum operae vica-
ria supponeretur, fiducia: quippe codices praeter 
Parisiensem vix ullos superesse compereram, con-
iecturam videbam non satis tutam capi ex eo scri-
pto re qui polluto degeneris aevi sermoni innutri-
tus, quicquid fere de vei'bis flectendis slruendis 
intelligendis praecipi solet, adeo aut ignoravil aut 
neglexit ut linguae Graecae non meliorem tum 
cum scriberet quam rei publicae fuisse condicio-
nem arguat. Barbarum perditorum temporum te-
stem sordibus suis reliuquebam neque ultra or-
thographiam aut interpunctionem emendabam, 
cum insperatam ei lucem attulit gratissimum Leo-
poldi Eankii munus. is enim cum Veneliis non 
suae tantum Musae operai*etur, summisit nobis 
ltalicam illam Ducae versionem, quam scriptoris 
aetati supparem laudarunt olim Morellius et Mu-
stoxydes. haec cum mulla liabeat quae edito co-



VI IMMANUEL!S BEKKE1U PKAI1AT10. 

dici defuerunt , codici debelur pleniori , l iomiui 
autem, Disi fa l lor , Veneto, clerico, Latini quam 
aut Graeci aut sui sermonis perit ior i , si quidem 
Yenetorum vel civis vel cliens fuerit necesse es l , 
qu i Senatum Populumque Yenetum nunquara 
nisi honorifìcentissime appel la i , turpia eius facta 
aut silet aut oratione tegit (p. <0o), magistratus 
Ducae obiter memoratos diserte nominai (408 ), 
Genuensibus maledicit (432) , sacerdos autem et 
bibli is Latinis assiduus, qui senlentias inde decer-
plas ul tra modum producit et sermonem Ital icum 
Latinis subinde parl icul is et locutionibus distin-
guit. idem si Graece et Italice probe nosset, nec 
tot locos aut prave accepisset aut r id iculum in 
modum pervertisset (vide modo p. 44-6 et 5o8 ) , 
nec Graeci exemplaris barbariem suis idiolismis 
acquasse t. 

Scrib. Bcrolini Id. luu . a. i833. 



B U L L I A L D I E P I S T O L A . 

E M I N E N T I S S I M O AC I L L U S T R I S S I M O 

I ü L I O 
S. R. E . C A R D I N A L I 

M A Z A R I N O. 

t e , C A R D I N A L I S E M I N E X T I S S I M E , hoc Ducae opus liistori-
cuin animique mei In edendo ilio qualemcuinque fetum affe-
rò ; apud quem Musis earumque mystis amicum tenellus ille 
et infirmus felicius adolescere el virium incrementum susci-
pere possit, quibus iniurias invidorumque calumnias propel-
lere queat. Aliud equidem tutius nobiliusque patrocinium 
eligere non liabui ; et genium i;im habere liber victurusque 
mihi videtur , quod clientelae tuae se credideri t , Tuque , 
C A R D I N AI,is E M I N E N T I S S I M E , eum admiseris. Inscriptum ce-
leberrimum nomcn tuum, ceu ornamentum digli ita te ac splen-
dore conspicuum , in fronte cum geslet ; quodque inter ce-
teros libros adnumerandus etiam sit, quibus artium scientia-
rumque omnium officlnam, bibliothecam tu am superbissima«! 
ac magnifìcentissimam X/JV^ÌJI IUTQÌÌOV cxornas, magnum in-
de decus ipsi accessurum spero. Nomen auctoris, cuius 
maiores Byzantii olim regnarunt , ab oblivione vindicabitur, 
inscriptum illi bibliotbecac amplitudine sua omnia compiccien-
t i , cuius structure famae tuae perpetuiluti in oniuc aevum 



V i l i ÌUJLLIALDI EPISTOLA. 

consuluisli. Ita equidem est, C A B D I K A L I S E M I N E K T I R S I M K , per 

ora virorum tamdiu nomcn ferctur tuum, quamdiu terras 

genus hunianum incolet. Veram stabilemque hanc esse lau-

dem , non fìctnm aut fluxam , Ptolemaei Philadelplii Aegypti 

regis post bis mille annos asserit probatque notissima f a m a ; 

<] narri non gestamina regia sceptrum vel diadema, non re-

rum bello gestarum claritudo illustrem ad nostra etiamnum 

tempora transmisere, sed regio cultu ac sumptu pluribus l i-

brorum myriadibus instructa bibliotheca. Diceris aliis, qui 

ceteras virtutes tuas digne praedicare possunt : attonitus illas 

adniiraluindusque suspicio, simulque moestus, quod facundia 

ac eloquentia me deficiant, quibus illas meritis laudibus effer-

re possilo. Perge quod facis, C A I I D Ì N A L I S EMiMENTisstME, li-

teratorum votis et otio fuvere , eorumque studia benignitatc 

tua foTere, Vale. 



BULLIALDI PRAEFÀTIO. 

Benevole Lector, ad operis Regi! ac magnifici structuram 
ex Regia bibliotheca materias sine furto alio non transferen-
cias, cum potuerim , comportare debui. ili i equidem, quo 
Byzantina historia hue et illue sparsa ac velut inter rudera 
iacens in superbi aedifìcii molem ac compagem adsurgit, 
operam nostrani uteumque navavisse, et particulae nomen 
nostrum inscripsisse, aliquantam laudem nobis allaturum 
spero, Sostratus siquidem Gnidius arcbitectus Alexandriae 
Pliarum Ptolemaeo aedifìcans nominis sui ac famae perpetui» 
tat i , structurae illud permittente rege inscribendo, prospc-
lit . ex bibliothecae igitur Regiae manu scripto codice opus 
transcriptum afferò, stili quidem elegantia haud ornatum et 
comptum : barbarum potius, impolitum ac rude dixero ; sed 
rerum momento ac gravitate eximium, earumque narrationc 
prudenti gratum. infelici saeculo, quo Graecia aerumnis cla-
dibusque continuis attrita Turcorumque tyrannide oppressa 
últimos ducebat spiritus, stili barbaries adscribenda est ; quae 
totarn illam gentem tam late pervaserat, ut paucissimos ve-
nusta tem illam antiquam Ieporemque serra on ¡s suis circumdare 
scriptis sincret. nostcr idcirco auctor, qui rebus etiam agen-
dis expediendisque negotiis potius quam evolvendis libris ope-
ram suam impendebat, barbaris non solum vocibus utitur ; 
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quod et anteriorum sacculorum castigaliores auctores, qui-
quc sermonis nitorem affectaverunt, fecere; sed etiam Grae-
ca verba absurda constructione sea soloecismo perturbat ac 
pcrmiscet. inter vepres tamen spinasque illas flos quidam non 
ineruditi ingenti se explicat : legerat quippe sacros libros ali— 
osque historiarum auctores ^ ita ut linguam Graecam anti-
quam calluisse, verum scribendi usu ac peritia destitutus 
fuisse mihi videatur. criticum propterea agere nolui , vel de 
verbis litem illi movere , qui grammatices deserto foro ad 
alienum peregrinumque se transtulit. satis mihi visum fuit 
sensuin verborum adsequi , et qua potui bona fide ac dili-
gentia in Latinum sermonem convertere, in gratiam illorum 
qui linguam Graecam aut penitus ignorant aut imperfecte di-
dicerunt. 

Byzantini imperii res ad interitum festinantes, et postre-
morum imperatorum Cliristianorum tempora describere ag-
gressus , rerum usu peritum ac sapientia politica instructum 
se approbat , dum causas et principia exquirit et investigat 
eorum quae acciderunt Graecorumque rebus ultimam perni-
ciem attulere. trium equidem novissimorum imperatorum au-
spicio res gestas enarrare ipsi propositum fu i t , urbisque et 
imperii excidium scriptis mandare, quamobrem Turcorum, 
qui illud debellarunt, mentionem ubique facere non solum 
oportuit : sed ab annis pluribus iam elapsis narratio repeten-
da fu i t , et Iohannis Cantacuzeni Iohannisque Palaeologi bel-
la civiliu discordiaeque domesticae in memoriam revocandae 
fuerunt , quae Turcis in Europam traiiciendi occasionem tum 
primum praebuere, cum inauspicato ac tristi Consilio Turcos 
in Europam Graeci insanientes accersiverunt, sibique et aliis 
gentibus Christianis, cur perirent funditus, auctores extitere. 
Manuelis Palaeologi eiusque filiorum Iohannis ac Constantini 
res ad captam urbem deinceps persequitur. ad Turcorum 
statum quantum spectat , in Asia qualis fuerit sub Androni-



PRAEFAT10. XI 

co seniore, paucis indicat, suspensoque pede Othmanidarum 
principum seriem ad Baiazitem primum percurr i t , brcviter-
que de Othmane Orcliane et Morate primo disserit. Baiazi-
tis, gesta tam adversus Turcorum reguíos et Temyrem, quem 
vulgus Tamerlanem vocat, quam Christianos principes proli-
xius enarrat. Lanienam eaedesque mutuas liberorum Baiazi-
t is , Isae nimirum, Musulmani, Mosis, Mustaphae ac Mehe-
metis exponit. Cineitis, qui Ioniae imperium aliquando sibi 
adrogaverat , variam fortunam , fraudulentum versutumque 
ingenium, modo ad has modo ad illas propendens , t'iusque 
tandem eversionem ac ruinam describit. Moratis denique se-
cundi Mehemetisque itidem secundi cum contra Turcos et 
Christianos in Asia, tum in Europa contra Graecos, Húnga-
ros , Venetos, Servios, Walachos, Genuenses Bbodiorumque 
cquitum collegium praecipuas res gestas enarrat. omnia mo-
menta adnotat , quibus Byzantinum imperium a Turcis subinde 
labefactatum Christianis tandem ereptum est. Othmanicorum 
principum, quibus occasio propagandi fines imperii vix unquam 
neglecta aut omissa est, artes, curas acres assiduumque la-
borem in debellandis nationibus indicat. ñeque etiam ilia 
praetermisit , quae ad religionem tam nostram Christianam 
quam Musulmanicam pertinent, concilii Florentini ab Euge-
nio papa celebrati, cui lohannes Palueologus impera tor, Iose-
phus patriarcha Cpolitanus et Graeci ceteri interfuerunt, hi-
storiam breviter contexuit. novam vero sectam, quae inter 
Turcos a quodam Bercligia Mustapha invecta est statimque 
deleta, intactam non reliquit. ad captam a Turcis Cpolim lii-
storiam solummodo perducere sibi proposuerat : verum spe 
ductus futurae aliquando eversionis potentiae Turcicae, gen-
temque Graecam in pristini splendoris statum reducendam 
fore ra tus , post urbis captae annum narrationem produxit. 
hunc porro auctorem Laonico et Phranzi multum praestare 
proptcrea censco, quod rerum principia et causas diligentius 
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investiget, narrationisqne filum parcius interrumpat. L a o -

nicus enim dum de rebus Turcorum confusam saepe narratio-

ncm insti luit , ad describendas , imperite ut p lur imum, Oc-

cidentalium regnorum politeias digreditur. Pliranzes autem 

praeter rem et nullius momenti multa suis inseruit, nec accu-

rate et diligenter, praeter Cpolitanam obsidioxiein, quam re-

d e instituit et persequitur, res gestas narrat. cum Turcorum 

Annalibus et Historia a Leunclavio acerrimi iudicii viro edi-

tis nostcr admodum sentit ; quo nomine magni faciendus mihi 

videtur. in illis quae ad Iohannem utrumque, Cantacuzenum 

et Palaeologum, pertinent, ab ipso Cantacuzeno non valde dis-

sent i i , quamvis temporum Seriem interturbasse alicubi depre-

hendatur. nec silentio transmittendus est consensus, qui inter 

ipsum ac Leonardum Chiensem intercedit in Cpoleos obsidione 

ac expugnatione describenda. quae quidem diversorum scri-

plorum concordia historiae fidem conciliai , et quae vera 

quaeve falsa s i n t , discernendi copiam facit. in rebus p o r r o 

Hangaric is imperitum se p r o d i t , statumque regni illius a 

morte Sigismundi impera tor i ignorasse. 

De auctoris huius historiae , quam sub manu habemus, 

nomine et genere paucissima dicenda occurrunt. et nisi avi 

sui paterni nomen capite 5 edidisset , anonyinus libcr prodi-

turus era t , verum cum ab antiquis illis Duc i s , qui Cpoli re-

gnarunt, se ortum dicat et Michaelem Ducam avurn suum 

appel let , Historiae titulum inscripturi, avi nomen proprium 

ac gentilicium repetitum praef iximus, ut auctoris proprium 

nomen nobis ignotum tali circumstantia determinaretur. Cbr i-

stianae pietatis tenacissimum et Catholicae ecclesiae commu-

nionis studiosissimum se ubique approbat . Graecis levitatem 

malamque fidem obi ic i t , qui ficte ac simulate cum Romana 

ecclesia concordiam inierant , nec alio animo pacem compo-

suerant quam ut a principibus Occidenta l ibus , papa p r e c i -

pue f auxilia contra T u r c o s consequereqtur. institutum vitac 
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quale fue r i t , ex ipso discere possumus, qui se politicis rebus 
;ic negotiis tractandis occupatum fuisse Iradit. apud Gatclu-
zios Lesbi principes vitae par tem transegit, fide ac gratia va-
luit ; ab illisque ad Sultanum Mehemetem secundum post u r -
bem captain legatus missus est. Rerum q u a r u n d a m , quas 
na r r a i , spectator fuit ; cumque principibus istis Lesbiis ope-
rami navaver i t , in Asia res gestas , in qua ipsum natum f u -
isse verisimile e s t , vel in Lesbo, accuratius novisse potuit. 
a tque de Duca eiusque scribendi ratione liactenus. 

Quae vero in hoc edendo libro ipsi praestiterimus, deinceps 
exponenda sunt, unico codice bibliotliecae Regiae usi sumus. ope-
ris finis in eo desideratur ; nec scriptura eius castigata et emen-
data est, at pronuncia t ions hodiernae vitio, confusione nimi-
r u m « tenuis cum ai d iph thongo, Iotacismo etiam continuo 
c o r r u p t a , ita ut saepe vocalis una p r o alia, diphthongus pro 
voca l i , ac vice versa succédant, textus illius continuus est , 
non sectionibus aut capitibus dist inctus, cui marginales no-
tulae indices quibusdam locis appositae sunt, faciliorem lectio-
nem ut redderemus, textum in capita dividere visum es t ; 
marginibus etiam notulas apponere indices e o r u m , quae in 
textu narrantur . cumque t e m p o r u m , quibus res gestae sunt , 
epochae omnino necessariae sint, ut clara ac perspicua nar -
ratio evada t , illas cum ex historia Musulmanica, turn ex aliis 
Graecis ac Latinis excerptas apposuimus. annos etiam Hegirae, 
ubi necesse f u i t , et ab orbe condito secundum Graecos , 
Christianae aerae annis adiectis adscripsimus. Historiam By-
zantinam appellare placuit , quoniam Ducas res in ilio im-
perio gestas Manuele Iohanne et Constantino imperantibus de-
scribit. notas libro subiecimus, ut consensum ac dissensum 
nariationis Ducae cum Laonico Pliranze Leunclavio et aliis 
indicaremus , vel alia notatu digna adnotarenius. ne nimium 
crescerent inhibuimus, illasque , quantum penes nos f u i t , 
contraximus. Ducae historiae Chronicum breve , ex bibliothe-
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ca Regia descriptum, attexcre ad rem visum est ; quod Grae-

corum Turcorum ac Venetovum res gestas et casns aliquot 

rnsignes adnotet. Graecus aliquis Peloponesius, Cephale-

nius aut Zaeynthius, dominii Veneti subditus illud con-

scripsit. 



D U C A E, 

MICHAELIS DUCAE NEPOTIS, 

H I S T O R I A B Y Z A N T I N A. 





D U C A E , 

MICHAELIS D U C A E NEPOTIS 

HISTORIA BYZANTINA. 

INDEX CAPITUM. 

Cap. i. Generationum ab Adamo ad Chfisti nativitatem brevis 
tnarratio. annorum elapsorum a Christo ad Constantini initia enu-
meratio. a Constantino ad luslinianum , a lustiniano ad Constan-
tinum et lrenen, ab his ad Alexium Comnenum. brevis deinceps im-
peratorum Cpolitanorum enumeratio ad urbem a Latinis captain. 
i. Imperatorum ab urbe a Latinis capta series. Michael Palaeolo-
gorum primus. Asiae minoris, quae Anatolia dicitur, status. Tur-
corum reguli in Asia. Andronicus Senior. Johannes eius filius. Ae-
gaei maris insulae ab externis occupatae. 3. Orchanis Osmanidae 
mores. Morates eius f . imperium adeptus Lataro despotae Ser-
•viae bellum i n j e r t , a iuvene Seruio occiditur J post cuius caedem 
Turci proelium ineunt, Servios caedunt et magna clade a f f i c i u n t . 
Lazarus vivus et multi Serviorum proceres capiuntur et in Moratis 
tentoriis interficiuntur. a Veziris lldrim Baiaziti imperium defertur 
natu minori jiliorurn Moratis. fratrem natu maiorem fraude oppres-
sion excaecat Baiazites. 4- Baiazites Serviis tributa imperat, Ste-
plianum Laiari f sibi militare iubet, eiusque snrorem Mariam uxo-
vem ducit. Carmianum Phrygiae regulum spoliât, loniam invadit. 
Sarchanem deditione accipit, et Asiae regulos in ordinem cogit. 
Philadelphiam occupât, et Callipoleos arcem instaurât. 5. Initia 
discordiae inter Johannem Cantacuzenum et imperatricem Annam 
eiusque aulae proceres. Cantacuzentis urbe discessit ; dolo eum 
aggrediuntur adversariij ab amicis monetur, qui ideo ab Alexia 
Apocauco in carcerem coniiciunlur. Apocaucum interficiunt, et pro-
pterea omnes f e r e necantur. Michael Ducas auctoris avus paternus-
6. Cantacuzenus calceos purpureos induit, imperator salutatur, tt 
ad Serviae Cralem f u g i t , et cum eo joedus percutit. 7. Homur Ati-
nis Jllius traiecto Hellesponto in Europam venit3 Callipolim appel-
l i t , et Didymotoechum , ubi Cantacuzeni uxor substiterat, proficis-
citur. Turci Thraciam vastant. Smyrna ab equitibus militiae Hie-
rosolymitanae capta, earn frustra recuperare tentât Homur et in op-
pugnatione occumbit. 8. Cantacuzenus in Thraciam redit. Anna 
imperatrix auxilia ab Orchane petit et impetrat. Turci imperii pro-
vincias populantur et captivas abducunt. 9. Cantacuzenus Orchani 
filiam suam uxorem dare pollicitus, eum a fbedere cum Anna ictn 
avertit et auxilia ab eo abtinet- nuptiae cclcbrantur. Cantacuzenus 
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Cpolim proficiscilur, ciuesque ut se deilaiit frustra hortatus, in ur-
bem amiconim ope inlrat. io. Cantai uzunus intra palatini)i accipi-
tur. A imam, quae animo intrepido vultuque imperterrito sedebat, 
adit et veneratur, placatam siiti reddit, tumultuiti componit, ple-
bemque demulcet. celebratio nuptiarum Iohannis Palaeologi et Can-
tacuzenae Helenae. coronatiti• Cantacuzenus. Turci Chersoncsutn 
vastantes duce Suleirnane Orchanis filio a Matthaeo despota Canla-
cttzeno clade mayia afficiuntur. 11. Iohannes imperator a socero 
alienatus in Italiani di scedi 1, unde reversus Tenedum cum Catalu-
sio Consilia agitai de recuperandis imperio et urbe, stralagemate 
Catalusii Iohannes Palaeologus Cpolim recuperai, et Cantacuzenus 
vitain monasticam amplectitur. Iohannis imperatoris /iliorum 
natu maior Andronicus et Cuntuzes Moratis plius secundogenitus in 
parentes coniurant, deque occupanda tirannide Consilia agitante 
quibus patejactis Morales filium suum oculis privai, significatque 
lohatmi, si pacem secum habere vult, ut Andronicum etiam excae-
cel ; cui Iohannes morem gerens /ìlio atque etiam ex eo nepoti vi-
sum adimit et in. carcerem coniicit. Andronicus Genuensium ope 
liberatus imperium invadit, patrem et j'ratres carceri mancipat ; 
carcere astu se liberante et Iohannes in solium imperatorium re-
slituitur. Manuel ei successor designatur. nuptiae Catalusii et Ma-
riae Palaeologinae. i3. Baiazites tributa lohanni imperat, et sibi 
militatum venire alterum ex eius filiis postulai. Cycladas insulas 
invadit. Iohannes Cpolim munii, Baiazitis iussu extructa a se pro-
pugnacitla diruti, tandemque obit. Manuel qui Bitiaz-ili militabat 
inque eius aula versabatur, audita patris morte, ciani Cpolim ndveml. 
Baiazites id ae^re ferens graves durasque conditiones ipsi imponit , 
Thessalonicam occupai, Cpolim vexat et cibaria in e cuti invehi im-
pedii. Ilungari ac maxima pars occidentalium principimi in Baia-
zitem movent, et ad Nicopolim a Turcis caeduntur et vincuntur. 
14. Baiazites Cpolim sibi dedi petit, et Iobannem eieclo Manuele 
imperatorem constituit. Manuel saluti urbis ac ptebis consulens 
Cpoli discedit^ et in Peloponnesum , hinc in Italiam proficiscilur t 
et occidenlalibus regnis ac provinciis peragratis in Peloponnesum 
revertitur. i5. Iohannes precarium imperium obtinet a Baiazite, et 
cadin seu iudicem Musulmanum intra urbis rnoenia accipit. ad tìaia-
zilem voluptatilus immersimi veniunt a Temyre diane legali, qui 
contumeliose a Buiazite habiti recedunt : ipse deinde in Armeniam 
movel. Cpolim a Iohanne repetit, sed Cpoliiani deditionem facere 
renuunl. Temyr Syriam invadit, urbes expugnat , in incolas im-
maniter saevil- Damascum et Ilalepum diripil et vastat. 16- Temyr 
versus Tanaim movet. Baiazites exercitum conscribit, et Temyri ad 
Ancj rum castra habenti occurrit. cometa fulget. pugna initur a Te-
myrianis cum Baiazitis copiis : Baiazites deseritur a magna copia-
rum suarum parte, vincitur. caplus ad Temyrem , qui zatrichio seu 
scliachis ludebat, adducitur. Temyr Baiazitem consolatur et huma-
ne erga eum se gerii, arete nihilo minus custodii, per totam minorent 
uisiam copiae Temyris se dijfundunt. Mehemetes patrem astu, sed 
frustra, liberare aggreditur. Chociapherutzes eunuchorum princeps 
cum Baiazite domino suo captus iussu Temyris capite piatitili-, 1 
Temyr Asiae urbes aliquot adit et capii, incendiis ac direptionibus 
omnia devastai. Baiazitis thesauros Prusae seu Burlisele adservatos 
rapii. Smyrnam e.rjmgnai. ad eum Phocaearum principes ut sihi 
placatimi reddant, legatos mittunt donisque conciliant. Cariam 
lustrai, et deinccps in Phrygiani Salutariam iter Jlectit, ibique 
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Jiaiazites moritur. Temyr in Persidem anno in erpeditione tracio 
redit. 18. Manuel imperator Byzantium revertitur, et lohannem ex 
fraivc nepotem in Lemnum relegai, cum Musulmano Baiazitis filio 
Joedus amicitiamque init. rerum status in Asia post Temyris chanis 
discessuin. Ese seu Isa, Baiazitis fìlius, bello a fratre M eh e mete 
petilus Temyrte duce capitar et laqueo praefocatur. Cineites Smyr-
liaeus innotescit, Atinis filios ex Ionia pellit, Musulmani partes se-
guitar. Atinis jilii Mantachiae ope Ephesum expugnnnt. lianmr 
Atinis Jilius cum Cineite affinitatem contrahit , et patito post obit. 
Musulmani adversus Cineitem expeditio. Asine reguli adversus Mu-
siti irianum coniurant, sed mutuis suspicionibus a se invicem disso-
ciantur. 19- Moses a Mehemete fratre suo deficit et in Valachiam 
secedit. fratrem suum Musulmanum invadit et vincit. Musulmanus 
elum fuga sibi consulit, in quodam oppido a iuvenibus oca di tur ; 
Moses oppidum et incolas comhurit, in Serviam movet, deinde Cpo-
li m frustra oppugnai. Manuel imperator Mehemetem adversus Aìo-
sen evocat et concitai. Mehemetes bis victus Byzantium se recipit, 
tandem Mosem vincit; sic inter fugiendum occiditur, eiusque cada-
ver Prusam sepeliendum defertur. ao. Manuel ad Mahomctem tipo-
crisarios mitlit ; alii quoque principes legatot mitlunt, quoi Maho-
metes benigne excipit, pacemque cum omnibus amplectitur. Manuel 
lohanni jìlio suo uxorem dat Russiae magni ducis filiam , quae pe-
ste moritur, Jiliorumque Baiazitis unus, isque baptizatus. secundae 
tic teniae Iohannis nuptiae. Manuelis in Peloponnesum profc.ctio. 
•j 1. Mahometes in Asiam traiicit. Cineitem in ordinem redigit, cu-
ius insolemia maxima erat. magnus Rhodi magister castrimi Srnjr-
nae instaurai, sed a M aliamele prohibetur. Smyrna ab uxore Cinei-
lis Mahometi deditur. magno magistro concessum aedifteare castra m 
in Cariae et Lyciae finibus. Cineites veniam impetrai. Turci bello 
navali Naxum aggrediuntur. praelio a Veneta classe su/>erantur. 
Veneti Lampsaci turrim frustra tentant. Cineites Nicopoli ad Da-
ttubium praeficitur. novam religionis sectam in Ionia a monacho 
Turco institutam multi amplcctuntur , adversus quos Mithamites Sus-
mani filium et deinde llali Begum misit ; qui re in felicitar gesta oc~ 
cubuerunt. tandem a Morate Mahometis jitio et Baiazite bussa op-
pressi ac deleti sunt, et paupertatem voluntariam profitentes inter-
fedi. 22. Flhodi magnus magister castrimi Petronium in Cariae fì-
nibus aedificat. Mahometes in Asiam traiicit, Caramanum invadit 
et in ordinem cogit. Mustaplia Baiazitis Jilius innotuit, eique se 
adiungit Cineites, qui a Mahomete prope ITicssalonicam vincuntur. 
Mahometes istos , qui Thessalonicam confugerant, a Demetrio tcon-
tario repetit, qui rem ad imperatorem reiicit. Manuel tradititi um 
se eos Mahometi negat. Mustaplias et Cineites a Leontario C/mlim 
mittuntur, inde in Lemnum uterque custodiendus relegatili'. M n ho -
metes JValachis bellum inferi. Theologus quidam Philadelphia* vir 
improbus ac perfidus. Mahometes inter venandum apoplexia njlcclus 
paucos post dies liemiplecticus factus moritur. rationes ob quas Ma-
hometes filium suum Amas'ae praefeccrat. Baiazitis hassac erga Ma-
hometem fulelis servi officia. Mahometis ad Baiazitem bassam man-
data. Mahometis mors quihus artibus per dies 40 occultata sit us-
que ad Moratis adventum. a3. Morales Prusam venit. Mahometis 
mors in valgus a hassis c.ditur. Prusam abeunt veziri, de flint ti Sul-
tani cadaucr sreum deferenlcs. legati a principibus vicinis ad Mo-
ratem missi. Manuel a Morate fratre.s eius impuheres ex testami rito 
Mahometis sibi tradì frustra poscit, et ideo Mustapham et Cineitem in 
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tee nam advtrsus Moratem producit. mores quidam Turcorum txplican-
tur. 04. Demetrius Leontarius Mustapham et Cineitem in Thraciam 
traiicit, de recipiendis aliquot urbibus cumiis pactus. Mustaphas Calli-
polim oppugnai et addedilionem, quae secuta est, sollicitât, arx inte-
rim in fide stat, quam oppugnai Leontarius. Morales Mustaphas rebel-
lione cognita Baiazitem bassam, caeterorum veziroi'um scntentiae 
obtempérons, exercitui praeficit et contra Mustapham mittit. Baia-
zites deficientibus in pugnae initio ad Mustapham exercitus sui du-
cibut copiisque, et ipse,permittere se victorì coactus est ; iussu deinde 
Cineitis caput ei amputatum. Mustaphas Adrianopolim projiciscitur. 
Callipolis Leontario se dedit, quam cum ex pactis imperatori ac-
quisitam praesidio firmare parat, a Cineite impeditur, delususque 
Cpolim redit. 25. Manuel imperalor cum Morate foedus pungere co-
gitât. Mustaphas res suas constituit, otio deinde el ignaviae totum 
se dat. Morales de recuperando imperio serio agitai, Abrahamum 
bassam ad Manuelem destinât, qui re infecta discessit. aluminis in 
Phocide confectio• Phocaea nova condita, ab Andrea et lacobo Ca-
taneis gubernata, fit Turcis tributaria. Iohannes Adorrius Phocaeae 
rector Mahometem et deinde Moratem adit, et huic per litteras in 
to copiisque traiiciendis operam suam pollicetur. Mustaphas ad 
nuntium transitus Moratis in Europam fit moestus. eum alloquitur 
Cineites et obiurgat, suadelque ut in Asiam transeant y interim ipse 
de deserendo Mustapha securn agitai. Mustaphas Lampsacum venit, 
et Lopadium usque progreditur, cuius pontem prior occupât disrum-
pitque Moratti. a6. Consilium ineunt Moratis veziri de perdendo 
Mustapha , et Cineitem per Hamzam eius fratrem ad defectionem 
sollicitant. Hamzae et Cineitis colloquia. Cineites Mustapham desc-
rit et in loniam fugit. Mustapham Homuris filium ex Aline oriuti-
dum bello petit et in pugna interficit i-,.De Cineitis fuga varii ser-
mones, qua cognita Mustaphas fugam capessit et in Thraciam tra-
iicit. Adurnus Moratem eiusque copias ex Asia in Europam trans-

fert ; quem Mustaphas, id ne faciat, frustra promissis amplis tentai. 
Morates cum co¡11 is in terrarn expositus Mustaphaeos in fugam ver-
tit, Callipolim recipit, et Adrianopolim petit. Mustaphas captas, 
et in urbis loco publico laqueo suspensus ac strangulatus.. a8- Mo-
rales Cpolim oppugnare aggreditur, Iohanne imperatore ob Manue-
lis tenectutem et morbos res imperii administrante. Corax Theolo~ 
gus proditionis reus damnaturj cuius mortem ulcisci cupiens Morates, 
Michaelem Pyllim ob delatum Coracem morte afficere properaf, Pyl-
les Christum et fidem impie abnegando vilam servai. Manuel Mu-
stapham octuennem puerum, Moratis fratrem, contra hune sus-
citât , et statim moritur. Mustaphas Nicaeae caplus a fralre stran-
gu/atur. Morates Thessaliam et Peloponnesum invadit. Cineili per 
bassas suos helium infert et debellai, tandemque ilium tolitmque eius 
genus internecione delet. 29- Johannes pacem cum Morale initam 
observai. Morates cum aliis principibus pacem firmat, a qua Veneti 
ob occupatam Thessalonicam exclusi. narrantur obiter causae propter 
quas T/iessalonica in fenetorum potestatem venerit. Thessalonica ob-
sessa et a Morate expugnata et direpta, et novi incolae in earn missì. 
Veneti tristiora reformidantes cum Morate pacem ineunt. Walachiat 
principes se inviccm throno regio deturbant ; Draculius aliis interfe-
clis superest Walachiae Vaivoda. Ob equum sibi a Caramano ne-
gatimi , ei Morati s bellum inferi : et inter utrumque pax paulo post 
stabilitur. 3o. Serviam a (icorgio fu/ci filio Morales repetit. Gcor-
gius filiam suam ci nuptum dat, concessa in dolem Serviae parte. 
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Moratti duce Draculìo Hungariam frustra invadit. Morata tacerò 
suo Georgia bellum infert, urites cupit, sororios suos luminibut pri-
vat- l>raculius in carcerem detrusus datis filiis obsidibus liberatur. 
Morates Belogradum frustra oppugnai. 31. Ad synodurn celebran-
dam proficiscitur in ltaham imperator, quem patriarcha et alti co-
mitati sunt, quid Florentiae actum sitj et quid post Graecorum in 
patriam reditwn acciderit, narratur. 3a. Servine despota ab Hun-
garis auxilia implorai, duceque Johanne Hunniade Turcorum provin-
cias invadit. Morates subita Hungarorum irruptione perculsus pa-
cem cum despota et Hunguris stabiUvit. Caramani deinde ditionem 
invadit. Aladines Moratis primogenitus diem obit. imperio succes-
sor destinatili- Mehemetes, et imperator salutatur. Morates vitam 
privatam acturus Prusam secedit. Hungari Turcis bellum inferunt. 
Morates cum copiis in Euro para traiicit, )ilio se coniungit ; ad Vcir-
nam Ladislaus Hungariae rex interficitur , magnaque strage Chri-
stiani caeduntur. ad vitam privatam redit Morates, unde revocatur 
ab Halile bassa. Hunniades in Turcos iterum, sed improspere mo~ 
vet- Morates Peloponnesum invadit. 33. Johannes imperator mori-
tur, etCpolim despota Constantinus venit, Moratemque sibi conciliai. 
Morates filio suo Mehemeti uxorem dat, postque celebratas nuptias 
statim moritur. Mehemetes de patris morte certior factus Adriano-
polim venit, imperator salutatur, et de imperii rebus tractat. Mo-
ratis mores et ingenium, morbus et insomnium ante mortem obla-
tum. Mehemetes fi-atrem suum strangulat. Georgio Serviae despo-
tae filiam novercamque suam Mehemetes petenti remittit. per lega-
tos Bizantini cum Mehemete pacem constituunt, et pensinnem ad 
atendum Orchanem ab eo accipiunt. principum et urbium legatio-
nes ad Mehemetem. 34- Mehemetes indutias cum Ianco, id est Jo-
hanne Hunniade, triennale* componiti Caramano bellum infert. 
Bizantini ad Mehemetem legatos mittunt, falsoque coronutum esse 
Constantinum signiflcant. Halil bassa Graecos increpat , et Mehe-
metes legatorum verbis ojjfensut pacem cum Caramano componit. 
Graecos variis modis vexare incipit Mehemetes, et ad Bospori an-
gustias Castrum aedificat. novitate ista territi Bizantini per legatos 
cum Mehemete expostulant, qui superbe respondet et minatur. arx 
ad Bospori fauces aedijicata, ager Cpolitanus vastatus. Byzantinis 
bellum indicit Mehemetes. 55- Mehemetes de occupanda Cpoli Con-
silia agitai, bombardarum fusor Mehemeti tormentum aeneum prae-
grande fundit. navis Veneta Bosporum navigans demergitur , cuiut 
navarchus et veetores capti Mehemetis iussu crudeliter interfecti. 
bombardae vim Adrianopoti probant. Mehemetes Halilem bassam no-
eta ad se vocat, et cum eo de Cpoli subiuganda Consilia tractat. 
Hahl magno se periculo ereptum putans laetus a Mehemete discedit. 
36. Conslantinus imp. auxilia petit a papa, unionisque ecclesiarum 
opus absolvit. Isidoras cardinalis a papa Cpolim mittitur. Graeci 
civili discordia laborant ob unionis reconciliationem, paucis eam 
amplectentibus, maxima parte eam Gennadio auctore abhorrente. li-
turgia in S. Sophiac tempio celebratur ab Henoticis, cui cardinalis 
Jsidorus interfuit. Graecorum sublesta fides. Constantinus cibaria 
in urbem comportari curat. 37. Mehemetes tormentum illud aeneum 
seu bombardimi prope Cpolim vehi curat. Tura urbes ad pontum 
f'Uxinum sitas occupant, et praeter Selymbriam oppida Proporitidi 
a/liacentia. Graeci mira inuros Cpolens inclusiti se tenent , discor-
diaque ob reconriliatam eclesiarum conrordiam laborant Genna-
dius discordiae faces subdu. Lhicas male sanam mentem Graecis ex-
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probrat et in schismate pertinaciam. Mehemetes copias evitica, ob-
sidione urban cingit, et Graeci ab unione ecclesiarum alíenos ma sis 
ac magts se ostendunt. 38. Conslantinus et Galatini urbi tuendae 
attendunt, at que etiam feneti Johannes lustinianus Cpolim cum mili-
tibus appulit, et ab imperatore ¡¡onore máximo afficitur obsidionis 
initio erumpunt in hosles obsessi Galatirii Mehemetem tibi placa-
tum volunta B)zantinis lamen favent et opem ferunt. Mehemelis 
classis prope Cpolim accedit naves quinqué cibariis onustae Cpoleos 
portum, frustra Turcis obstantibus , ingrediuntur , et hac de causa 
Mehemetes contosiaulum suum Paldam contumelia verberibusquc af-
Jicit. Mehemetes terra e Bosporo in stnum Ceratmum novizia et 
tiremes transfert terra Cpohs oppugnai Mehemetes, et lormentis 
muros quassat. medicameli tormentis ne disrumpanlur adhibilum. 
Johannis Hunniadae legatus consilium perniciosum adveráis obsessos 
hombardario Mehemelis falsa opinione ductus dedit muri urbis ad 
S. Romani portam diruti, obsessi strenue resistunt, sed Constantinus 
percellitur, et ut Mehemetem ad pacem et obsidionis solulionem ad-
ducat , vet tigal offert, quod respuit Mehemetes. lustinianus infeli-
ci successu Turvorum biremes in sinu Ceralino incendere tentai. 
Turci Galatinorum navem demergunt. pontem in Ceralino sinu Me-
hemetes fabricat. B9. Meltemi tes Conslantinum ad deditionem fru-
stra hortatur, propterea ad expugnandam urbem se aicingit. lu-
stinianus dirutam muri partem munit Maiii-j acriier et vehemenler 
Turci urbem oppugnarli, et postriihe usque ad horam diei nonam. 
Die 28 Mali post occasum solis amus pugnatimi. Mehemetes suos 
hortatur. lustinianus glande plumbea in manu laesus pugnam omi-
sit; obsessi isto casu percelluntur. Turci tandem in muros aseen-
dunt, propugnatores deturbant ; et rebus desperalis Graeci fugiunt, 
Turcique in urbem irrumpunt. Constantinus interfìcilur Turci ob-
vios passim caedunt, templa, monasterio et domos diripiunt Graeci 
"1 S. Sophiae templum confugiunt, falsa opinione salvos se in eo 
/ore credentes. Turci eos invadimi, omnes captivos abducunt. tem-
plum pollutum ac diieptum. magnus dux capitur, et Mehemelis ius-
su domi custoditur. lustinianus suos a pugna revocai, naves ali-
quot et Galatinorum non pauci aufugiunt. caeteri per Zaganum a. 

fuga revocantur. Galatini Mehemeti se dedunt. Graeci omnes et 
qui in urbe capta vivi superfuerunt, in naves aut castra Turcorum 
translati. 4° Mehemetes urbem ingreditur, e.t in S- Sophiae templum 
venit, precesque suas ibi recitare Imamem iubet magnum ducem ad 
se vocation alloquitur. Constantini caput agmlum columnae ili 
Augustio affìgitur. alia de magno duce et Orditine narratio. Mehe-
metes magnum ducem consolatur, et illuslrium nomina describit. 
magni ducis uxorem invisit et blande alloquitur ad convivium na-
tu minorem filiorum magni ducis venire iubet Mehemetes * cum mit-
tere filium magnus dux recusan t, Mehemetes ipsum inlerfici iussit. 
magnus dux filios suos, ut mortem aequo ac forti animo subeant, 
hortatur, et ipse demum capite pleclitur. proceres omnes a Mehemele 
redempti et interfecti 4 1 - Ducae super urbe capta deleloque Chri-
stianorum in Oriente imperio monodia. \n. Praedam quantum Turci ex 
urbe capta tulerìnt. Galatam ingreditur Mehemetes, el partem murorum 
diruit. S. Sophiam in nieschitam transformat. Adrianopolim re-
vertitur. magni ducis uxor obiit. prinepes Christiani Mehemeti vi-
ctoriam gratti! anhir • Serviis tribuía imperai, et Georgium despo-
tatit Servia decedere iubet. ¡¡angari Turcorum provincias vasiant 
Mehemetes Smedrovo frustra oppugnata Jdrianopolim praeilae dives 
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abit. Saraìum Cpoli construit Mehemetes. de Palaeologis vaticinium. 
43. Legali a magno magistro Rhodi ad Mehemetem missi de pace 
firmanda re infecta redeunt, cuín Mehemetes a Rhodiis tributum sibi 
solvi pelerei- cum legatis Mehemelis servus domesticas abit, qui cum 
magno magistro agat. sed tributum denegante Rhodio delusus ad 
Mehemetem redit, qui ira accensus bellum Rhodiis indicit. Hamzas 
maris praefectus Chium proficiscitur, quaedam vastat, ad se missos 
de controversiis transigendis abdueit. Coum vastat, Rachiam fru-
stra obsidet; cum Chiis paciscitur. tumultus a Turcis in Chio cxci-
tatus, eorumque triremis demersa. Hamzam reversum Mehemetes 
asperis verbis excipit. Chiis bellum indicit. 4Í' Lesiti princeps obit, 
Jìucas ad Mehemetem vectigal ei soluturus abit. coaclus Lesbi prin-
ceps Mehemetem adit et tributum consueto ampliu* promittit, Tha— 
sum insulam Mehemeti relinquit. classem adversus Cliios mittit Mehe-
metes. Lesbii Turcos de piratarum adventu certiores facere tenentur. 
Genuzes maris praefectus litem Lesbi principi movet, et biremem 
imam sibi tradi petit. Phocaea nova Turcis dedita, decem mitlia 
aureorum a Le s h io etri ge re vult Mehemetes. interim Phocaeam vete-
rem ei eripit. Chii bello petiti a Mehemete grandi aere pacem 
emunt. Lemnii Turcos advocant, eorumque princeps Nicolaus in-
sula pellitur. Mehemetes Belogradum frustra obsidet. Callislus pa-
pa triremes ad opes insularibus ferendas mittit. Catalani Ínsulas 
occupant, et Lesbius in suspicionem apud Mehemetem venit, occi-
dentales ipsum aduocasse. legati a Comanis et Usun- Hassane ad 
Mehemetem. castrum septem turrium, vulgo ledicula , Cpoli constru-
ction. Mehemetis in Moream profectio. Bezestanum Cpoli aedifica-
tum. in Asiam traiicit Mehemetes. eius verba ad familiarem quen-
dam suum curio sum. Sinopes principem et Trapezuntinum impera-
torem ditionibus spoliatos in Europam traiicit. a Walacho tributa 
petit, qui ea dare negat, ad se missos palo transfigit. Turcos llam-
za duce ditionem suam invadentes caedit, vivos captos palo quoque 
transfigit. Mehemetes improspero successu in eum movet. Lesbum 
a principe Nicolao, qui Dominicum fratrem suum strunqularat, re-
pelit. in Lesbum transit Mehemetes, ad deditionem compellat, re-
cedit, et obsidendae Mitjrlenes onus Mahumeti veziro imponit. 
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slniSuoì itióy dnò lofi 7lQutxov ily^Qiùnov tuff Tgff qfitrinn; y l f t S f . 

Ed. Par. i i . 'Ano 'Adùfi TOV nQtÓTOv dv&Qwnov ecog Ntòt, èq>'ov 3 
"Vc-u. • XUraxXvofiòg yèyove, yevtuì Sèxu ytyóvaai, NQWXIJ, jj jcai TÌUQÙ 

&IOV, TOV 'Aòùfx, FI irà òs aX' eri] ÒEVTSQU TOV 2RJ& nugù 
TOV 'AÒùfi, FIERA ó'è ròv ¡Sfò ae ETIJ TQÌTT] rj rov Tìvwg ex 
TOV , fiera ÒS ròv 'Evùg Q^L,' ÌIRJ reragrij JJ TOV LIUI- 5 

B vùv èx rov 'Evoóg, fiera ÒÈ ròv Kuìvàv go' eri] nèfinri] F\ TOV 

MUKÀ.I/JL èx TOV Kuivùv, fiera ÓÈ ròv MaXeXeijX Q'§E eri) exit] 
•q TOV 'IageS ex TOV MaXeXeijX, fiera <5è ròv 'lùtteò Q'0 
irt] èpòófiij jj TOV 'Evà/w èx TOV 'IUQSS , fiera ós TOV *Evù>% 
q%£ titj òydót] 3y rov M.u&ovaùXu èx rov 'Evcó/ , fierù àè i o 

P- a x ò y Blu&ovadXa exaròv xaì è'^qxovra emù art] èvvurij q TOV 

uiùiie•/ èx rov JHu&ovoùXa, fterù deAufte/ exaròv xaì òyòorj-
xovru òxrm ert] Sexàrrj tj TOV Ncàt. Nme òè qv èrtov t§axootiov, 
y.uì o xuruxXvofiog TOV vóuzog èyèvezo ènì rìjg y/jg , t»are 
dQt&fteio&ai dnò 'ASùfi e cog TOV xar uxXvoftov eri] fiofifl • t5 
òfioi'wg xaì uno TOV xuruxXvofiov e cog 'Afiouùfi ytveaì óéxa , 
€Tt] y(Xia exaròv el'xoat ev. 'A^Qaàft de rtv èrwv e^Sofi^y.ov-
Ta nivrt, ore fieuixijoe tig ytjv Xavaàv èx rìjg Meaonora-

B fu'ag, xùxeì óiatQi'if/ag è'rt] el'xoat névrs erexe ròv 'lauax. l'ity.c 
Òè 'louùx nató'ag duo , ' U f f a v xaì 'IuxcójS. yevófievog (Jè '/«- ¿o 
ZÀFI yjìóvtov exaròv xaì TQIUXOVTU xurrp.&tv eìg Aìyvmov 

Numeri annorum a primo homine ad aelatem nostrani. 

i . A b Adamo primo homine usque ad ÌNoarlium, cuius aevo 
diluvium accidit , decern exaclae sunt generationes. prima cuin Adam 
a deo creatus ost. post annos a3o secunda, cuin Sethus nascitur Adamo, 
post Sethum annis ao5 ter t ia ; tunc Enos Sctho natus est. post Enos 
annis i g j quar ta , quando Cainanus nascitur Enos. post Cainanum 
annis 170 quin ta : nascitur Maleleel filius Cainaui. post Malclcelem 
annis • 65 se s t a : Iaredus nascitur Maleleelo. post Iaredum annis iGa 
septima: Enochus nascitur Iaredo. post Enochum annis i65 octava : 
Matlmsala nascitur Euoclio. post Matliusalam annis 167 nona : Lainecluis 
nascitur Matliusalae. post Lamechum annis 188 decima, tuncque natus 
est ÌNoe. Noachus autcìn natus erat annos 600, cum aquaruiu diluvium 
terram obruit, ab Adamo itaque ad diluvium anni nuinerantiir a a ^ -
a diluvio paritcr ad Abrahamuin generationes decern t r a n s i e m u t , et 
anni n a i . Abraham porro annum 75 exegerat , cum Mesopotamia 
relieta discessit in Chananaeoruin regionem, ibique annos u5 coin-
moratus genuit Isaac, duos vero Clios genuit Isaac, Esaù et Iaco-
bum. iu Aegyptum deiude profectus e s t l a c o b u s , cum annos làoexe-
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Ufte* TO Tg Sciäexa vìoìg avzov xaì roìg sxyóvoiq avrov, zòvX.n. 
rtQtd-fxòv tßioft^y.ovra névre. naoióxijas Sé 'AßQaufi avv tm 
onÍQfiun eis Xavaùv err¡ ztXQuy.ótria ZQiúxovza ZQt'a, 
xaì nXq9vv9ìv eis äcoösxäipvXov èloyiafrij, xaì nXrftos ei'c 

5 e£attioywikius XiXiàòag é\pr¡(f,ia&r¡ èx rtòv dooäexa v'icòv zov 
'laxtoß, avrà òvófiaruravra, 'Povßtfi, 2v/u.ecóv, Aevi, ^lovóag, 
'IoúymaQ, ZaßovXtov, Ne<p&ah'(i, Tad, *AGT¡Q , dùv, 'la>-
ar¡<p xaì Bsviufiiv. xaì rov /¿èv Aevi dnóyovot Miovarjg «u C 
*AaQ(óv, xaì o {lèv rò IsouzevEiv ijg^aro, o äs Mcavoijg TtQÒg 

io tò agyeiv /ne9t'azuzo • og èv TW oyäorjxoazü eist ztjg faìjs 
avrov nareZ xr\v ¿QV9QUV Sukaaauv xaì s^àyei ròv 7.aòv è| 
Aìyvnzov. ovrog o Mavaíjg tjxfiaoev èv roìg y.uiQOÌg 'Ivd-
%ov TIQCÓTOV ßaaiksvaavrog « ovrmg ÙQYAIOTEQOT,

 cE\\ijvtov 
'lovSatoi. ò'iaxQixpavxes àe èv rjj SQ^/MO k'rrj reaaagáxovra, 

i5xaì ino 'Trpov zov Navij ÙQ/òfisvoi eri] eì'xoat névrs, xaì 
vnò zcöv XQizoäv art] ztzQaxóaiu nevzfjxovza rèaauga 
Tijs ßuaiXsc'ai lìuov). ngwzov nag' uvzoìg xazuaràvros ßaai-
léms, èq>' w èv ZM 71pcóiw ezti rijg ßuaiXet'as avzov è (is- D 

yag Tintemi jaßiü, äars dnò 'Aßgaa/x '¿mg 
20 JaßiS yeveuì óexuzéooaQeg, izt] yikia xaì eì'xoat ziaaaQu. 

xaì dnò ¿jußtS eiog zrjg fisroixeai'ag Baßvi.wvog yivtaì àt-
y.azéaauoeg, ezr¡ e§axóaia svvèa, xaì dnò zijg fxtzoiy.ioìug 
Baßviävog '¿cog rov XQIOTOV yiveuì Ssxaréaauges, sxt¡ nev-

g i s s e t , ¡Uticque cuín i a suis filiis nepot ibusque v e n i t , qui 7 5 e r a n t 
incolu i t Abrahaimis cum posteris suis terrain Chanaan per spatium a n -
nori im 433 . i l l iusque posteri numero aucti in duodecim tribus d ige-
sti et distr ibuti s u n t ; et mult i tudo posterorum duodecim fi l ioruin 
Iacob i ad sex mil l iones numerata est. borum autem sunt nomina R u -
b e n , S i m e o n , L e v i , l u d a , I s s a c h a r , Z à b u l o n , N e p h t h a l i m , G a d , 
A s e r , D a n , Ioseph et Beniainin. Moses et Aaron genus a L e v i du-
cunt : lue quidem sacerdotio primus functus est, Moses vero r e i p u b l i c a e 
administrat ionem capessivit , atque anno aetatis suae octuagesimo E r y -
thraeum mare transivit eduxi tque populum Aegypto . hic Moses floruit 
temporibus Inachi , qui primus rcgnavit [apud Graecos] ; quare Iudae i 
sunt Graecis antiquiores. Transact is deinde p e r deserta annis 4 o , 
Iosuae Nave filio annis a S p a r u e r u n t ; resque Israelitnrum publ ica p e r 
viros ab ipsis Indices appel latos adininistrata est annis 4^4 j usque 
ad Saul is unct ioncm, qui primus apud earn gentem rex constitutus 
e s t , cuius imperii anno primo magnus nascitur David, adeo ut a b 
Abrahamo ad l lavidoin quatuordecim generationes co l l i gantur , et 
anni 10-^4. atque a Davide ad transportatos B a b y l o n e m Iudaeos to-
tidein generationes 14 et a n n i 6 o g . a t r a n s p o r t a t i o n usque ad Christi 
uat iv i tatem 14 pariter nuinerautur generat iones , anni e l iam 5o4- s i -
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Taxòdi« TTAOAQU. Ó/ltOV XUTU TUQ TCÒI' /QÓVCOV dxoXovdtug 

ovftipqcpt'ouvrsg svQOf.tst> ano TOV nQtÓTOv 'sJda/.T twg TOV 
XOIOTOV SRL} ntVTUxia/iltu ntvTuxóaiu. uno ¿è TÌjg èvaùo-

P. 3 xov oixovofu'ag scoi; TOV fityùXov KowaravTi'vov STT] ritj. dnò 

óè zìjg (¡aotlstug tov fityuXov Kavaxuviivov scog Ttjg ftaoL- 5 
Xti'ug 'IOVOTIVIUVOV TOV (¡aoilscog s'xtj ai. èv TM [y.YOV'i1] uv-

tov wxoÒo/tirjd-t] TÒ ¡xsyu rè^isvog i o in' òvófiuTi rijg TOV 
&tov ùyìag oocpiag TIUQ' UVTOV oxevuo&sv. ano ÓS rìjg 

fiuaiXti'ug 'IOVOTIVIUVOV scog Tìjg jiuatXsiag Ktovatavrivov xai 

EiQijvtjg Tìjg ¡iitjTQÒg UVTOV STTJ A%. dnò ós TÌjg (¡uotXsi'ug io 

Eùjijvtjg scog ri<jg ftaaiXei'ag 'AXt^ìov TOV KO/XVIJVOV STTJ alt'. 

B tftaoilfvoE óè 'AXt^iog STJJ XC, xuì fiìjvug óJ xuì ijfii, 'Icouv-

vtjg è viòg UVTOV STIJ xà' /.itjvug -rj, MuvovqX 0 vlòg Itauv-

vov ì'ztj X'C ft tjvug &, *AXè%iog ó vlòg MuvovtjX xuì ]AVÓQO-
vixog ò (povtvg *AXt%ìov STÌJ y , WOTS eìvui TU nuvTu STIJ Tìjg 15 

(iuaiXti'ug rcav KoftvtjvcSv tri] QU (xìjvug fitzù ós TOV IAV-
ÒQÒvtxov 'lauuxiog è "AyysXog trt] 9-' fitjvug , 'AXs^iog ós 0 

AyyU.ng ùótXcpòg 'ìaaaxtov eri] , Aovxug <5 MovQTÌ^ovrpXog 

C firjvug $. ¿¡are tìvui dnò xxiaiiag xóa/nov scog Tìjg (iuatXeì-

A. C. 1 2 0 4 « ; Aovxa, èv fj xuì sdXco tj KtavaxuvrivovnoXig nuoù TCÒVIO 
AUTÌVUÌV, ETTJ gxpifl, 'AnQiX iu ) «/?', ¿¡¡¿¿{¡A Ó'SVTSQU rìjg ex-

Ttjg ìpòo/xuóog TCÒV vtjarticòv. 

1. éfiov Bul l ia ldus : ftov P. 6. ¿ e e s t 

m n l vero te inporum seriem e t interval la ad calculum revocante» , 
colligimiiii a pr imo liomine Adamo ad Chris tum annos 55oo. ab iu-
carna t ione vero usque ad Constant inum Macinini anni ni irnerantur 
318. ab imper io de inde Constant in i Magni ad lus l iniani im impera to-
rem anni 210 , quo imperan te sumptusque p raebeu te magnuin t em-
pluni exs t ruc tum est nomin ique sanctae dei Sophìae [id est Sapien-
t iae] dicatum. ab imper io Ius t in iani ad Constant ini et I renes inatr is 
e ius imperii im anni elapsi s u n t 2 t ì o ; ab I rene ad Alexium Comnenimi 
a n n i el l luxerunt ag5. imperi iun t enu i t Alexius annos 37 inenses 4 cum 
semisse, Johannes filius eius annos 24 menscs 8 , Manuel filius Io -

, hann is annos 37 menses 9. Alexius Manuel is filius et Andron icus , 
r{ui Aleximn occidit , impera run t annos 3. i ta u t omnes anni dynast iae 
Comnenorum coll igantur 101 cum mens ibus g. post Andronicum vero 
Isaacius Angelus ob t imi i t i inperium per annos 9, menses 8. Alexius 
Angelus Isaacii f ra te r imperavi t annis novem. I)ucas qui Mur tzuphlus 
dictus est mensiliiis duobus fasces imperi i t enu i t . Adeo ut a crea-
t ione mund i ad Ducae i i npe r ium, quo regnante a Lalinis Cpolis oc-
cupata est Aprilis ilio 13, feria 2 sextae sept imanae ieiunioriun | i . e. 
ie iuni i quadra^es imal is ) , anni coll igantur supra sexies mille sept iu-
gcnti et duodeni . 
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Mtxù (Tè rT)V xtjg nóXttog aXmaiv iflaatXsvar QròAta I> 
nog Adoxugig èv Nixat'a exq trj , 'Iwuvvqg Aovy.ag ó liutài-3 
Ltjg xaì yaf.t[igòg QeoSmgov TOV Aaaxagtj ènì &vyarnì èv xfi 
Mayvtjota xfj èv SinvXtf sxtj Xy, QeóSiogog Adoxugig 6 viòg 

5 avxov sxrj ò', 'Iwùvvfjg Adoxugig o xaì ngò TOV OTTIP^vui 
xvfpXco&ttg naoà MtyaìjX TOV JlaXuioXóyov xaì e§wo&eìg irjg 
FTAAIXII'ag èv rip y avTOV siti, é£&>o&qoav xaì ol Aaxìivi 
èx trjg nòXewg, xaì iìoìjXdt (ìuoiXsvmv èx rrjg àvaxoXfjg lìh- A.C. î Go 
yurjX Ó JlaXaioXóyog. f-ièygi xijg fìaniXeiug TOVXOV Q fiixgà 

l d'Anici, TlurpXayovìa , Mvaia tj xaì Bi3~vviu , Qovyt'a ¡.izyà-
ì.t], (Dnvyi'u Kannuxiavtj, Kagi'a xaì ¿tègog KiXi/.i'ag ¿nò 
'Pio/.iuiovg xeXwv tjv ' ot de Tovgxoi èyxuxoixoi Avxuon'ag 
ovxtg rà ènéxeiva ¿¡gyov , ìjxot. Avxaoviav, K.unnadoxìav, p. £ 
FaXaii'av , TLu^upvltuv , 'Agfitvt'av, 'EXevónovrov, JLiaiòt'av , 

15 Avxiav, Koc'Xijv —voiav xaì ex epa. ¿(¡aotlevae de xaì Mi-
yaìjX exrj xd'. ftexà óè xòv BhyaqX o v'iòg avxov 'Avà'góvi-
xog o IluXuioXóyog txt] fiy. èv TM . . ex ti xijg (iaaiXtìug 
avxov tàXco fitjxgónoXig xijg 'Aai'ag "Eiptaog xaì fj ¿nauyt'a 
KaQi'ag nana xov JMavxayia, xaì fj Avdìa naoà xov 'Axijv 

io uyqi ~/xvQvrjg, xaì fj Mayvrjai'a ¡-lé/Qi Jlsgyu/iiov xaì jidarjg 
IVIuytStàv tnaoyiug naoà xov ~agydv, (Dgvyìu nàaa nuijù 
TOV Kag/iuàv, ìxioa Ogvyi'a /.teyuXtj unyo/xivrj uno 'Aoouv 

?.. Post occupatam vero a Lat inis urbem T h e o d o r u s Lascaris ?>*!-
raeae a n n i s i a imperavit . Ioharmes Ducas, qui et liatat/.a , gencr(|ue 
T h e o d o r i L a s c a r i s , imperi i sedem habui t i l aynes iae ad Sipyluni a n -
nis 3 j . T l ieodorus Lascaris eins filius minis Iohannes Lascar i s , 
qui priust juam coronam imperatoriain suscepisset, a Michaele Pa laeo-
logo e x c a c c a t n r , et anno tert io (piani imperare coeperat regno pe l l i -
tur. Lat in i quoque urbe eccedere c o g u n t u r , eainque ingressus est 
M i c h a r l Pa laeoiogus , ab orientis partibus adsumpto imperator io no-
mine profectus. ad hunc usque imperatorem Romano imperio subdi-
tae l'ucrunt t r ibutumque solverunt hae prov inc iae , Asia m i n o r , Pa-
phlagonia , M y s i a , quae et Bi thynia , Phrygia m a g n a , Phrvgia Capa-
t iana [aliis Pacat iana] , C a r i a , a t q u e otiam pars Cil ic iae. Turi-i v e -
r o , (jui Lycaoniam iam occuj>arant , provinciis q u o q u e ul ter ior ibus 
remot ior ibusque i m p e r a b a n t , I^yz-aoniae s c i l i c e t , C a p p a d o c i a e , G a l a -
t iae , Pampbyliae , Ar ineniae , l i e lenoponto , Pisidiae , L y c i a e , Syr iae 
cavae et ali is . imperium tenui t Michael annos a4- Michae lem secu-
tu» e»t filius e i u j Andronicus Palaeologus qui regnavit annis hn-
ins imperii anno . . Asiae Metropol is F.phesus et Caria provincia in 
potestatein Mantaohiae deveneruut. Lydiamque Smyrnam usque s u b -
egit Atin. Magnesi . im Pergamum usque , et. totani Magcdorum pro-
vinciam suae ditionis feci t Sarcban . Phrygiain universam occupavit 
Cuimian. a l tera Phrvgia m a g n a , quae ab urbe Asso ad J le l lespontuin 



DUCAE MICHAELIS NEPOTIS 

B nòXsag uy.Qi xai 'Eklijanóvrov napà rov Kaoaatj, Bi&vvta 
•siüau xai fiégog tüv IlaipXayovcav nrtoà TOV " 0 9 / t a v , ot ìjaav 
¿QYTJYOÌ TOVQYMV. fiera SS r ò v 'AVSQÒPIXOV eßaaiktvoev MI-
yottjk o vlòg avrov èrtj . . . fiera de ròv MiyaqX sßaaiXev-
aev 'AvÌQÓvixog o énovo/naì^ófievog yégiov ertj ly. fterù Se 5 
TOP Avóoóvixop 'Imdpptjg o IluXaioXòyog 6 vìòg avrov véog 
tov >tui naiSayayovfievog nugà XVQÌOV 'Icoavvov TOV Kavra-

A. C. i 3 5 7 xovKfjvov. ¿v rio . • avrov erti ¿¡(/¡avrò ot TOVQXOI TISQUV 

I ^ P a i a e o 8 T°v t^-^1Ìan0VT0v » !-l£V yAaiag 'O/HOVQ è'yyovog *Axt)v, 
logi iG ÙQXWÒi Tovqxav <SeanoQ<ov ^¡.ivgpuv, "Ecpeaov xai rù , i o 

ix Sè Tlgovaqg 'Ogyùv i'xyovog rov Qijdevtog yO&fidv. nc-
C qtàvrtg yovv XYORQIXW TQÓIMÙ ÈNÓQ&OVV XCQQÓVÌJOOV nàaav 

xai nagdXiov Qodxrjg, fit] eyovreg ròv àvd-iardfievov dvrai-
QOvra, dcpößiog ùyjii /hdvftoroiyov, xai ngog rìjv ßaaiXev-
ovaav uygi 2rjlv/nßQt'ug xarèrgeyov mg rtjv nàaav QQUXÌ]V i 5 
ino yeXga noi^novreg. èv rfj ßuaikeiu yovv rov (¡ijdèvrog 
'ICOUPVOV, srl fttioaxog ovrog, TALCO Xiog vtjaog nugà riSv 
rsvoviréóv, xai al Xomai KvxXdSui V/JAOI èx TWV Nuvàgag 
uyiixofiévav Ogdyxcov, xui TltXonóvvrjaog nnaa n).tjv Aaxe-
Saiftèvcov xai Movefißaaiug xui ai xar' \Imvt'av (Dtàxuiai na~ ?.o 
gù rtóv revovtrmv. 

P. 5 3. 'Ev Se r<7, avrai erti ère9vrjxti xui ò ngoggq&cig 
^ ^'Ogyàv 6 dgyijyòg rwv TOVQXWP, xaraXtt'ntov R/JV ijyfiiovt'up 

extenditur, a Carase occupata est. I i i thynia tota ot Paplilagoniae pars 
Othniano c e s s e r u n t , atque Jiì omnes Turcoruin principes ac duces 
erant. post Andronicum Michael filius'eius imperii fasces obl imtit an-
nis. . . Michael i successit Andronicus senior die tns , annisque i3 im-
perio praefuit . Andronicum sequitur filius eins Iohannes Palaeolo-
g u s , qui cum iuvenis esset, sub tutela domini Iohannis Cantacuzeni 
regebatur . anno imperii liuius . . . T u r c i Hellespontum primo tran»freta-
runt . ex Asia quidem Homur filius Atinis Turcorum dux movit, qui 
Smyrnam, Ephesum et loca vicina tenebat . Orchanes vero filius memo-
rati Othmani Prusa profectus est . superato i taque f r e t o , praedonuni 
more totam Chersonesum populati sunt. T h r a c i a e q u e loca marit ima 
s e c u r e , nul loque qui incurrentes repritneret obvio fac to , usque D i -
dymotoechum, et ianique versus imperii sedem Cpolim Selymbriam 
usque incursionibus infes tarunt , tanquam Thrac iam universam suba-
cturi . imperante quoque Iohanne praedicto eoque adhuc iuvene, Chi-
nin insulam Genuenses occuparunt, caeterasque cycladas insulas Fran-
ci ex Navarra profect i . universa insuper Pe loponnesus , praeter L a -
cedaemonem et Moneinbas iam, e t quae in Ionia sitae sunt Phocaeae 
ab iisdem Genuensibus suae dit ioni adiectae sunt. 

3 . Eodem anno labente nobis supra meiuoratus Orchanes T u r -
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athov TM vlto UVTOV Movyui, ôç ¿yy.QUTsattçoç TWV Qçaxi-
xcôi> 7ió'/.eu>i> yevôftsvoç TiOKiooxrjauç xì]V 'sJÒQiavovno/.iv sn/e A. C. ilfiq 
r.txi QsrraXiuv nùaav nXijv OtaouAovi'zt;g. wç ovv a/t-
Jòj» nùaav r¡¡v 'Pwfiatwv yrjv l'nò /tì(Ja xaTsywv xai êç 

5Tçi^a)J.oiç àcpt'y.eio, xui no'/j.ù TWV UVIWV noh'yvta xai 
xcôftccç ¿(fuviauç xui TOVÇ oixjroQuç aiyjxa'kwTOvç nmwv 
s; XT]V nequiuv ôiù. TOV êv Xenoovrjow nooSfiov ànéut/ans. 
OQWv ovv r e t i r a o zóze T>jv ^eçfli'uv xçuXevwv ¿ÎÛÇUQOÇ, vïôçB 
2teq>âvov TOV y.nùXt] 2eç(iiuç, avvayijoywç nùaav rqv VTI' 

I O av'tov âvvafiiv avfiitiéxerat TU TVQÛVVIÇ , xai è% àfiipotv ruìv 
âvvûftewv m'nrovai nXiïoxoi, eira yivtTUÎ TI y.uivòv xai VJISQ 

A¿yov TtyvovQyrjfiu. uvtjQ TIÇ TWV èvSoS,oiv 2èo(ioç vêoç, dv-
dQetoç xai TOXFITJQÔÇ a5ç ovôeiç a)J.oç TWV TOTe, xu9wç àne-
Stiy&ij, dnoanaa&eiç èx TÏjç q>û).ayyoç TWV XQIOTIUVWV tiç 

15 /-liaov T?jç naçaTuÇecoç TWV TOVQXWV WÇ uvzôfioloç nimti. 
xai âtjva âçnâaavrsç ol Tovgy.oi TOVTOV, avrò g âè TOV ¡¡yt- c 
ftóva òvo/uaari xaXmv, xai ,,(Î0vk0f.iuL TOVTOV iâuv xai ).ôyovç 
Ttvàç vnoipiSvQt'aui wç èyxQUTtjç yivéa&ut TOVIOV'Ï TOV no'hi-
fiop • svBxa yuQ TOVTOV UVT¿/.IOIOÇ êXijXv&a" einwv, xvv 

aiorjyefióva Seixvvovai. Ò MOVQUT âè ôïà xrjç yeiçoç âeiyfia-
rl'oaç TOVTOV wç nçôç aviòv è).&tìv, o véoç oçfiqoaç xai NKTJ-

aiov ¿19tov 'ÇifpidÏM XUTÙ xaçâi'aç xaiçiav ôï'ôwoi x>)v ni.ijytjv, 
xai avioç naçà TWV ns\txv<pó()wv xai vnuonioTwv TOV Mov-

corum pr inceps o b i i t , rel ieto filio Morate d i t iomun a t q u e pr inc ipa tus 
l i e rede , qui Thrac iae urbibus poti lus imperii l imites p r o d u c i t , o b -
sessamque Adrianopol im occupâ t , a tque universam excepta Thessa lo -
nica Thessal iam. ve lu t ergo l îomanorum provinciis omnibus pe rdomi -
t is et subactis , in Tr iba l los inuvit, et quam plur ima ipsoruin oppida 
pagosque fundi tus de lev i t , incolasque captivos in obiec tam Europae 
Asiani per f re tum Chersonesi abductos t raieci t . qu ibus cum a t t end i s -
set Serviae craies [id est rex] Lazarus Stephani cralae f . , conscripto 
ex omnibus d i t ion ibus suis exerc i tu , cum tyranno acie d e c e r t a t , eo -
q u e proel io u t r iusque exercitus plurimi ceciderunt . admissum de inde 
novum q u o d d a m , p rae t e rque id quod dici au t cogitari potes t cal l ide 
susceptum facinus. vir qu idam Servius e pr imaria nob i l i t a t e , iuvenis 
for l is et a u d a x , si quis alius tune fui t , ta l isque exitu approba tus , a 
Chris t ianorum acie in medios Turcorum ordines velut t ransfuga pro-
c u r r i t , s ta t imque a Turc is comprehendi tur . ipse varo T u r c o r u m p r i n -
cipein nomine coinpcllans dicebat cupere se eum v i d e r e , e t verba 
quaedam in aurem ipsi facere , u t hoc bello super ior evadere i : , ,hu-
ius enim causa" inqu i t „ t ransfuga hue transivi ." ducem i t aque suum 
illi o s t endun t , Moratesque manu significat vit a<l se accederet . cum 
ergo prope accessisset iuvenis , sica letale vulnus praecordi is tyranni 
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D o « r /.itlr^ov xuxuTSfiverai. TOTS oi Tovpxoi TO naç' èkm'â'u 
xouvòv &futrct(ievoi, xuì oïov xuxòv uvfrwQQv eti' oi f / iv èntne-
aòv ¡xtj evtyxctfievoi, (iovlrjv tvavvonTov povXevotrui fallu 
xai oofpiarixtjv. èv ftéaw TÏjç nuQUTU&mç oxrjvqv nsn^yôztç 
f t 'dû) TOV Tj/nid'uvij BIOVQÙZ Ttfret'xuoi ' AVTOI 6h wç ovàtvu 5 
TOVÇ nollovç xivivvovç dncôauvrsç, tïam rcôv nunuidÇicov MÇ 

y.vveç XvTTtàneç èycoQijaav. oi âè 2ÊÇPOT dyvoovvreç Ttjv tïç 
P. G uvzovç yfvrjfreïauv naoù TOV xulov véov êxet'vov tvaxoyiav 

y.ai TtjV siç TOVÇ TOVQXOVÇ TOV yyefiôvoç Ltjut'uv, dllù f.iûl-
7.0V dneyvmxôxsç cog Ó xalàç èxeïvoç ORQAX^YÔÇ urto XSQÔOVÇ I O 

TOV nçoaiïoxovfiévov un cóltro, àeiloxuoStwç xdxeVvoi NOOÇ TOVÇ 

TOVQXOVÇ dvztìyov, ecaç ov isloç ó nôlcfioç eilìjcps. avK-
ÌMftftctvsrat ovv o slàt,uQoç xuì avv aviW TCòv ¡.ityiaiùvcov ol 
nlttaroi, ovç dnuyayôvvEç èv r f j axtjvjj Y ¿'xeno è MOVQUT 

ijâij tu lo t'a fri u nvèmv, avv TM AuÇÙqw ndvtuç TOVÇ vn' i5 
avzòv uçâtjv xaxìa(pu%uv , xuì avv UVTOÏÇ xuì lVLovnùr ufi-

A.C. 138g (pu réloç ¿ J f j a i ' T O - r e d iÇ /ôv V.SQUÇ (.irjnw rcôv npuiTOf.téiiOi' 
l'eD- 79' uìafròjitvóv T I , di).' O'VTE TO ÙQiazeçôv, èv tlè rjj ovQuyt'n 

B TUVTU ènQÙySrjOuv. qv àè 6 sÇaç/oç TOV óe'^iov xéçaroç 
2u(}OVTÇIOÇ o nqmxoç TCÔV viwv MOVQUT , TOV Ôî UQIGTSQOV io 

V. 5 0 âevtSQOç ò xuì fluyiu^qr , ô'avôç xuì douariinioç wç ov-
âtiç TCÙV ullcov, OV XUÌ ¡.UTUXttléaUVTEÇ oi Tfjç [iovl/jç f|o-
ytàiwcoi TOV MGVQUT , ovç xuì (IELTJQTÔ'uç xurù TQV UVTWV 

in i l ig i t , ipseque ab has ta t i s Morat is sa te l l i l ibus cus todibusque mom-
bra t im concisus est. tune ' l 'urei novum casiitn p rae te r spem c o u l u i l i , 
tanicjue accrbae c l ad i s , cuius ipsi spccta torcs f u e r a n t , impa t i en t e s , 
consi l ium p rudens a t q u e ca l l idum ineunt . in media acie tentor io ere-
cto i n t u s semimor tuum Moratein d e p o m i n t , ac velut i nu l lum subis-
sen t p e r i c u l u m , mul t i s in te r im dev i t a t i s , in t ra ordines u t canes ra-
b id i se receperunt . Servii v e r o , quae a for t i ac generoso iuvene ilio 
tarn soler ter e t fel ic i ter p roqne salute sua gesta c r a n t , n o n solum non 
c o g n o v e r u n t , q u a m q u e Tu rc i cladein amisso duce a c c e p e r a n t ; sed 
animo insupcr l'racti ac d e s p o n d e n t e s , u t eximius ille bell i dux spe-
ra to f ruc tu delusus p e r i i t , ita e t ipsi ignave ac t imide Turc is res t i -
t e r u n t , t an t i sper dum ta lem exi tum prae l ium habere t . comprehemli -
t u r Lazarus et cum eo procerum a tque bel l i ducum quant p l u r i m i , 
qu i in t e n t o r i u m , in quo Morates iacebat an imam iam a g e n s , ad-
duct i t r u c i d a n t u r , idem mort i s genus ac Mora tes exper t i . Iiorum ve-
ro q u a e ge reban tur n o n d u m qu icquam s e n s e r a n t , qui in laevo d rx -
t r o q u e aciei cornu s t a b a n t : in post rema q u i p p e acie pugnatimi erat. 
d e \ t r u m duceba t cornu Sabucius inaior nati i filioruin Moratis : laevo 
p r a e e r a t a l ter eorum Baiazites vir acer e t p rae caeter is p romptus , 
queru acce r s ive run t , qui vezirides eorum l ingua vocan tu r , praecipui 
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yXtòztnv xuXnvair, dvuxuXvTwznvni TU yivófifva xuì tò ntdSfiu 
tÒ nuTQtv.nv éii(frtvi%ovai. ò ¿è, ovóè a/ij/.iu olj.to}yijq jj 
y.XavOfiov èv tuìg naneirug tlvucpuvèv, fai axuXctzai 2u(Sovz-
Ì^iov tòv dósXipòv mg òìjfrev èy. zov nargóg, iva oxéxpovzai C 

5 ti {¡uOvr£QOP. uyvoovviog d'è ~a,ìov 1%1'uv rò épàjua, èxiòv 
SQytxai mg nQÒg tòv nutéga, y.aì a/.wv avXXa/x^uv£tai naQÙ 
rov dSfXipov , y.aì tovg S<p&uXfiovg è'S,OQvvz£tai. xuì ÙQ/q-
yòg TCÓP TovQxmv 0 Jlayiuì^tjT dvadeixvvtal, àvijQ òeivòg 
y.aì nt(tì tù noXtfitxù sqya, ygijyopog, xqiatiavoiiàyog ¿g ov-

10 óstg tmv xar' avtòv, èv zij tmv 'AqùfSwv SQtjaxei'a (luSrjzrjg 
rov MmufxhS 3-eQfiótaiog, (pvXarrmv rag d&éofiovg avtov D 
évroXàg u/QI y.aì ttjg vozutqg atiyfi^gt ayQvnvog y.aì òiot-
vvxz£Q£vu>v EV T£ fiovXuìg xuì fiij/avovriyiaig xutà tcòv XQI-
atov Xoyixiov nQOpuzwv. 

i5 4* Ovzog trjv fiy£[toviuv dvaóvoufitvOQ TZQWTOV fùv Ssq-
(ìovg ft£rà rtjv nzcòaiv y/u^uoov xuì zov IHovQat , mg 0 Xò-
yog fjt&uoug ¿ò^'/.ojasv, inozEXfìg xuì vnOfpÓQOvg n£jiot'tjX£v , 
h/xrjQOvg re xuì ovv9-jjxug Xujìtòv, còg 0 rov yta%UQOv sxsivov 
viòg 2técp«vog, uv xuì xguXqv rj fi tu fiezù tt}V avfxfpOQÙv 

ao èxttvrjv xeyeiQOtóvtjxev, £iij avv rft otQntft'a uvtov anoi J t a -
y£i 0 Jlayia^r, xdxEivog avvExaz QUI tv taSca, xuì ti)v dòeX-
q>tjv uvtov MUQÌUV trjv rov Autùqov dvyuzéQuv £Ìg ya/itov 
¿y.ócòaeiv uvz(ji nuQ&èvov ovauv xuì zi>v(pttjùv, xuì uQyvQOv 
rùXavia ixaiù èx tcòv fuzùXXmv Qpi'ug. xuì ovzw fùi'ì>. 7 

Moratis consiliarii , eique cxponunt quae aceidnrant casumque pa-
tria. lacrimis itaque compressis omniquc luctus specie, Sabucium 
fratrem tanquam ìhssu patris cum eo ile rebus gravioribus ncturus ad 
so vocat. Sabucius veluti patri oblemperans sponte acceilit, frau-
di« ac doli ignarus, invitnsque a fratrc coinprehdnditur et excaeca-
lur. Turcoruin deinde priDceps remintiatur Baiazites, vir acris in-
genii inque rebus bellicis scdulus atque inipigcr, prae cacteris sui 
aevi liominibus Cliristianorum liostis, suprrslitionis Arabili» observa-
tor studiosissimus ; et Mobamedis impiis praeceptis adbaercns ea ac-
curatissime observabat. nortrs insomnes duccbat Consilia struens do-
losquc nectens adversus Cbristi rationabiles oves. 

4. Hic adepto priucipatu, post Moratis et Laznri cnrdeni a no-
bis expositam , Servios primum tributa pendere rorgit , obsidibusque 
acceptis bas condiciones tulit, l.azari illius Glius Stepbanns post cla-
dem Serviis illatam crales al) eis constilulns, quoriinque cum eser-
citi! moverei Baiazites, sub eius signis niililarel ; Maria Lazari filia 
>irgo tenera adirne eL florcns, Slepbani soror liaiaziti nuberct; plu-
riinaque argenti talenta ex. Scrriac fodinis uiclalliris ci solverentur. 
his legibus data atque obstricta Turcis Scrviorum fide, collecto iini-

Ducas. a 
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Séçflot roti Tovçxoiç vnôanovSoi yeyovôieç, ò HuyiaC¡r¡T uà-
aav %tjV Inniy.Tjv zmv Qçaxixmv xat QenaXixiSv àvvtifitwv 
ovvayrjoytàg ¿ni tr¡v ntQui'av rt¡v nçoç eoo rr¡v noqtìav noter, 
y.uì ôiufiùc; TOV noçS/nôv zòv ¿v (iém¡¡ KuD.iovnôl.ecoç xai 
Aafxxpùy.ov /nez à noU.ov av/xa/ixav Tovçxcov re xai 'Pcofiat'cov 5 
Ttov Vnò yeÏQtt. Èni rò Korvaiov dvaiçéyet FIT¡TQ¿no)uv IRJÇ 

A. C. i3go (Dçvyi'aç, y. ai rr¡v re nòhv elle y.uì ròv Kuofxiùv zòv txQ/qyòv rîjç 
792 Q)çVyîUçm yevôftsroç d'è èv TOÎÇ nçày/nuai TÎjç Oçvyîuç S Tla-

yiuQr¡r Kaçfiiuvàv èv rf¡ Jloovaj; ét,íníií\pev ' 0 Jè ùnoô'où-
B aag tiç ILèoauç s'Çèqivyev. b (îs ILayiutr¡T zr¡v Qgvyiuv Stu- 10 

(iùç xui ano AaoSixelai eïç Eípeoov xaTsX&còv éyy.ouzr¡q rtjç 
1looviaç èyévero , y.uì ròv 'Ieouì è'y.yovov TOV *Azr¡v, ÙQ/^yòv 
opra TÎjç 'Icovi'uÇy xazaaywv èv zij y.azù Bi&wi'av Nixai'u 
è'Çtàçioev, xdxeï zò Âoinàv Ttjç Çfoijç UVTOV ôu{ii§aa£v. zàç 
¿è ôvvùfj.iiç nùauç ótuftifìùaag zòv Mai'avÔQOV, xai KUQI'UV I5 

nûaav xai Avy.i'av ârpotptjzi Xupcôv, ô zovzœv doytjyôç 'EhiÇ 
NQOÇ ILèqauç <pvyùç WYSTO. i.ujimv ÔÈ zàç âvvûfieiç nùauç 
dnia&OQ/IIOSV ¿v zf¡ Avdi'a nuouyivtzuL, T>¡V TIOQEI'UV uno TOV 

T/itôlov TOV fieyi'azov OQOVÇ ztjç Avâi'uç èç Hàçôeiç ftTjzçô-
7iokiv zijç Avôiaç xuzel&uiv. xai nçàç Mayvqai'av zrjv èv 20 

C 2invht) zr¡v nOQtîuv notovftivoç, e^X&ev tiç avvúvzt¡atv uv-
tov Xyt¡Sr¡Q S dçyjjyôç Avâi'aç xai zcàv AioXiâœv nókecov, 
o è'xyovoç TOV 2agyáv, xai naQÈôtay.tv èuvznv avzàç ó¿ fte-

V. 6r«(iot)ç ¡.itQixrjç Tiftïjç, ènei yaftfiçôç ¿n' ùielipfi 1jv è Xyijôi-jQ, 

vefso Tbracico a tque Thessalico equi ta tu proficiscitnr Balazites ver-
sus orientent in provincias ultra mare sitas , t raiectoque f re to quod 
Callipolim et Lampsacura interiacet , cuni ingentibiis Turcorum atque 
Bomaeorum, quos devicerat , copiis Cotyaeum Phrygiae metropoliin 
t e n d i t , u rbeque e t Carmiano Phrygiae principe poti tur . rebus deinde 
illic consti tutis Cannianus a Baiazite Prusam di ini t t i tur , nec multo 
pos t ad Persas confugit. totam postea Plirygiam i t iner ibus emensus 
Haiazites , a Laodicaea Ephesum delatus tota Ionia p o t i t u r , et Iesae-
tim Atenis filium Ioniae principem eique tune imperantem Nicaeam 
Bitliyniae ablegatum ibi subsistere iussi t ; et rel iquum deinceps vitae 
terapus Iesaeus illic transegit. bine superato Maeandro flumine traie-
ct isque universis copiis, Cariam totam et Lyciam sine ul lo tumultu 
bell ico occupâ t , is tarum provinciarum principe Eliez ad Persas aufu-
giente. exerci tum in Lydiam inde reducit , perque Tinolum altissimuiu 
mon tem Sardes Lydiae metropoliin veni t. Magnesiam de inde ad Si-
pylura sitara t enden t i occurrit Clieder Sarchanis filius , Lydiae Aeo-
l idumquc civitatum princeps, eique se dedidi t . hnne Cliedcrein Baia-
z i t e s , quelli i inperti to honore cohonestaverat collocata ei in matr i -
mouium sorore s u a , Prudaiu mi t t i t , moxque veneno sustul i t . niovit 



H I S T 0 R 1 A K r»Y7ANTlNAF. C A P . I V . 1 9 

néfinii TOVIOV nqòg TlQOvaap% wg èv ¿Xiyto iè y.ai q>rtQ(ui-
xoi TOVTOV ànéxztivev. Ò Se IlaytuCijT TTJV nftòg <DtXaóéX(pei-
«V dnàyovauv ti/tv oióv xai yÙQ avttj tòg vntQsyovaa TM 
fityi&si xai noXvavÙQOg ovaa èm/.nùxei syytazu nov zoig (/ 

5 £T£ffi. xai FJ ifrjXtog NAAA TJV vno/etQtog NAGÀ zwv TOVQ-

XOIV, FJ Ss nóXig avzrj St'xìjv AAZIQOG ¿V avvpsqxóitt fuaovga-
vi]fxaxi (fui'vovoa qv. noXiOQxtjaag Sè zavztjv 

xai (IRJ 3vvùj.i£voi Sià ZTJV svStiav zwv zQOrpcòv D 
nctQióó&ijaav. Xafiwv Sè rag Svva/neig nuoag zìjg ew, jtQOxa-

t o zuazi^aag èv zaZg ¿naQ/i'aig ctQ/jjyovg y.ai qytfióvag ovg av-
zòg ¿{SoiXero, nQÒg zà IANÌQIU YMQTT. xai Srj zov JIOQ9(MÒV 

ótafiag, enei zò zr^g Ka)J.tovnó).tag (¡QOVQIOV UQÒ TIOXXOV 

XUIQOV naoù re zàv KazeXàvcap y.ai nuQ' uvziov TOVQXOÌV 

<Jley&aQusvov xai ¿5 nuvzBXij ù<pupiofiòp l\v, avzòg èx §ù~ 
15 d-Qmv aXXo xaivòv mxoóófttjxe, xai ¿g/.itjzijQivv svsxa ZQiTjQatv A. C. 

(pvXax^v xai nvQyov vnSQfiiysfri] nyòg ùpzinttQÙza'£ip vntQE- Heg. 
arrjxóza zov Xtpépog wxoSófitjoei', 

5 . '0 óè ftuailivg 'Iwawtjg vnfpflàg zrjv ¡.leiQuxiwStj xai p. g 
VEaviy.rjv fiedqXixicootv xai zijv avSpwav /ned' ooqg vaQxòzrj-

•xoxog iiQÒg xyv nQsapvrixqv ezot/nuCezo zip zóze xaiQur y.ai 
yuQ vécg cav xai naiSayaycò XQWFAVOG xvqfy ITOAVVFJ t w TIQOQ-

QIJ&ÉVZI Kavzaxov^ijvipUVSQÌ avvezzi xai 71 £QÌ RÀ noXef.IT-
xù /xaytftazàzij), xai zwv evytw dog iinoi zig av&og evo-
oftop . zotoviov yÙQ ovza xai 0 nQoflefìaaiXevxàg 'AvSQÒviy.og 

inde Baiazites» et Pkiladclphiam proficiscitur (ctim cnim totus Oriens 
ab annis fere centum Turcorum imperio premeretur, haec urbs am-
plissima hominumque frequenti» celeberrima interim steterat , neque 
dum istorum tyrannidi cerviccm submiserat, ipsaque instar stellae In-
ter nubes in caeli vertice micantis splendebat) et obsessam urbem 
ad deditionem compellit deficiente cives commeatn. constitutis deinde 
prò libiti! provinciaruin rectoribns etprnefectis, nd occidentales regione» 
cnm omnibus copiis tendit. iamque fretuni transvrctus arcem ad fauce» 
Callipoleos, a Catalanis ipsisquc Turcis iam din dirutam peuitusque 
excisam , a fundamentis uovam excitavit, portiiinque seu stat ionem, 
»inde triremes excurrere, in qnem deinde tuto se recipere possent , 
constrnxit , eiqne tiirrem amplissimam imminentem ad arcendoa ho-
stiles incursus itnposuit. 

5. Dum liaec geruntur , imperalor loliannes cxacta iuvenili ae-
tate virilique ronsumpta socordiae nr de.tidiae tohis immersus senc-
scebat. hunc adirne iitniorem rexeral nnliis meinornliis dominuslohau-
nes Cantacuzenus, vir prudens reiqne iiiilitaris peritissimus ac stre-
nuus , nobil ium, ut ita dicam , flos suavissimi ndoris. talem equidem 
Andronicus impcrator decessor Iobannis, in tunuibus non aliter quam 
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xazù nùvra wg àósXqifiy r^ytìzo, xuì xìjv fìaotktlav avv t/j) 
B Ttuidi zt).iVz<Svzog dvèdtjo. dìX rj ttòv 'Pcofiat'cov ovx tlya-

zvyrj ¡.itaog èvèantiQtv xaì fpfróvov dnérexe ' xaì yÙQ <p9o-
vovai fiàl/.ov zoìg /lafJkov èn' àytzij nootovaiv. o&ev xuì xu-
zù ròv TOTS XULQÒV veog top tu o fiuailevg 'Icouvvtjg, rfftov- 5 
Aero o Kuvtaxoviflvbg r.tjòtarqg avzov ysvèa&ai snì &vyaiQt 
cEkévrj. ot ì)'è kouioì zrtg avyxX^zov (p&ovovvztg ngòg zrjV 
(Xrjzé<ju TOV fìaaùéwg 'jiXu/xavtòv xaì regfiarwv, tog ¿x 
avvtj&ovg fittXQOv, tw fiuaù.tt zcàv 'Pwfiui'coi> ùyuyta&ui vi.fi-
<pijv etfuaxov , ovyì c5è éx TOV vntjxóov , oncog dgoiy^v xaì i o 

C §OTJ9~EIAV èv xainm deoftivco nana TOV yévovg sxet'vov oyot'r}-
fiev. avvxuzuvsvovaìjg ovv eìg zovzo xuì rijg ¿eanoìvrjg 
vtjg wg ozi xaì £§ yA\u(.iavvìv qv xaì nQodv/Licag si/e nuktv 
èx ztàv uvitov ut(.iuzu>v nooipvoav fictìpui zw fiutatili xaì nat-
i i , naooQÙzai KavzaxovCqvóg. xaì avzòg ztjg èjiizQonìjg 
xòv cpÓQTOV duoffOoztXezat, è%siot zrjg Kmvazavzi'vov xuì 7iQ(tg 
Maxtóovìav (.ie&i'ozuzui. xaì ol zòv q>&òvov TQfxpovzeg eiicjov 
evycooiuv, xuì xu&oat'coaiv xuz' avzov n).uzzovoi, xuì z f j (ìuoi-

D Xi'aoti xaì /nfjzQÌ TOV fiaaiXémg zò nì.ùafxu mg nQÙyfia {¡éfiuiov 
ànayyè\'kovai, xaì ¿OXI'/LUOV TOV 7iQay/.iuzog zij Òeonot'vjj avfi- 20 
fiovlevoirai, „ysvrjSqzoo" ì.éyovzsg „Ttnóazayfia nana r/jg ofjg 
puaiket'ag npòg ròv óo/uéozixov oioze la fisti' zàg ztov Maxe-
òòvav tkag xaì ¿X&eiv zàyv ngòg zò JBuyùvtiov" èxetvoi fièv 
YÙQ èvivóovv, ci (lèv dnuvzrjati. ntiòg zò &éo7ito/.iuì TOV 

fratrem hnkuit, pituqiie fiilei iniperium ac filiuni moriens coinmisit. 
seti Romacornm improspera et iniqua fortuna odinin ei invidiamque con-
ilavit : maxime etenim invitlere solent iiomines illis qnos virtus ad 
altiora evehit. quapropter cuin Ioliannem inippraloreni adiiuc atlole-
sceùtein generum sibi habere Cantacuzenus volle! , nuptura data itti 
Helena filia sua, caeteri senatorii ordinis viri invidia esagitati jua-
trcm imperatoris adeunt, uxoremque ei ex Germania petendam prò 
consuetudine iamdin usurpata dicunt, non ex subditis, ut 11 Germa-
nis , aiunt, auxilia et suppetias, si tenipus ita exegcrit, conscqui 
¡»ossimns. liis funi annuisset domina Anna, quae Germana fuit et cui 
admoduin cordi eratcodem sanguine imperatoris ac il li i purpuram con-
nubiali foedere intingere, negligitur resptiiturque Cantacuzenus, qui 
tutelae ac administrationis onere excusso Cpoli egressus in Maccdo-
niam secessit. hinc opportunam occasionem nacti qui invidia in illuni 
ardebant, crimen mniestatis in illum confingiint, totumque commen-
tum prò te romperla od impeiatricem iinperatorisque matrem refe^ 
runt, dantque consilium ut rea accurate exploretur. iubeat, inquiunt, 
maiestas tua tlomesticum omnes turmas Macedonicas confestim coge-
re Byzantiuiuque deducere, horurn etenim alterutrum animo versa-
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Q<àf.iiì>oy egovaiv wç àvSçûnoSov, il í ' ànoy.QOvasti t o TIQOG-X. 7 

TU/D-ÈV, cvSr¡Xov TT¡V xuTqyont'uv xaTuyyùovai ;xui üXXov èv 

xofç 71 oùynuaiv yti00T0vrla0v<j¿v ¿'(peÒQOv. 01 óè % ov Kuvza-

xovìjjvov nçoayevetç je xui (pü.oi T¿ âçSFTA ha&çat'caç ô'iù P. 9 

5 ynitfp/jç âijXovai, xui „ei {.lèv (iovXsi TOV tjXiov èa>ùv xui oxô-

TOVÇ dnèyeaùui, TÙ nçwreTa tfj Ttuouxojj véfts" ytyçùipaaiv. 

,,eï S' vjir¡xoog y¿vr¡, £Çeiç noò &amrov trtv axóiwotv." xui 

ravra fiudmv 0 KuvTuxovÇyvôç xai 1 ov Sto-nîaftaxoç xaïu-

<pçovrtauç nç>0(puvwç dvt¿OTR¡. oi Jt Tijç nôXstoç úXXov dvz 

1 0 uvtov \pr¡rpi%ovoiv snaçyw, 'AXé'Çtov TOV 'Anòxinvxovì ctvâçct 

dytvtj re xui UVUVSQOV , NLIJV noixù.ov èv nuvovçyia xui àti-

vòv èv axuiÓTtjTi, ov xui (liyav âovxuv t¡ fîuoiXiç oi(pq¡ixta>otv. 

ovxog ¿.lu&àv TOVÇ tov Kuvraxovttjvôv dnuyyei'XavTaç TÙ ye- B 

vu fui* a , xai ov).Xa(iwv ununuç nçooytviïç re xai (pO.ovç, èv 

l 5 T(ri rpoovo/'o) TOV fteyûXov TluXuTlOV Untx'i.tKSBV, TOV UQl&flÒv 

VNÈQ ô'iuxocriovç, uvànuç r¡¡.n&éovq TJQWUÇ xui JleXomâtav xai 

uiiuxtôiov ¿noyôvovç. TOVZOVÇ t/tûv t'vâov (¿ç arnov&iu siç nûyijv, 

xai (pofî/jSeiç ¡xr¡ note vsoiTeçiaavrfç di'ié/jaai TOV (pçovçiov xai 

yêviùVïUL ol ôto/Aioi tyiiQwceîç òi èniaxé\jj£ù)ç TISV ovyyevœv xai 

10 (ptlíüv ( x u i yào rò TIMÏOTOV Ttjç noXstaç /.itQOç, oaov T>jç yeçov-

aiuç, oaov rò avQrpeiòv, èoèfisTO TOV liavTuxovÇrjvbv <aç fieyuXo-

Ò'WQÓTUTOV xuieiç ûnuviuç eveçyixixœuaov'), (¡ovXevtfui fiov-Q 

bant , aut ad iussa imperator i praesto fiiturum, captivumque quera 
optant habituros ; aut si obseqni renuerit, accusationem criminis ma-
nifesti lili iutentaturos, al iumque, qui rerum adininistrationem ca-
pessat, suifecturos. atinterea Cantacuzeni consanguinei et affines scriptis 
clamlitteris machinationem fraudemque ïili aperiunt ; monentque, si vo-
let luce fruí tenebrasque elfugere, contumacia usus mandata imperatoria 
detrectet, qiiibus obsequentem manent aute mortem tenebrae. haeo 
libi intellexit Cantacuzeuus, iussis imperatoriis spretis palam rebel-
lât ; tuneque qui in urbe erant in loc.um cius alium praefectum con-
stituunt, Alexium Apocaucum, viritm tiinidum et ignavum, vafrum 
tainen et astutum scolerumque peritimi arlilicem, quera etiain magni 
ducis officio et dignitate imperatrix auxit. iste cuín rescivisset eos 
qui Cantacu?.eno insidiarum machinationem et seriem palcl'ecerant, 
comprehensos omnes eius consanguíneos et ainicos, supra duccntos 
Tiro«, lieroas et toiuouct, l'elopidarum et Aeuciclarum adnepotes, in 
carcere magni palalii coiicliisit. tanquam passeres ¡taque intra retía prae-
peilitos dum retiuet, veretur ne quando novi aliquid molili custodibus 
superiores évadant et viucli palatium occupent, consanguincorum et 
amicorum studio et opera aditili, poi ¡or namqtic civium pars , cum 
scnatus tuin ]>lel>.s, Cantacuzcmiiii su.-piciebaul , qui-in inagnificentis-
»immn et in onines maxime beiieficiiui cipcrli erant. hac de causa 
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%r¡v TiOvtjQÙv , Tfjv fxsv ff/xênuv tysiv ctXXqkoiç TOV OFUXOV y.ui 

avvSiùysiv êvrôç TOV (pçovQi'ov TOVÇ unuvruç, rt¡v Ss vvxiu 

xarù f-UQoç avvd'vo xai (JVVTQSIÇ áo<pu\i%ío9tti iv oixiaxoiç 

Tusi. to ¿è ßnvXijdev fig ì'oyov ìjycTO, xai ór¡ ouvi'óai xui 

Aa xai ?éxTOveç nuQt<sxtvá£,ovio. wç ôè TO nçuTTOftevov oi 5> 

fpQOVQOV/.l£VOL tyVCMJUV , £Í710V ¿V UVZOÏÇ „OVX UXXO TOVTO 

7xltjv nçoq/av^ç qftsrsQOç oÀs&poç' gj yuQ àrì uÚ.r¡k<av òtà-

araaig zijv vvxzoàëq nviyfiovr¡v ïj JT¡V èv ßv9oi R/jç &a\ù'.aatjç 

xaxanóvuaoiv nçofiavztvviui" ravr' stpuaxnv , xuì eiç d&v-

Dfu'av èvêneaov. © <5' 'yinôxavxoç ¿).&càv TOV [¿e&oäevoui TUÇIO 

oxijvàç nwç âet nîfÇai TOÏÇ ÙQ/nexioaiv, fióvog etpinnoç t ovx 

aXkov TIVOÇ avvinnsvavroç nkrjv ivbg äov\ovf xai TOVTOV ns-

Ç07i0Q0vvi0ç wç è'Stoç , svtôç âè tijg dvçuç TOV (¡IQOVQI'OV yt-

vôfitvoç, xai TOVTOV ol èxet xazeyó/.isvoi IOÇ (PSOQÌA xoivòv 

xai ipvyúnnayu $taaá¡.I£VOT, ¡ni'av TWV nunazvyóvzmv aavi- i S 

Sav <pXiùç evexu Xenzvv&itauv Xußmv tjç T¿¿V UQOV/ÒVTUJV ¿X 

yévovç 'PaovA ¿vii Çt'ipovç nui'ci xarù >:£<pa).i]ç TOV 'Anôxav-

Y.ov. o ds XUTÙ yijç ano TOV înnov toç an' ovqavov uJ.loç HAZÀV 

Ttinzei. è âè âovXoç nXèxsTcti rw 'PuovX xai âft(pca fiovo-

/xa/ovvieç e'tazyxmuv. TOVTWV ÙÈ dayoXovfiticùv ¿ni xf¡ n«- 20 

A17, TTEÇOÇ TWV ¿yxXiiozaiv néXtxvv nuQu tù>v TOV TSXTOVOÇ 

p. i0 yeiQ(Sv âçndaaç TOV yafiui ntoôvzu XUQUTO¡.UV, xui TRYV xf-

(pultjv èv evi fiéçet tcôv nço/.iayiôvcûv ÇVXM ntniQOvt¡¡xév>}v 

eiusmoili consilium iinprobum in i t , omncs inter sc versari famil iari-
terque col loqui intra carccris septa interdiii perrnittere, per nocteni 
yero separalos binos vel etiam ternos in quibusdam domunculis custo-
diae socurioris causa concludere, iamque consilium peragebatur, asse-
resque et ligna apparabantur, et fabri advocati e rant , cum i l lud , 
qu i sub custodia tenebantur, senserunt, sibique certain ac manife-
atam perniciem parari cognoverunt, i l lamque per nocteni singulorum 
separationem , strangulationem ant in profundum mare demersioneni 
praenunciare. iiosque sermones duin inter se ag i tant , animo despon-
dent. interim Apocaucus íabris ostensuriis modum et ord inem, quem 
teneant ¡11 cameris illis exLruendis, nullo comitante cqui te , sed una 
servo , eoque , ut mos es t , pedibus sequente ven i t , intraque ianuum 
carceris ingreditur ; quem mox conspectum, ut commuucin oinniiuu 
pestem vitaeque singulorum insidiantem, unus eorum inter praeci-
puos ex genere Raul apprehens^ vice gladii tabula obv i a , quae ad l i -
men statuendiiin dedolata e ra t , invadit , eiusque caput perentit ; et 
Apocaucus ab equo , velut alius Satan de cáe lo , cad i t at Aporatiri 
scrvus cum Raul collurtatiir, et ambo tanqiiam in certainine singnlnri 
slant; diiinque simili couli igunt, incarcoratorum alius arrepta de fabri 
Inauibus sccuri liumi iaceulis caput qbsciudit, i l ludque palo ínfikiim 
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nQoan^ywai. xovxo ovx ¿g ftixoàv ù&vfit'av èvèfìuXs xovgBv-

Çuvxi'ovg avv afta xf¡ xçaxovorj xui nuvxi xni axçuxoi. dX'ilà 

(pvçSrjv unuvxtg avvôçaftôvxeg TVROÇ TOÜ NU/.ari'OV íiar¡).3ov 

ovx dxóncog ovâ' ¿vatfiaxxi, à).).à [.aià noXXijg rîjg fit'uç, xai 

5 nâvxag xaxéarpu'^uv nXr¡v e | oto&évxtov iv t f î vnoytiiit xov 

raov xr¡g vèug' xai yùç xovg nXttovaçsv /.céom xov vuov zoviov 

y.uxédvaav, ovx aióoi í¡ qitiâfj yot¡aú[itvoi j toy dôvxcov '¿vexa V. 8 

y.ai xov d-vaiaarrjQÎov. è'S, <ov tïg o nazoùç nuxtjQ y.ui êfiàç B 

nànnoç hvyyavt Wliyur¡X Jovxug. ot xai iïftq>iu ¿vóv&éntg 

i o fiova/mv xmv êx xijg fiovrjg è'Çfitoav xrjg Kcovaxavxt'vou, xai 

ir¡v ntçaiuv Siujiúvxtg tig r à !¿¿Q*¡ rrjç ? co âitanÛQrjaav, oî 

fib tig B&vvt'uv, ersçoç dXXayov. o â' êfiôg nânnog fig 

'Aaiav, xai ór¡ èvxvycòv x io 'leauizM vim xov *Axr¡v , xai xù 

xax' uvxòv ôîjXa noiijaaç, (xai yùç vTttjçys naiâtiag fieaxòg 

i 5 xai 7túat¡g xrjg aXXt¡g e%oi oorpt'uç ùvànXttag xai iaxçtxijg xê-

yvr¡g ovx upoiQOg, yèvti re xuxuyó/.ttvog xaiv ùréxuifcv Jov-

y.mv y.ùx xi¡gavxijg oetgctg yçvoôxooftog xçixog,) ôtfyovxui xov-

xov ô xvyuvvog, xai nyovotï xui (ptXoxifUïxui xòv àvâça ai- Ç 

XtjQCai'oiç navTOi'otç y.ai tvsçytaiuiç âfisixfjug, xai xovxov èv 

?07ï<p£0(p xuSîaitjaiv. y.uixr¡v ¡xexoiy.íav coç nuxfjiòa ¿vqyxaXioa-

xo, xai xòv àXXoytvq xai (¡ÚQ(ÍUQQV mg &eóaxenxov eoefie 

xui êxt'fia, tig vovv Xu¡.tf¡ávü)v xùg diua&aXiug xtàv 'Pwixut-

}n propugnaculi quadain parte depnngit. tantum facijius non parimi 
attonitos reddidit Byzantines, imperatricem ipsam tptumque exercitum. 
omnes i t a q u e concursu ad palat ium promiscue facto ingrediuutur ,non 
tamen citra pugnam c a e d e m q u e , sed multa vi facta s¡b¡ v ia ; omnes-
q u e t ruc idarunt , p r a e t e r s e x , qui in subterráneo templi novi mona-
s t e r » specu dclitescentes salvi evascrunt; plurimos etiam in medio 
tempio mactaverunt, nec adytorum aut altaris maiestas et reverent ia , 
u t parceretur u l l i , quicquain valuere. inter eos e q u i d e m , qui tanto 
periculo erepti s u n t , fu i t avus meus paternus Michael Diicas. ips j 
porro monachorum ¡Unis monasterii mantis seu cappis induti Cpol i 
a u f u g e r u n t , e t in oppositam continentem Asiam transvecti in regio-
jies orientales, alius in B i t h y n i a m , alius alio discesserunt , avusque 
ineus Asiam p e t i i t , adiv i tque Iesaeum Atenis l i l ium, et c i , sibi quao 
acc iderant , narrat. eruditus eqnidcm prat, et scientiarum l iberal ium-
que artium peritissimus , medicac artis non ignarus, gcnui ducon) a b 
antiquis illis Ducis, inque prosapia ista voluti catenae annulus aureus 
splendebat. hune ergo lionorifice cxcepit tyrannus, providitque u t 
cuncta necessaria commcatusque rerum omnium ei praeberentiir, b e -
neficiisque cumulato Epbesum habitandam concessit ; quae sedes p e -
regrinac aeque ac patria gratae ipsi ac carae iuerunt ; barbaruin v e -
fQ et alienigcnam non aliter <|iiìm divina pruvidenlia constitutuui re 
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LAV, xui itQoßlencov tog ori ¿v òXi'ym nùvru TU rtjg QQÚX/¡Í 

xui t-ié/Qi /luvovßscog vnò yeZfjug TWV Tovgxcov nsaovvtui xui 
uvTOXQMOQsg <puvr¡oovrui ¿g ¿v ¿Xiyw , xu&tòg xui Jipó òXiyov 
¿v (Dgvyi'a xs xui 'Aat'a xai iwv ¿néxtiva éyévono, &ÍOV 

naQu/coQOvVTOg ùtù rùg u/xuQxi'ag xcSv TOTC NO).ntiiQ(ièv(ÙV 5 
'Pa/itatcav xui r¡fitTér¡a>v unonùnnav. 

D 6. 'O yùo 'ImáwTjg 6 Kuvruxovì^ijvóg, òv xai qi&úaug 
o Xòyog èStjkfoae, /.tu&còv xr¡v ysyovmauv cig tovg UVTOV ovy-
ytvtig TS xui (píXovg uòixov o<payr¡v, xui Tiveg ¿x rijg no-
Xecog tig uviov ùfpixófievot- ovx óXiyoi TOV IIQIS/UOV, jiQoaye- i o 

P. 11 vítg ovreg uvxov xui TWV <povsvd'évT(ov y.uSr uiftu , xui té, 
áyytoTsiag TtXeíoveg ¡uXuvei[.iovovvx£g nuoéaxr¡auv tw KUVTU-

XOVLTJVUJ xXuiovrtg y.ui óXoq>vQ¿ftevoi, xui xuTußotovteg uvTOV 

tag „evtxa GOV 9uvu.xovf.it9u oXt¡v TT¡V rTPIQUV, xui xovg *¡/¿e-
TSQOvg uneßuXo/AS&u , y.ui xi uv&og xwv'Pwfiuiav xaxtfiw i5 
QUVFRQ, y.ui OXUÍXÍV r¡ ßuoiXsi'u ¿v YTQOI yvvuixtt'utg xeqxt'Sog 
vixr¡v 7ittQUxX(¿&ovou xui TTUQUTQUKTOVGU TT¡V ¿XovQyiSu, f¡ 
¿QX?} év •inofiui^iío ßgeq>ei, (.lòXig xòv vovv y.ui xr¡v yXcötxuV 
¿v nmyvioig xui yeXXi'afiuai ¿vsQyñv 5vvu¡.iévt¡>. r¡ óvvuatei'u 
¿v áyoQUi'oig xui (irjSufuvolg UVSQÚGI. ntíoQr¡xi TWV (IIJFTUTWV 20 
ijfiáív, xui dvxiXctßov TT¡V tjyt¡.iov¿uv, xui ntníCcoaui xR¡v (WFI-

J^fpaíuv GOV ¿ni xòv ¡.ITJQÒV GOV, y.ui tvxeive xui xuxevoó'ov 
xui ßuoilevs evsxtv ¿Xrjfaíug xui nyuóxqxogxui ¿ixuioovvtjg." 

gem venerat ione ac cultu prosecutus e s t , reputan« Romaeoriim sce-
l e r a , praevidensque brevi Tliraciam universum caeterasque ad Da-
nub ium per t inentes regiones Turcos iiivasuros et subacturos , u t pau-
lo an te Phrygiam, Asiam nl ter ioresque provincias debe l l a r an t , i ta an -
n u e n t e d e o , et peccata Romaeorum lune vivent ium maioruinque n o -
s t rorum vindicante. 

6. l ohannes i t aque Can tacuzenus , in super ior ibus saepius eli— 
c lu s , audi ta amicorum ac consanguineorum ta ni in ique palrata caede 
|vchenienter perculsus es t ] , conspectisque non paucis sanguine et af-
f lui tale proximis tarn sibi quam occisis, qui pu l i s t i urbe relieta ad 
cum t ransierunt , e iu la t ibusque ac singult ibus mixtas querelas in cura 
i . ic tar i int , se suosque propter il lnm quot idie t rucidar i . l iomaeorum-
<|ue ilurem caedibus oonvulsum radicitus languescere. imperi i sceplruiu 
feminae manibus t r ac t a r i , in i isque t ransformatum in radium texto-
r i n m , colo f t isoque a d d i t i s , texendis purptir is inservire, dignitatem 
imperialem in fan t i adhuc lactenti innixain , qui c repundia vix digno-
scat et lingua ba lbu t i eu le eoruni nomina vix pro loqua tur . magistratus 
forensis turliae homines vilesque obt inere . „c rede" inqu iun t „verbis no-
s t r i s , imper i ique fasces s u m e ; accinge gladium super femur t u u m ; in-
t ende , procede et regna prop te r veri taleii i , u iansuetudinem et iustitiam.' ' 
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t ò t e o Kuvzuxov€>]vòg àvuXoyioù/.uvog xùg ¿nuvuozúaeig xí¡g 
(inotXtó'og xuì xr¡g avyx).r¡xov q>9vf(o (pegóftisvoi XUT' avxov 
uvtv nvòg evì.òyov uìzìug xuì xr¡g xvyovoy; èmfiovXijg, avw-
nuxovei roìg 'Pa/uui'oig, xuì ùfMpiévvvxai xtù xóxxivu xuì xù 

5 arjoixà nèSiku, xuì fiuotXevg nugà xov OXQUTOV dvuyoQtvixui, 
oìftai TOV &tov tìg r o r r o axXtjgvvaviog xr¡V XUQSÍUV avrov 
TOV òiyoGxaxrflui TT¡V fiuoú.u'av 'Pwftuicov, xuì ótù /xèaov 
TOVTCOV tiou^ui TOvg TovQxovg TOV xuzuf&tÌQui nùauv yt¡v 
'Pafiuìcov i f¡v vnò y ttgu, xuì ov /.tóvov 'Pwjxaicov, lillà xuì O 

i o Tgifiul.Xwv xuì Mvoav xuì *AX§uvixù>v xuì nuvzòg ulkovSv-
nxo-v sfrvovg, XQI'FXAAIV tèg otòsv ò àxoìfiTjTog Sq>&u)./.iòg TU 
(xìv ulì.u yévtj TifiaQmv Siùxùg avvtytíg dvtúgaug xuxù'Pto-V.g 
fiui'wv, rovg ò's 'Pwfiui'ovg àtù xovg qiQixwùtazàzovg ogxovg 
xuì áqiOQiofiovg d<pogr¡zovgf oiìg i'tpíQOV xutù xtfpuXijg uvztov 

i5 òjxvvvteg xuì i$ofivvvxeg xov (pvXuiai xr¡v (iaaiXsiuv TM VIW 
TOV siúoxuQ.XAT FIR¡S' oXcog avvofiuQxnv xuì OVVUVZUI'QUV xtZ 
Jla'/.utoXóym ngòg unoazuaìuv, dvxiaxQÓ<pcog ài nùì.iv àvxo-
fivvsiv tSoxs syuv xuì ax¿gysiv ¡ìuoiXéu *Pco/xuì(ov xòv JIa~ 
ÍMioXoyov, ánoxvqtXáouvxíg TIQCOTOV 'lojtivvtjv xòv Aùaxugiv, 

20 xuì dvad-éftuxi xu&vnuy&èvxeg uvzoì xu9' euvxóáv, wg oì 'Iov- d 
ÓULOL sv xcii xuiQio TOV ò'tanoxixov nú&ovg, btianuauvreg TT¡V 
dqùv oi" xuì utiÒqv ¿ncólovxo, mg TIUQUY.UXIWV ó Xóyog itjlcó-
cti, xr¡v TUVXondd-etuv xwv Iovó'amv xuxuxQi&èvxeg ^tjXaxuì 

i l . cu;] a n oís ? 

Cantacuzenus .mimo t u m revolvcns ab imperatr ice et senatu invidia exa-
gi tat is adversum se p rae te r ra t ionem excitatas tu rbas insidi isque se 
pet i luni , lioinacis ob tempera t , calceosque purpureos et séricos i ndu i t , 
i inpcratorc|i ie a b universo exerci tu sa lu ta t i i r , d e o , u t mih i v isum 
e s t , cor eius i n d u r a n t e , u t sedi t ionibus intest inis scissimi Romanura 
imper ium Turc i invaderent . , omnesque illius provincias v a s t a r e n t , 
a l q u e etiani al ias g e n t e s , Tr iba l los Mjsos Albanos caeterasque ad oc -
casum s i t as , ius t i t ia d i v i n a , quae cimcta providet , poenas ex igente 
a g e n t i b u s , q u a e cont inuis incursibus l ìnmanum imper ium lacessie-
ran t , v indicante et iam Romaeorum p e n u r i a , iurament is n a m q u e p r a e -
s t i l i s , addi lo excommunicat ionis ana thcmale d i ro , fidem suam o b -
s t r inxerant imper ium servaluros Lnscaris filio, nec unqiiam Palaeolo-
gi defeclioiii adl iaesuros aut opem illi laturos. contrario n ih i lo m i -
iius iu re iu rando sanxerun t i inperatorem l iomanormn se agnoscere Pa -
laeologtim, excaecato pr ius lol ianue Lascari. ana tbemate i t a q u e p e r -
cnss i , in se ipsos maled ic t ionen i , u t ludaei tempore passionis d o -
Jiiiui, aLque exseiTationem accersiverunl , pcniltisqite p e r i e r u n t , u t 
narrat ionis series o s t e n d e l , i isdem jiyeuis ac Induc i , quo rum s e d e r à 
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Twv TtuQuvOfitmv ysvóftevoi. tv&éoiç ovv nuQal.afìàv uç ¿lye 

dvvùfteiç Qçuxtxùç xai zovç ex rijç nóXswg avTOftôÂorç nçôç 

yçâXi}v 2eç@taç Tiuguyivtzai, xai zqv ûnaaav ijv dâixtoç 

insert] tyjfiiav xai oveiô'oç xai rrv ex rov yévovç zcâv oixet'tov 

(pSoçàv iinavxa xurayyetXag. ?jv yàp evâoxifitSv 5 SréqiavoçS 

xfo rire xuiçtô- oviw yàç ijv TOI XQUAJJ ovofia. xai yàp wç I'9-oç, 

TO ôyxwieç xai fiayv rantivw&hv TO xovtpov xai Xtmòv eiç vipoç 

P . iittïotTui. aï yào âvazvyiui zoâv'Paiftaiiav xai al xa&rjfieoivui d).-

Xenû\7.rjkai zaçuyaixai 01 è[x(pvkioi nóXf/.iot TOVÇ PUQPUQOVÇ xai 

àytXut'ovç vnSQÈyovTuç avzwv ncnoiqxaoiv. o&ev ô zœv 2sQ^tav i o 

doyjjyôç EToXfirjosv àvaSt'lauoSai xçuzoç xai xçûfojç ¿vo/LiûÇe-

o&ai' zovzo yùg t o (iûofiaçov óvofia è'&XXtjvi^ó/tiivov jîaotXivç 

£QFI7JVTVETAI. èvaJTia&tiç ovv zœv prjftàzmv Kavzaxov^vov y.ai 

nXqQTjç Tjôovtjç yiyovtàç avvidero zov âovvai OVTM fiofôetuv xai 

àçcoyrjv nçôç dvTinuQiiza'Çiv TWv'Paftat'oìv o xai nenoi'rjxev, o t i 5 

óè TÎJÇ TtóXetog ftad'óvreç Trjv ànoaraaiav KavtaxovLijvov xai là 

naodatjfia zrjç {¡aatlei'uç èvàvdèvzu xuì naçà nûoiv àçfiuoiXta 

B dvuyoQEvôfievov zotç sv zotç QQUXMOIÇ fisçeaiv oixovaiv uyçiç aii-

ztjç 2i]Xvfi(itJiuç, xazwôvvwvzo rrjv ipvyrjv, xai t i X r j ç e i ç âstXt'aç 

xuitpôjiov yevóftfvoi avveiyovzo xoivoXoyovvzeç o xu&eii; TIOOÇ to»'2q 
ythova „ r i clou ear ai rò dno^aôfievov; xi Se nçôç TU xitxù 

çénovoa zvytj ZOLÇ 'Pœfxui'oiç exXmaev ; " 

imitabantur , damnati, statini itarjue collectis copiis Thracicis siinnl-
q u e ab urbe transfugis , ad Serviae cralem perg i t , s ibique illatam 
praeter omne ius et fas contiimeliam ei ab initio exponi t , suorum-
qtie aflinium caedem. liis etcnim temporibus Stephanus (hoc enim erat 
cralae noinen) admodum illustris e tpotens erat : sic namque accidere 
solet , ut corporibus multa mole adsurgentibus multoque gravitatis pon-
déré depressis ac demers i s , quae levia et tenuta sunt , in sublime 
ferantur. Romaeorum certe infortunia et quotidiani seque serie con-
t inua excipientes tumultus bellici atque intestinae seditiones barba-
rorum colluviem superiorem ipsis potioremque reddiderant. unde Ser-
v iorum principi audacia nata vires acquirendi et cralae nomen adsumen-
d i ; quae barbara appellatio Graece reddita fìctailia (id est imperato-
rem) désignât, cum audisset ergo Cantacuzeni quere las , laetitia com-

f iletus suppetias ei se laturum, ut Romaeis résistât, pol l ieetur , et tu-
it. at Byzantinos, ubi certiores facti sunt de Cantacuzeni defectione, 

ipsumque imperii insignia induisse , et ab omnibus qui Thraciam te-
qebant Selymbriam usque proclamatum imperatorem et a g n i t u m , ve-
liemens animi dolor invasit i tuiicque perculsi meta ac terrore omnes, 
conventus et colloquia ag i tando , disserere inter se vicini de incerto 
ìiuminentium e x i t u , in quamve partem fortuna anceps Roinacis tot 
caUmitatibus aflliclis iuclinaret. 
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7 . TcSv TOV 'Arrjv TOVQXOV v'tàç UÇ'O/HOVQ ènovofxuÇôftt- C 

V0Ç1 ÙQ/jffôç Twv iv 1 f¡ ~uii(ivr¡ noXiyvíwv, xui uvrijç 2fivQvqç 

y UT à Siuào/rjV Aa/Mrroç ri}*' r¡ytiioviuv nuoà TOV narçàç avrov 

*ATT¡V, TOIHIJQÔÇ wvxaidçuavxàijôioç, hivymvy.ui ktftévuçoïovç 

5 iyy.okniÇtTUi r¡ 'Jmvt'axui ô'çvfiùvuç 1iokv'£v).ovç xui nQÔçy.uTu-

ay.evùç (pOQTtxtàv vr¡mv y.ut ¿ttux¡)tov Tçirjqmv èniz?jdeiovç, xute-

uxevuaev avrâoxojç nçôç u tfjiovkiio )>i)orçtxùç âiqçetç ie xui 

tçiijQSiç, y.ai ènepfiutvmv avràç ènôçfci ràç ntQixvxkm nôketç 

ttui vrjaovç, Mirvkr/vtjv avv notar) vijaio Sléof}(¡), Xi'ov, 2ù(iov, 

i o NaÇt'uv xuinûaaç xùç ntçtxvxkto vijaovg, ftu&cov âs xr¡v Siyoora- D 

aiuv TtSv'Pioftatiov, xui Sitatç 'Icoúvvtjg 0 KuviuxovKtjvòg uvijQ V. 

ivyevijç re xui TWV nukat. 'qçoocov ùnoyovoç, âvôçtloç fiayifiw-

TUTOÇ TE neçi rà noks/Mxù xui avvevòg iv unuaiv àyafroïç 

ij&ioi, (¡ovkîjv (iovktvttui novtjQÙv. axókov yàg ÎVTQSTII'OUÇ 

i 5 t o v ctçid-fiôv V7IÎQ TU TtoauçùxovTu }>AI'(pq xui T'Çekdùv TOV 

Xifiévoç nçôç Kukkiovnokiv dqu'xero uvToxùktOTOç, xùxeffîev 

ëgek&càp àiù 'Çyoùç uyçiç ¿jiSvfioxoíyov dqu'y.tzo. ezvyt yàç 

¿y.tídf âiàyovaa r¡ yvvr¡ TOV ICuvruxovÇtjvov nuvoixr ¿nfçyofxé- P. 

TOV J'TTQ AVTOV ¿V avvuyuytàv návxu rù ÈV i r î OI'XM 

10 XQvaü re xat ùçyvçû xui nûauv ukkijv nsQiovai'uv xui naïSùç 

Te xui yvvuïxu èx Ttjç 'Aâçiuvov eiç JiSv(ióroiyov ìjyuye, xui 

nûauv akkrjv Tr¡v xv/ovauv snifiskeutv TOV nokiyviov nuQ<x-

7, S] Ss P. 

7. At inis Turcoruin principis filiorum units Homur dictus Srayr-
n a e oppitloruraque tractus illins princeps, quam dit ionem a pâtre 
A t i n e iure hereditario obtinuerat, aiidax ipse et generosus 5 quosque 
Ioniae l ittora in sinus curvata porLus efliciunt o c c u p a b a t , s i lvasque 
arboribus densissimas aptis ad fabricandum naves actuarías longasquo 
tr iremes; ex quibus materias abunde coegit ad praedatorias bireines 
tr iremesque pro lihitu construemlas ; quas cuín conscendisset, urbes e t 
Ínsulas circumiacentes vastavit, et depopulatus est Mity lenen cum tota 
insula L e s b o , C h i u m , S a m u m , Kaxum caeterasque alias vicinas ín-
sulas. cum vero nuntius ad ipsum pcrlatus esset de Romacorum dis-
cordia c i v i l i , innotuissentque ipsi lobannis Cantacuzeni nobi l i tas 
f>cniisque ab beroibus olini deductum, bellica ctiam virtus rc ique m i -
litaris peritia, quae moruiii probilati ac prudentiae coniunctae erant, 
consilium improbiim inirit. instrnetam eniin classem quadraginta naviuin 
portu deduxit, et Callipolim nullo sollicitante appulit : inde exscensionc 
facta terrestri iliriore l)idyniotoeclmm pervenit, ubi Cantacuzeni vxorcuin 
tota familia subsl i lcrat : in Servi,ini ciiiin disredens Cantacu/.enus univer-
sam siippellcctilem aureain atque ar^cnlcain caeterasipie opes convasatas, 
)iberos simal et uxoreni Adrianopoli deduxerat et D i d j m o t o e c h u m trans-
portarat; securilati insuper oppidi liuius ab ipao provisum, cuín ad crulom 
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axtvúaag TO rt ngòg ròv xoukr¡v d(pìxtto. o ds'OftovQ pi} 
Q(òv ròv nodovfxtvov èdeivonù&u xaì èSvaysQuivs' èncdvftst 
yào TOV ìó'tìv avròv y.aì ¿/uiXrjoai xaì opxovg Siòòvui xaì lu-
(¡tìv nag' avrov TOV ttvui ¿q>' OQOV £cotjg avrmv dòtXrpovg y.aì 
cvXkt¡nTOQag. f¡ òè KUVTUXOV'CI¡VT¡ óe'§iwoa[iév7] TOVTOV xuì 5 

B ipù.orf nóvcog dnoSt'^afièvrj avv núar¡ óuipü.ñ ZWOTQOCFÍA y.aì 
èv unuaiv ùyu&oìg, óir¡Qxtaiv ftrjvug TQtìg èxà'eyófuvog tòy 
KuvTUXovì^Tjvóv, ¿ycov /its'' iavrov sag ntvruxooiovg Tovg-
y.ovg inntlgxuì èitQOvg TO'aovg ntCovg ¿y. r(3v UVTOV tQir¡Qwv. oí á¿ 
/.oinvi TOV azálov avvu&Qoio&évTcg xuìtig rà TWV vntQtyóv- io 
TÍOV n/.oitov éfifiávTtg Tr¡v nuyáhov nüaav ¿Xttj/.úrovv i| uv-
r/jg KuV.iovnó'/.ttog úy.Qi •¡'/.vft^íug, wg ùij&tv ov/u/uuyüv 
tm Kuvruxovtijvw, T7j de dkjj9i/a ìyvTjÌMTwv rijg QQUXijg yr¡v. 
avròg òè òiù '§t¡güg avv rotg avrov y.uztÒQUutv uygi 'Ptà'ai-

C UTOV, xuì xovgtvaag xaì ùnoXsaag èoTQÙcpq tlg ¿Jióv/nótoi- i5 
yov. ìó'còv ovv TÌ]V AIFI^IV TOV KuvTuxovLtjvov (ìguÒttav ov-
auv, xaì fiov).qdtìg ¡niad-ÓQfii¡TOg ysvéo&ui (ìjxovae yÙQ Su 

A. C. i 3 4 4 o ì Ttjg cPóòov (pQ¿(Jioi aròì.ov xuzuaxtvúauvztg rirft'/.ono èv jw 
Xi/névi xtjg [ivQvqg, xaì ÌJQ'^UVZO oìxoóofitìv (pQovgtov èv UVTOÌ 

wg èn' òvóftaTi TOV ùyi'ov IléiQOv evtxu awztjQi'ug T(òv (fvyú- 20 
Smv aìyjialairiav), TU nQog tigr¡vr¡v xuì (fù.t'av xulcòg òiuzt-
dtìg uvzóg, f¡ òè KuvruxovL,tjvt¡ avv òÙQOig ozi n/.tiffzoig ryit/o'js, 

6. avfj.náa¡¡ P. 

se contulit . a t Homur cum illuni, quem tantopere cupiebat , non inve-
uisset , moleste id t u l j t : magnopere eiiim videre euin cupiebat et al-
loqui i j iutuoque jureiuraiulo foedus ferire , societatemque frateruam 
e t amicitiam firmare, cuius practer mortem non esset alius tormi-
nus. humane ac comiter exceptum Cantacuzena opipare et lautissime 
oinni rerum ciborumque copia domi cum quingeutis equit ibus Turc is 
to t idemquc p e d i t i b u s , qui tr iremibus vecti e rant , per tr imestre tem-
pus commorantem e t dum Cantacuzenus rediret expectantem habuit . 
caetcr i inter im classiarii simul col lect i maioribus navigiis conscensis 
oram mari t imam universam a Callipoli Selynibriam usque depraeda-
r i , tanquam Cantacuzeuo opem iam ícrrcut , id autem specie tantum 
ageba lur : serio Thrac iae sitimi, locorum aditus exitusque explorabant 
e t specu labantur , ipse vero terrestr i i t inere cum suis Rhedaestum 
usque obvia diripiens et vastans excurr i t , et inde Didymoloecluim 
redii t . Cantacnzeni vero reditum cum niinis serum fore intel lexisset , 
ve l le tque ad sua reverti (audierat enim ordinis militaris l l ierosolymi-
tani Rhodios fratres classe instructa ad Smyrnae portuin applicuisse, 
iamquc arcem in ipso aedificare coepisse nomine sancti Petr i dedi-
c a t a m , in quam fugitivi captivi Ulto se recipere possent) , ad pacem 
ineundain amicit iauique contrahendam optime dispositus discessit, et 
Cantacuzena dona quamplurima Jargi ta hospitcm dimisit. a b i i t itaquo 
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Drfînnu dninf/niptv, è).9àv fin' uiy/ualomt'u; ixuvijç, ùnaoy^g 
bvaqç zov y.annov rijg ufiuoiiug riöv 'P(otuaitav zœv y.uzoixovvzmv 
êv ®Q<*Y.R\ y.aì èv nàautç zuïg XUTU òvaiv (lioentv OI yÙQ Bi&vvoì D 
y.aì Oovytg y.aì ol èv nâaaig lìjg twug oixovvztg ènuQy/uiç, 

5 nQO/.ußmv yàç h /góvog xaTs'f&eioev, oi y.ul vnò zâv Tovgxtov 
y.azsqi&ûçqoav. ¿Xd~(àv âk o'OftovQ èv zjj Suvçvfl, xai iàiàv zò 
noli'yvtov ijâtj ino zcov ipQBçiav TtsnXqowftèvov, /LISOTOV dvd~Q(ô-
ntov itoXsfuxcöv xui Evftrjydvuv, 7i).ijneg y.ureçyaoftévov xui 
fiijfefiiûç uXXqg âtovoijç oixoâouîjg, wcJvvtj&rj zijv ipvyjv y.aì 

t o ini(.tòvmg xa&'èavzòv ¿ßovXtvaazo ïj TO q^ovQtov y.azaaytlv 1} 
Trjv rpvyjjv dnoßulsa&aL. aç'£dfisvog t)è ¿tù/fa&ui y.ul dvziftùyi-
a&atxuittoXefiixàç fiqyavùçè'ÇizâÇeiv y.aìèiptVQi'axeiv, ovâiéXei-
7xs vvxza xai tjfiéQav âieystgcov no).sj.iovç ô'td ZE ¿XQoßoXutftmvV. 14 
xai yaiOQvy/ndztav xai zoiyoQvyfiùzoji' xai nuarnv aXXcov xaza-

15 nxtvmv. îjâtj dè èv rotç zoiovzotç dytovio/nuai y.aì naXaiofiuaiv 
òianBQ zig (iliog Avuïog àvziftu/ó/tsvog rjòvvtjSrj fig tóaov (5g 
y.aì zrtv rùqiriov zov noXiyyiov ¿iunsçâaai ovvzoïg uvzoîi, xut 
xXt'ftazagèv zoïçzeiysai &tïi'at. xai ¿g XvaaijZijç y.vwv, wntirjnsv V. 1 1 
UVTÔÇ 7iQWzoç dvaßrjvai xai zò romuiov uviòg ¡.wvog Xaßitv. q 

AO <VÈ ureo nçôvoia f] zà ndvzu xaXoòg ayovaa y.aì f-iszaipègovaa, O-B 
(jwou zò &/joióyv(ouov uvzov y.aì ÒQaxòvzeiov unfirjf.ia, ¡.tsauLov-
Tog >}àt] ztjg dvußdoitog zäv ßu&/.uäcav zìjg ylt'fxuy.og, y.aì dva-

3. an JIB 0» roti? 

captivos multos secum abducens, basque primitias erroris sut perce-
perunt Romaei Thraciam caeterasque Occidentis partes incolentes : 
nani Bithyni et Phryges caeterariimque Orientis praefecturaruin in-
colae a Turcis in servitutem aimis praeteritis redacti erant. Smyrnam 
tandem revectus Homuc oppidulum a fratribus militibus iam perfe-
etiini absolutumque cerni t , crcbrosque et fréquentés in eo viros bel-
licosos et apprime industrios, niliilquc construction! eins deesse, acer-
bo itaque animi dolore corrcptus, iugiter secum agitare aut oppi-
dum occiipaiidi aut vitam perdendi consilium, oppugnatione deinde 
coepta non cessavit machinas bellicas experiri novasque comminisci ; 
noctu et interdiu ad piignain vclitaliouibus lacessere, et cuniculis 
actis caeterisque molitionibus adhibitis nniros perfodere et evertere ; 
tandemque, velut alter Bacchus, frequentibus oppugnationibus e t 
praf l i i s in oppidi fossam penetravit , scalisque moenibus admotis , 
tanquam canis rabidus, primus niiirum subire ausus est, soliquc si-
bi tropaeuin erigere, verum divina providentia, quae omnia quo vult 
agit et transfert , feroceni istius animimi et vehementem impettiin in-
tuita, de i l io ita decrevit. cum ad medios scalae gradus iam perve-
nisset, galeainque ab oculis parum rciecissel, til quantum esset pro-
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ntidaug ¡uiXQi)V zr¡v ntQixtfpaXaíav ànò rr,g oifjtaç rnv iâtiv xt 
TO èXXtVnov uno zov nço/ia/aîvog, xai ßiXog dfficzai zt^aygäßc-
Xog xaz' av'xov, xainEQOvâxui TO èniaxvviov âià fièaov zmv ôq>çv-

C tov, xaì ninni xvfißuyog uvcoSev xdrto, xai oilzoa ßiuiiog dniç-
QI¡%szr¡v ipvyijv. àçnùouvztç S' avzòv oì oxQaxtcöxai evòov TIS-'J 

oóvzog zijg zdqiçov, noXXcûv ntaóvzoiv TOVQXWV, eqteçov avxòv 
VÎXQÙV ¿V Z<¡¡ 7loXl/VLM Z7¡g 2(IVQVT]ÇzÔ XEl'FXEVOV SV xjj XOQVFFJ 

zov OQOVÇ , oneç (pçovçiov èzvyyavE dxQonoXig noze xr¡g vu-
Xaiûg xai átt(pd-aQftévr¡g ^fivçvqç, dvuxuiviaaç avzò TIQO/.ußwv 
oh'yoïç ai sa IV 'Itoúwqg o ¿lovxug ßuoiXevg ztóv'Pw/natwv ó lo 
l/lzr¡v 6e dQ/i¡yógTovQxmv, o xaìnuzTjQ zov'0(iovQt nuqu tcuj ' 
'Pwftaíwv êv rut g rjfisQuig ^Avôgovixov zov -/SQOVZOÇ ¿'Xaße xuì 
xaxsiye. zoiovxov r¡6t¡ zò xéXog è 'Oftovç ¿'aytv. 

D 8 . ' O äs Kuvxuy.ov'Qtjvòg avv&r¡xug noiqaag ftcxù zov 
xçnXtjxai (fû.iuv svanovôov (.itooXußovvxutv xdaxçwv y.ai ndXetov 
xai ¿naçyiwv x/¡g àvoxvyovg ßaaiXsi'ag xcov'Piofiaioav, xaì dvxi 
'Pca/taiovg óeanózag xXijçoâod-dvxEg sig fflifiovugßaqßdfjovg, TQI-
ßaXXovg r e xai ^¿Qßovg' %q%uxo ôè xaxaxçéyEiv xai avxbg xai Xe-
ijXaxîïv xai (p&stQEiv ndoag xàg nóXeig zïjg QQU/.TJÇ iïyaiç uv-
zijg 2t]Xvfiß(iiug. oí âï zijg nôXemg èvvorjauvieç zò yeyovòg na(>à 2 0 

zov 'OfiovQ xò nÈQvaiv yci/iiwva, xai oxonovvxeg oxi xovxov o 
Kavxuxov'Qìjvòg (.uxensftxpaxo xai avzòg qv aïxiog xì}g ¿vó'ij/niag 
toi7 'O/uovQj ovx eidóxsg oxi avxóxXijxog eXrjXv&etj ozi x/M&ovau 
dvxtaxQÓipcog xùvr¡(.iuxu y.uxr¡ xvytj xàv'Pco/iiuiiov nçov'^êvtjaEV 
avxòv zov ¿).&eiv xai xuxunuxi¡<jui yc¿¡.iuxit tv9aXi¡'PcofiuioiviS 

pugnaculi pinna inferior cernerei , sagittarius c superiore propugná-
culo eurn vulnerat ailaclo ínter media supercilia telo, percussus Ho-
mur ex alto praeceps in caput cadit , vitamque hoc violento exitu 
finivit. in fossam lapsum milites ï u r c i magno numero accurrentes 
mortuum in oppidum Smyrnae vertici montis impositum raptim ell'e-
runt ; quod Castrum veteris eversaeque Smyrnae arx quondam fuerat, 
non multos ante annos a Iohanne Duca Romanorum imperatore i te-
rimi aediiicata, quam Atin Turcorum princeps Homuris pater Andro-
nico seniore imperante a Romanis postea recepit et obtinuit. 

8. At Cantacuzenus cum craie icto fbedere initaque amicitia, 
cum praeterisset intcriecta castra, urbes provinciasque infortunati 
Romani imperii, quae dominos alios Romaeis pulsis sortitae erant 
pracfcctosque barbaros Triballos et Servios, cxciirrere Selymbriani 
usque, cunctas Thraciae urbes vastare praedamque agere coepit. at 
illi qui urbis moeuibus se continebant, quae ab Homiire anni supe-
rioris hieme gesta erant , reputant, et Cantacuzenum accersivisse 
istum considérant, auctoremque ci fuisse susceptae profectionis : l a ' 
lebat enim sponte sua Homurein advenisse, aut malam Romaeorum 
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x g ì zov ftaoO.écoç'Icoûwov e r i f i E Î ç a x o ç TOV o z e ï ï . u i n Q S i j j i i i g t t ç 

r ò v r ¡ y e / x ó v a z r j ç B t & v v î a g x a i O ç v y i a ç , e v i â s x a i I l u f p X u y o -

5 V I ' a ç , TOV ov o Xôyoç q s d û a a ç ¿ ¿ ¡ ¡ / . t a a e v , TOV ' O ç y û v , TOV U Í T Í ¡ -

o a i ¿ Q t o y / ¡ v x a i ¡ S o t j d e i u v , toç ï v u y . a z u n o X t ¡ x i a r ¡ TOI KUVTUXOV-

K r ¡ v ( ¿ â n o a z ù z r ] ovvi T t j ç f i a a i t e i a ç , a v v f r f f i E V i j òovvui a v T ( ¡ ¡ n o -

o ó z t j z a y ç v a ï o v n o X X o v , x a i o v q uvÒQanoSt%ovaiv o i TOVQXOI 

' P c o / u u t ' o v ç • v n r j y . ó o v g TOV K a v r a x o v ^ v o v , e yea ai a S s i u v n w X í t v 

i o Hai n u i Q u a x e i v e v & a ( ì o v X o v r u r x a i x o v ç f i r ¡ S t l o v z a g n < a l r ¡ a u i 

TOIÇ a v z o v a i / f i a X t a z o v g , u v í f i n o S i a T t a g n B Q Ü v u v z o v g á n o ~ x o v - B 

T a o i ' o v , x a i a y e i v y.uitpéoiLV a v r o v ç ev&a ( j o v X o v r a i . z a v z u ê r a t -

T I O & i i ç ó ' O g y ù v x a i qâécog à x o v a a g ( ¿ ô t x p t i y ù ç TJJV TOIUVTIJV 

7IQÒ noXXov y e v a i v ) x a i &UQoa}.écoç n r ¡ á r ¡ a a g x a i f t e z ù 710X-

i 5 X i j g r ¡ á o v r ¡ g TO f i e r a y a ç i ï g nçoaeiTimv n ê f i n u TOVÇ n g ê a ^ e i g 

ù y a ) . } . 0 f t é v 0 v ç x a i y u i Q O w a ç , ovx e i d ô r e ç o i u & í i o i TÏVU f i £ -

T a x a X o v v x a i e i g ( ¡ o q & e i a v , x a i n o í a v (¡OTUV?¡V è x & X i p o v a i v î ' v a V . i 3 

T i m t j o a t o i £ / . i 7 i ) . a o T ç o v t t ç z r j v vóoov 7¡v f j u / x u Q z i a a v T o t ç 

T i Q O f Ç é v / J A E . ozeû.uç ovv TOVQXOVÇ TOV â ç i d - f i à v y i X i à S a ç â t x u 

2 0 0 ' O O / U P , x a i TOV n o o â / u o v ó i a f l ú v z e g r t j ç n ô X s m ç d é y o v z a i 

TOVTOVÇ f i e z ù y.uçùç ai n o / S z u t , x a i TU RR,g 1LÔKETAÇ T t i y r ¡ x a i C 

i l . ano] nonne I n i ? 

fortunam versa vice seriem malornm ilueentem occasioncm ipsi prae-
liiiissc accedendi et peragrandi colles amoenos Romanae regionis. con-
silium ergo perniciosum , dco iis irato miniineque propitio capiunt. 
apud dominai» Annam Ioliannis imperatoria etiamtum adolescentis 
matrem agunt , eique suadent ut ad Bilhyniae Phrygiae et Paplilago-
niae principem Orchanem, nobis in superioribiis memoratum, legatos 
mittat, qui auxilia et suppetias ab ilio petant, quibus Cantacuzenum 
rebeller» opprimât, magnani itaque vim altri daturam se pollîcetur An-
na, couceditque Turcis ut libere ac secure vendant et distrahant, ub i -
cunque libitum fuerit , quosciinque Romanos captivos ceperint Canta-
cuzeni partibus adhaerentes : iis etiain , qui mancipia vendere nollent, 
dal liberain traiieiendi deducendique scutarium facul tatem, eaque 
cibducendi quocunque vellent. baec a legatis proposita avido laeto-
que animo excipit Orchanes, qui antea impotenti atque ardenti l i-
bidine talia expetebat ; imiltaque confidentia exultans , ingenti volu-
ptate completus comiter et benevole legatos amplectitur, eosque al-
locutus hilares et gaudio perfusos dimittit. nesciebant miseri quem 
advocarent ad opera sibi ferendam, qualemque lierbam intererent 
ad levandum emplastro morbum , quem sceleribus suis contraxerant. 
inisit itaque Orchanes militimi decern milia , qui traiecto freto intra 
urbis moenia a civibus gaudio exultantibus accipiuntur, perque vias 
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ràç crSov dyviàç y.uxunuzqauvxiç xai q>t\o%evt]&évT£ç naçù rîjç 
deaTiot'vtjç xui xtSv'Ptoftui'œv situai xuxù xov Kavxaxovtqvov. 
6 d è Kuvxuxovttjvàç daq>ulxmaaç xù tpQovQiu, xui Çraorpo-

tpi'aç Y.ul xà 7içàç xf¡v yçsiav unavxu xaXmç ènifiei.rjaùi.ievoç, 
Bottai y.ai avxhç ftBxà xmv avv avxm 'Pmftuïxwv xui ^eyßi- 5 
xmv axQuxsvfiàrmv, xui avfinXaxeiç y.ai iiQmxr¡v xai ÔBVTSQUV 

tiaßoi.TJV ovx tïyov ol TOVQXOI xsgSâvat' xi xov uvrov • ijvyùo 
o dvr¡o neoi xà ndvru noXefUxmxaxoç, díxijv t'ycav xuixêyvijv 
xmv noXifimv mç ovâitç xmv aX).av xov xôxe xaiçov. i"tant 
(isv xmv Tovçxmv ^vâçaTzoôiÇovxo, (.luyuiQuq uvxovç nuQuvd~ ' 

D Xa>(.ta inenot't] • oaoi <Je xmv 'Pmfiatmv, fiôvov xotç ¿vâvftaoi 
avxovç dq>s).ovvxeç yv/xvovç dtpûauv olxuô'e noneveadut. ol J¿ 
TOVÇXOLXO noXefietv àfpèvxtç xò axvltvíiv xùç xcôftuç xaxérçs-
ypv, xai di] oç/nad-ovç dvaçiSfiijxovç ¿'g uXvotmv dvdçmjiovç ovfi-
n\s§uvxtç tiç xr¡v Kwvaxuvxîvov avâçaç re xui yvvaïy.uç, d'tjXd- t 
Çovra vr¡mu xui ¿fpijßovg véovç, isçetç xai ¡.tovuyovç, ujiuvxaç 
qwQÔ'ijV mç noößuTU èv xf¡ Ituxfòoo), mç J ï k t ' & a ç tj ' ASuayovÇ 
djtSfinokovvxaç èxôftiÇov. xui rò óeivóreoov ozi si ervye /¿r¡ 
nuQuyQr¡¡xa ovy evçiaxexo dyonùtmv, èv raîç oif/iai rmv'Pm-
ftui'wv d'eivmç oi 'PcottaïoL nuQÙ rmv ßanßdncov, m xijç d- 2 
anXayyvi'uÇj èftuoxtZovxo. ovx uXko xà nuvovçyEvôfisvov 15 Ôxi 
xufMp&êvieç uvxovç è'§mpjjamai. xovç âè fit} è'Çmvovfiévovç nu~ 

P. i6 QSvd-vç xov noQ&fiùv diu ßißuamiiq èv xjj llçovorj y.ui dvm-
ij. intnolq] inolrjaav Bullialdus. 

urbis et muros a m b u l a n t , eosrjuc lustrant, benigne ab imperatrice 
habi t ì caeterisque Romaeis urbe excedunt, e t adversas Cantacuzemiiu 
proficiscuntur. ex altera vero parte Cantacuzenus praesidiis impositis 
castra arcesque firinat, commeatiimque et caetera necessaria invehil , 
progrediturque cum Hoinaeormn sibi adhaerentium copiis Servioruin-
q u e e s e r c i t a , prae l ioque semel atque iteruin cominisso nulluni dam--
n u m a Turc is passus e s t : erat quippe vir bel l ico9Ìssimus, robustiis 
et artis bel l icac prae caeteris sui temporis hominibus peritus. quot-
q u o t igitur prael io c e p e r u n t , Turcos p e r e m e r u n t , Romaeos vero v e -
stibus spoliatos domum nudos remiserunt. at T u r c i omissa pugna ad 
pagos diripiendos discurrunt. iamque longa agmina maneipiorum ca-
tenis viuetorum t r a h e b a n t , abducebantque Cpol im v i r o s , m u l i c r e s , 
lactentes infantes , adolescentes , sacerdotes et monaclios velut o v e s , 
e t tanquain Scythas aut Abasgos per vias vendendi gratia agebanl. 
quodque acerbius erat, nisi redeinptor statim a c c e d e r e t , spectantibus 
Romaeis Romaei a barbaris , proli inhiimanuin sce lus , ilagris caede-
kantur. isque malus caedentis erat animus , u t miseratione motus 
quispiam eos redimeret. qui vero redempti non sunt, eos trans fretuiu 
Prusam statini a y e n e r u n t , inque alias regiones mediterráneas inter 
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ttQvo zovzovg dnénefinov iv rotg Tovgxoig ninQu&tjaOfxtvovg. 

x«t qv iòiìv 9taf.iu ¿Xteivóv. navtuyov xXuv&fioi, navzayov S-

dvQf.101, nuvzayov òdxQva iv oxptat ttov 'Pwftat'cov, xaì o 

¿XetSv ov'y. ¿¡v ov&' "EXXtjv ovze jS«p/S«pof. 

5 9. Tore KavzaxovCtjvòg iig vovv Xufìtòv TO ysyovóg, B 

xaì FIRJ tpégtov RQV avonov TIQU^LV I}v À&ÈOF.uog [MxeyeiQÌaavzo 

oì zfjg nóXtcog npòg zovg e%to 'Pufiaiovg, {¡ovXr/v fiovXtvtzai 

novtjgdv, &eov axXijQvvovzog, oi/nai, zijv xagSiav avzov dia 10 

y.rtzanovua&fjvai uQÓ/jV zovg'Pcoiiat'ovg, xaì azetXag ngeofìeig 

ro eig zòv 'OQXÙV aizet nag avzov (iotj&uav mg àSixov/nevog 

ino zcSv 'Pcjfiaiav xaì mg ènt'zqonog mv zijg (ìaoiXeìag zov 

¿noiyonévov (¡aaiXdcog 'AVÌQOVLMV , xaì ol 'Pm^ialoi (pdovij-

auvzeg s%étaaav avzòv zijg imzQOnijg, xai xuzéaq>a§av zovg av-

xt)v avyyeveìg, xàxtìvov (fvyùòa nenoitjxav. eì ovv dvziXuftq 

15 avzòv xaì yelga j%tj&etag ònt'^t], eyei óovvat avidi ztjv 

dvyazèqa avzov eig yvvatxa ftezu xuì noXX(òi> SqaavQaiv yd- G 

QIV jiQOixóg, xaì eytiv avzòv <óg vlóv, xaì vnaxovetv uv~ 

zia eig nuvzu zà iteXrj/uara avzov. idre ó 'Ogyàv dxovaag 

fliìig nQsafittg reap' ¿Xni'ùa yafttxeov tivvuXXuyftuzotv <p9tyyo-

20 ¡xèvovg ipcavdg xaì &tjaavg<Sv ¿nii\«ov dyyeXt'ttg, xeyTjvmg ov-

z<oaì tog fiovg òixpmv èv xavacon &é(iovg èv Xdxxoi nXrjQttV. »3 

i'Jazog ij/vyjjozuiov mvcav fiij xoycvvvutvog tcov vafiàrrnv, ov-

TO) xaì ovzog èvmzia&tìg ino ztjg flagjìunixSjg dxoiuoìug. 

Turcos venum nùserunt. omnium erat miserabili* a spcctus ; ubiquo 
luct i i s , lamenta et lacrimae intiienliliiis Homacis, «eque ullus Grae-
cus aut barbarus miserebatur. 

»). Civium Cpolcos adversus alios Romaeos nrlarie ailmisstim tam 
indignimi facinus ctim animo versarci. Canlaciizenus, noe iti ferrc 
posse t , perniciosnui consi l ium, ileo, »1 videtur, cor eitis indurante , 
e l ic i t , quoRomaei funditus perirent. lei;alis ail Orclianem missis au-
xiliuin ab eo posc i t , lit a ltoinaeis iiiiiiriam ( its si 1 s , et imperii An-
«Ironii'i dcfuncti imperaLoris adniinislralionc, cuius ipse tutor e r a t , 
invidia pulsus, suos etiani consanguiucns occisos quer i tur , seque fu-
gere coactum. si i taque opem l'erre vclit ailiiilnreinque se p r a e b e r e , 
pollicetur ei nuptum (ìliain se daturum iuiiltosi|iic dolis nomine the-
sauros , habiturunique emu pro filio, ìiu|uc I M I U M I I U S ci oblempera-
lurum. tunc Orcliaiies cum Icgal os de 1 ninmliialilius pari is disseren-
(es praeter spem audivisset ingcnte.sque anri pnllii i la l iones , non se-
rtis ac bos ore hiaute per aestatis ardenteni aesluin e lacu frigidij— 
siinae aquae pieno Iiauriens, qiiajuvis l,tr<;i.vuM<> poi.11 sitim non re-
st inguil , ba re anrilms insinii.ila pirniiissi scintillimi inii.ilam barba-
ri» libidinciu atqne avidìtatem amplectitur. ycus cuira ista c a e t c r n 

Dacas 3 
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xai yv.n dxQuxrjXOv TO tQvog uviò xai olaxQOfiavsg cóg ovjs 
'¿v TCÒV naawv yevcov, dxóXaaxov vnsQ nùaag qivXùg xai «-

xootaxov aamxtaig. xoaovxov yuo nvQOvxai on xai XUTU cpv-
D aiv xai TIUQÙ cpvaiv sv 9t]Xeiaig, sv aoQSaiv, sv dXòyoig £co-

oig dóiujg xai dxQarm; fuyvvfisvov ov navtTai. xai ravia TO 5 
dvaiSig xai dnuvSQumov s&vog et 'EXXrjVl'Sa i) IXAXRJV ij 
uXXtjv Tivù txtQoytvij nQoaXù^rjxai rj aiyjiuXcoxov rj avTÒ/.ioXovf 

còg 'sicpoodixtjv Tivà rj ^euiiqv dona^ovxai, rf/v ofioytvrj ds 
xai avTiiyXcoTTOv tog UQXTOV rj vaivav {¡StXvxxovxai. dxovaug 
xoivvv o $>]d(tg ÙQyrft'òg 'OQ/ÙV xtjv npòg yafiov xijg xoorjg i 
avvdffiiav (tjv yàp co gaia xiìi tl'Set xai xrjv oxpiv ovx uya-
Qig) xai xòv rr,g nyoixog oyxov xai xà oxaX&ivxu naQu TOV 

KavxaxovCijvov 7.iQoya/Liiaia dcoQy/iiaxu avvivtvatv tvxòXmg, 
xai (piXoxif-irjaag xovg ngéafietg dnéntf.txpev OQxovg Sovg xai 

17 Xaftcòv mg uno xov ye tig TO t$>jg tatui yuuflnng TOV Kuvia- 1 

xovi^fjvov xai tig nucsav dowyìjv xai poij&tiav cog v'iòg noòg 
naxsQa dóxvmg ixoifiuofrrjosxai, ¡.lóvov xrjv /.isXXovv/Ltifi^v avv 
rjj ff tQi'ji ovvxò/xtog nqo TOV ¿'agog ii /utTandixxpti • t'xvyt 
yuQ avxt] rj /.uuoà ¡.ivrjoxtia sv 'luvovugito /urjvi yevta&ai xov 
TÓxt XQÓVOV. xai avv xovxoig iaxdkdijaav còg nèvxs yiXiàóeg 2 

TOVQXOI XI7) Kavxaxov^qvcp, avSqsg fiayificoxaxoi xai o^itg tig 
&vfiov xai TCOV 'Pcojiiaicov cp&OQtig, cog tixdasi xig avxovg tig 
xvvag xafjyaoóàovTag rj XaQcovxag. dnoSt'$afi£vog ovv avxovg 

a. aut ndyxaiv legendum aut yevtiov. 

nationes intemperantia atque inexplebil is l l ixuriae furore v i n c i t , qui 
eo erumpit ut non solum iuxta naturae leges , seel etiam contra las 
et ordine praepostero cum feminis et maribtis atque brutis audacia 
elfreni stupra exerctat . praecipue vero impudens et inhumana gens , 
si Graecam aut I la lam' aliamve peregrinam niulierem captivam aut 
transtngam possideat , ut Venerein aliquam aut Semelen amplectitur , 
populares vero feminas ut ursum aut liyaenam aversatur. praedictus 
i taque princeps Orchanes cum de coniugio p u e l l a e , quae praestanti 
forma ac venusta erat , deque dotis amplitudine verba percepisset , 
missisque a Cantacuzeno donis antenuptialil ius captus esset , faci le 
pet i l ionibus legatorum a n n u i t , eosque honorifice habitos dimisit, et 
iureiurando interposito generum Cantacuzeni deinceps gessit , et ad 
suppetias , ut (ilium patr i , ferendas apparaturum se pollicitus e s t , 
hac solum addita c o n d i c i o n e , ut futuram uxorem sine mora ante 
vernum tempus accersat : haec enim sponsalia scelesta mense Ianua-
rio anni illius celebrata sunt, his pactis missa sunt mi li turn Turcorum 
quinque milia bell icosorum et manu promptorum, qui Romaeorum 
totidem pestes erant , ut qtiivis eos cum canibus dentes exasperanti-
b u s aut Charontibus rite comparavcrit. hos Cantacuzenus pro more 
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n KanzaxnvLrjV'iQ xaì trjv avvr¡9ij cptXotpQOovvfjv fitx« «tropo»' 
o r i nXeìoxtop, vnooyéatwv xaraxoQiaag avxovg, exoifiàì^STO B 

tr¡v ngòg rò fìvtyvxiov 7i<xquijxsvt¡v , syjtov fte&' tavxov r ò 

otupog TWV Tovqxwv xaì ttÌQwg xóaovg j] xaì nXiiovag 
5 2é(>ftovg , xai 'Ptofiaìovg oaovg f¡ Oprf/.tj róxe syeiv tjóvvuzo. 

xaì òt] èxoi/.idaag rà xtjg riQOixòg xai v¿¡.ixpag rr¡v dvyazéna 
cìvtov t'ü 'Og/àv avv núar¡ xififi xai neQiqxxveia xai Jógfl 
xai noXXr¡ xf¡ Xafmgóxtjxt, avzog tig nv\ej.iov ?jayoXtLin. xai 
óijxa dq%ùj.i€Vog duo ^tjXvfifiot'ag kift^eiv xai xai'eiv nàaag 

io xcóftag xai nóXeig ayoig avxtjg noXtwg. xaì tovg óvaxvytlg 
'Pcofxaiovg, ovg (xìv ~¿q(Íol fìyjiuXoìzevov , tìg 2eo(itav dné-
ntfinov, ovg ós Tovqxoi, xòv nOQ&ubv Siafiiftá^ovxeg ti; 
TlQovaav xaì rag Xoinàg nóXeig óoQvaXùìxovg euó^mtvov. xaì G 
ìjv ìòetv déa¡.ia èXesivóv- xivtg ol aìyj.iuXcajtQnvxeg ; 'Pcouat-

¡5 01. zi'veg ol aì/fiaXcoziCófievoi ; 'Pto^iawi. xivtg ol ona9~i-
i^ovrtg ;'Pcofiaìoi. n'veg o i añadí Cntitevoi ; cPtoftaVoi. xìvoiv 
rà vìxqÙ awj.iuxu ; 'Pco/tiui'tov. xivtg oi vtxQcóaavrsg ; 'Pto/iiaP-
oi. co òttvijg GV(.t(f 0QÜg\ èX9óvxog òs xov Kavxaxovtìjvov avv 
avxfjj x(¡> OTQaxqji, otiíq eÍQr¡xaj.tiv, ayoi xaì xcov nvhwv rijg 

•3.0 Kmvcsxavxìvov , noXXovg tmv 'Paiftaixov q>&tt(iag xaì SoQva-

Xtóxovg nXtt'axovg, xaì nùvxa xà nè(/i% èv torcila xaì «'pan-

a/Ltw xaxaax^aag, ¿C,r¡xti xr¡v nvXtv Xèytov mg „ovx dÒixrjamv 

riva i¡ dáixr¡aag ¿XyXv&u, co tiiAot; , dXX' wg ddixtj&tìg xai 

dthxoviievog, ìnixQonig ti/.ti xìjg fiuoiXttag 'PtoftaìoìV ti ftp à 

i. xa ì ] nonne xarà ? 

comiter atque humane suscipit , donn qil>i)nplnrim.T largitur , promis-
sisque ipsos onerat. apparat dcinile adversus Bj/.aulium expeditionem, 
aginen Tiircorum post se Irahens , aliosque totidein vel etiain plures 
Servios et R o m a e o s , quicunque Thraciam tune habitabant. iamque 
emn dote et pompa splendida multaqne roagiiificentia ad Orchanem 
filia transmissa, ad hel lum se ipse acc ingebat , et a Selymbria C p o -
lim nsque direptionibus atque inrendiis vastare pagos et urbes coe-
pit. infelicesque Romaei aut Serviorum praeda iacti in Serviam di-
missi sunt , aut a Ttircis capti freto traiecto Prusain caeterasque ur-
bes translati sunt et in servitutem abducti. miserabile spectaculura 
omnibus exhibitum : nam qui in servitutem redigebat et qui v incie-
batur , percussor et percussus Romaeus erat uterqt ie; quique occi-
debant et occ idebantur , o acerba calamitas! Romaei erant. profectu» 
Cantacuzenus , ut iam d i x i , usque ad portas Cpoleos plurimis Ro-
inaeis occisis aut capt is , omnibus circumiacentibus locis desolatis et 
eversis , urbem occupare q u a e r e b a t , tal iaque verba dicit. „non illa— 
turus cuiquam iniur iam, viri Byzant in i , veni, neque hactenus intul i , 
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D xov uTioi/ofiévov fiuaikiwg 'AVSQOVI'XOV. O véog uixbq xui 

ótuóoyog xijg (iuatlsiug ¿/nóg èaxi fiuoikcvg xaì vihg xuxà 

&éoiv * oilrwg yuo /xot uvé&tjxev è nux^Q avxov svtòmov xov 

&cov. xt xaxòv enga'^a ei (iovlofiui 7.a(ìùv uvròv yufi-

PQOV ; ovx oióazs on nartjQ aviov cog dósXfpòv yvrpsiov xui 5 
icona xui ènoóae/e xui èrpù.ei, xaì rtjv fiuoiXfiuv noli.u-

xig cog èxstvov uvròv xui drtxiStj xui avvtfteQi^B zuvrtjv f.iez' 

titnv ; OVA iif.it xwv èvóo'gtov, xàjv tvysvsaxuxwv, xwv nspi-

<puvwv, TWV ev 7I).ovria xuvywfiivwv H vnénoyog, TWV èv GXQU-

rqyiuig o d/.xifiwxuxog ; xt xuxutpoovsixe ; xui XUVTU ysvog 10 

V . 14 xijg XUTO) xvyrjg xaì (II'$O[ÌUQ(JUQOV xvyyùvovxig. ò'tù TI TOV-

TO Tjì.dvv, CO TIOIÌXUI ; OVX DSLXTJOWV TIVÙ , d).Xà ¡.tut.lov SI-

xuitóocav. xui xovg f,ùv inTU'.xózag drpt'rj/iti xù naQanxtófia-

P. i 8 r a , rovg de cidixq&evxug Stxutwaw èx TWV èftwv d'ijaavQwv, 

xui ei<ìTjvutuv xuxùoxuaiv eìau%w èv r f j TWV 'Pwfxuìwv 7to\i- 15 

reta. ti tS' ovv TO nùv èxSixtjaa xui dvxanoówaw &eov xe-

Xevovtòg /tot óiù rùg dvoftiug vfiwv. dvotguxé /noi xùg nv~ 

2.ag. oftvvfu xòv Ssanòxtjv Xotaxòv xui Ttjv nuwnsQuyvov 

avxov 'itjTfoa, ovy vlg ey&QÒg d)J.' mg (f ìXog (pavqooftai." 

oi dè xijg nólewg rò nuounuv dnóxotatv /.itj dóvxeg wg exv- 20 

yev, uìJKù y.uxaipQOvovvxsg, xaì ùxifiovg Xóyovg oi xov dijfxov 

yvSuloi èx xwv 7ioo/.tayiavu>v xuxéysov. uvxòv ds AoidoQovv-

16. oòy\ in imo où. 17. ras a l terni l i d e e s t P. 

q u i a n t e a c o n l t i m c l i a m priits s u m passus . i m p e r i i t u t o r a b A n d r o n i c o 
i m p e r a t o r e n o v i s s i m o s u m e lec l i i s . a d o l e s c e n s i p s e i m p e r i i h e r e s , i m p e r a -
t o r incus est filiusqiie p e r a i l o p t i o n e m : sic e n i m p a t e r c i u s c o r a m eleo 
m i h i m a n t l a v i t . tpiicl p e c c a v i si ¡ jenerum ai lac iscere i l l u m v o l i l i ? a n 
l a t e t vos q u o d p a t e r c i u s t a n q u a m f r a t r e m g e n n i u i i m m e s e m p e r f o -
v e r i t e t ( l i l e x e r i t ? e t i m p e r i i cu r a i n , u t e t i l l u m i p s u m , m i h i c o m -
m i s e r i t e t i n e c u m p a r t i t u s f u e r i t ? n o b i l i s cer te s u m , i l l u s t r i s e t c l a r u s , 
Mimmusqi ic i n t e r e o s q u i se d i v i t e s p r a e d i c a n t , e o r u m q u e q u i a r m a 
b e U u m q i t e t r a c t a n t fort iss i inus . q u a r e v o b i s i n f i m a e sort is h o m i n i b u s 
b a r b a r o r u m q u e l a b e i n q u i n a t i s d e s p e c t u s sum et s p r e t u s ? p r o p t e r h o c 
access i , o c i v e s , n o n u t q u e m q u a i n d a m n o af l ic iam, s e d p o t i u s u t ex a e -
q u o et b o n o s u u m c u i q u e t r i b u a m . i i s p r o f e c t o q u i p e c c a v e r u n t v e n i a m 
c o n c e d o , e o r u m q u e q u i d e t e i m e n t u m a l i q u o d s e n s e r u n t , p r o p r i i s i m -
p e n s i s d a m n a r e s a r c i a m : R o m a n a m r e m p u b l i e a m c o n s t i t u a m , e i q u e 
p a c e m s t a b i l i a m . q u i d ? si u t d e u s i u b e t , v i n d i c a r e m s c e l e r a v e s t r a ? 
a p e r i t e e r g o rnilii p o r t a s , d o m i n u m C h r i s t u m i u r o i l l i u s q u e p e n i t u s 
i n t e m e r a t a i n m a t r e m , q u o d m e n u l l i h o s t e m , s e d o m n i b u s b e u e v o -
l u m c x l i i b e b o . " B i z a n t i n i v e r o n u l l u m r e s p o n s u m , v e r b a C a n t a c u z e n i 
a s p e r n a t i , d e d e r u n t : q u i n e t i a m d e p l e b i s f e c e h o m i n e s e x p r o p u -
g n a g l i ] v e r b a c o n t u m e l i o s a i n c u m i a c t a b a n t , i p s u m q u e p r o b r i s p r o -
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rtç xuì TÌ]V av'xov avZvyov xuì xr¡v HvyuxsQUV *E\évi¡v, T¡V (âç 
èv ò).i'yu> òtannivav y.uì y.vuìuv avrà* o yriôvoç ¿fxt).).e yeiQo-
Tovrjaut , uvxoi ojç fiuyi.útht óiù y'/.(ótrr¡g xuxèavQOv. TOT £ ó 
Kuvxuxovì^tjvòg èrjwv o r i àtù à^URFLOGIRNV xuì VOVSÍTIXWV Ào'-B 

5 ytov ovx r¡v rò nugánuv yeiQióouo&ai, Tr¡v uk\t¡v i'q>tQ£, xat 
ÒT] Siù noXe/nixtóv xuì ôiù TCÒV TNÒG tvQiaxOfiévtov oìxet'tov 
uvxói el'aeiaiv sv Tt¡ nóXti, xuì nùvxtg avvéogeov ènì rñ M 

* i' ' * > * C 3 
«wrow £vq>r¡/.tovvx£g xuì tog /Suailéa dogâÇomç. jn(| 

i o . lH Se fiuoûdç Avvu evSov xov nu).uxiov èyy.Xtia&iï- G 
i o ou (Jvv roi vlio uvTtjç xuì ¿/.ïyoïg GXQUXIIÔTUIÇ OVX svtâïâov, 

uXXà y.uztfîôu xuì „ijóì'zrj/nui" léyovau ovx ènavtxo. oi àè 
TOV Kuvxumv^tjvov ¿ftovXovxo fùv tìanrjòijaat. xuì èvròg ¿).~ 
{hfïv xuì àxùxxag TU uvea yu¡.iui xuì rù xùxto siç jòv déçu 
Xixftíjaai, ùìX o IÎUVTUXOVÇIJVÙÇ ¿y.cákvs. oi ôè axçaxttàiai 
ávufitfivqozovreg xùg àòohtayi'ug xuì rœv ¡¡uvuvooav v^çetç, aç 
xuxsyeov ¿ni ngóoionov uvxov, ijyuvdxxovv XUT' UVTOV. avrò g 
âè óiù ).o)'toi> ni&uvwv ¿jtçuvve TOP oy).oi\ TOTE ol TOV na-
i.mi'ov ìòovxtg oxi xivivytvovai TOV &uvttv, nutjêôoauv tuv- D 
TOVÇ, mi meXdàv èv vy nuXuxt'to ùnijl&ev eioç T(5v SVSOTÙ-

ZOxtov oixi'axcov , ivqe TIJV Séanoivuv avv xrô vitti uvxqç xu&t-
Çofiévtjv, fit] (pçovxioùotjç TO xudó/.ov fitjdè nuçuoutev&tiarjç 
TO OIQVOVV Ttjç F.IR¡viôoç RJÇ '¿nsrpéçexo xuxù TOV KUVTUXOV\T¡ 
vov' ù'û.' ixùd-qTO dxQi/^ovau xui (ir¡ <po fit] freía a to xudôXov, 

sciui lebant , coniugem a t q u e filiam eius Heleuam, q u a e brevi t empore 
in te r iec to eoriim domina a tque imperatrici cons t i tuenda erat , u t scor-
tuni coiiviciis oncraban t . t une in te l lexi tCanlaci izenus a d m o n e n d o a u t 
verbis castigando urbera se rec ipere non posse, ad alias vero, se con-, 
ve r t i t a r t e s , belloqtie exper i tu r ac tandem ope amicorum e t p r o p i n -
q u o r u m , q u i in u r b e r e m a n s e r a n t , ingreditur ; ad quein conspic ien-
duin omnes c o n d m m t , fausl is acclamationibus p r o s e q u u n l u r impera» 
to re inque salutant . 

io . At i inperatr ix Amia , q u a e intra palat iura clausam se cou-
t i u e b a t cuín Clio paucisquo mi l i t i bus , nequaquam c e d e r e , sibi viin 
a t q u e init ir iam fieri voc i fe ran , ¡uterini Cantacuzeni mi l i tes i irbem 
invadere in eainque pcr ru inpere t e n t a n t , omnia subversur i ; q u o r u m 
in ipetum ipse repressi t . cumque ei in incniuriam revocarent p robra 
e t contumel ias in eum iactatas sordidoruiuque l iominuni p ropud iosa 
v e r b a , ipsi i n d i g n a b a n t u r ; quos tiiinultiiautes sermonis suavi ta te ac 
du lced ine sedavit. tunc, ergo cum illi qui intra p a l a t i u m clausi e r a n t , 
se in mort is discrimen adductos ce rneron t , sese dedun t . ingressus 
pa la t ium Cantacuzenus in inter iora cubioula péné t r â t , invenit( | i ie ini^ 
peral r icem cu in filio suo seileiitem ^ iinpavidain , i r a , qua iu Canta» 
cuzeuum flagrubal, non remissa. immota eniiu a t q u e in t rep ida sedebal . 
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¿ (5è Kavruxovì^rjvòg ávaxíKa\vftfi¿vr¡ rj¡ xo¡>v(pj¡ TiQooej-ytaug 
xuxi<fO>ti rr¡v yíT(>a rov véov, eizu wg e&og nQoaxvvr¡oug xui 

P. 19 tjjv fitjTSQu xui óéanoivuv rov viov tvipqfiijafv uvxovg wg 
fluoiXiig zwv 'Pu>ftaí(ov. ròrs unuv rò GXQUZÍV(.IU ìdòv rr¡v 
uxquv uvzov ùyu9órt]zu xui rr¡v tig xovg ¿jr&QOvg dvt£ixuxi- 5 
uv tv<pT¡(.ir¡OE xui ¿dómaos, rovg ós Tovqxovg (filo^tv^aug mg 
sriQtTiE <JVV Óiáfioig 7i).etOTOig untJii/nifjs, yáctnug éftoXoywv 
T(ì> r¡ytf.ióvi xui YUFTFTNO) uviov rw Oq/ÚV , rovg SE noXixug 
<pú.oxtjaiuig, xui y¿QU nlítazu ótontjaug. xui ¿tonut'vt¡ 
Qunevaug ¿v r¡$vo¡.iuai Xirymv xui nQofiXínzixuig nQuS,saiv io 
ènot'rjOE zuvxt¡v xuxuníid'tj rov Xujieiv tig vvfKpqv rijv uvrov 
ítvyuztftu 'Ekévfjv tig rov uvztjg víov 'íwúvvtjv ròv IlaXuioXó-

B yov xui víov rov ftuoiXímg *Avàqovixov rov lluXuioXóyov, ròv 
ov nQOtp&daug ó Xóyog ¿dij/Mue. tzoifiú^ovzuí zot'vvv yúfioi, 
xui o vuòg rí-g ei'Xoy/¡/¿évt¡g d'íonoivqg qfioov &iozúy.ov ó tv 
HXuyéQvuig tzoi(.iuQezui, xui isQozekeaziui xui azíifjsig òfiov 

V. ; 5 yívoinui, xui (pr¡nr¡ ev7iuQ(ji¡atuorog ,*la>úvvov rov tvai(is-
ozárov ftaaüjwg xui uvioxftázoQOg lP(a/.iuia>v rov ílalutoXó-
yov xui'EXévtjg zijg evat(ÍEazúj7¡g ylvyovazr¡g itoXXù zù eri]." 
éfíoúog xui è Kuvxuxov%r¡vóg 'laìùvvrjg xui uív&njóg rov (¡u- 20 
aiXéiag xui uviòg az£(pdeig avv zjj avtvyio ftuotki vg ( Pio f tu l -
io v ávqyoQEvero, xui MuiSutog è vtòg uvzov dtaiióztjg. xui 

C r¡v iÒeìv tv rjj nuvóutot'ri ¿xeú *¡ OQ/ÌIU&ÒV fìuatXttav xui ¡.iuoi-

11. tntioe c o d e x . c o r r e x i t B u l l i a l i l u s . 

a t C a n t a c u z e n u s m u l a t o c a p i t e a c c e i l e n s i m p c r a t o r i s a d o l e s r e n t i s m a n i n a 
c leosc i i l a lur : d e i n d e , u t m o s e r a t , m a t r e m e i n s e t d o m i n a t a s a l u t a i , 
e o s q u e ut R o m a n o r u m ¡ m p e r a t o r e s c o n g r u i s v c r h i s c o m p e l í a ! . v e r n e n s 
¡ t a q u e universus e x e r c i t u s a n i m t i m e i u s s u i n m o p e r e b e n i g n i m i e r -
g a q u e i n i m i c o s m o d e r a t u r a e t a c q u u m , i l luni l a i i d i b u s a c p r a e c o -
n i i s e x t u l i t . ipse v e r o c u m T u r c o s , ut d e c e b a t , niult is <louis c u m u -
l a s s c t , d i m i t t i t , g r a t i a s q u e O r c h a u i prini'i[>¡ g e n e r o suo agi t . c i v e i 
e p u l i s U e m e r e t u r , m u l t i s q u e l a r g i t i o n i b u s a c congiar i i s . i m p e r a t r i c e m 
•vero b l a n d í s s e r m o n i b u s i t a i l e m u l c e t , e t p r o v i d e n d o o m n i b u s p r u -
d e n t e r q u e se g e r e n d o ei t a n d e m p e r s u a s i t u t s ibi i iuniui d e l i g e r e t 
( i l iain i p s i u s H e l e n a m , e t n i ip tu i c o l l o c a r e t l o h a u u i i m p e r a t o r i ( i l i o , 
q n e m e x A n d r o n i c o P a l a e o l o g o s u p r a d i c t o p e p e r e r a t . n u j ì t i a e i t a q u e 
a p p a r a n t u r , e t b e n e d i c t a e d o m i n a e n o s t r a e d e i p a r a e t e n q i l u m in 
B l a c l i e r n i s a d o r n a t u r , c u m s a c r o r u m c e l e b r a t i o n e c o r o n a t i o n i s so le in-
n i s r i tus p e r a g i t u r , e t a c c l a m a t i o n e s l a e t i t i a e p u b l i c a e s i g n a exaudí--
u n t u r , q t i ibus I o l i a n n i P a l a e o l o g o p i i s s i m o , i m p e r a t o r i Konianormi i 
p o t e n t i s s i m o , e t l l c l e n a e r e l i g i o s i s s i m a e A u g u s t a e niultos a n n o s o p t a -
L a t p o p u l u s . s imil i vero I o h a u n e s C a n t a c u z e n u s , i m p e r a t o r i socer , 
c u m c o n i u g e s u » c o r o n a t u r e t i m p e r a t o r p r o c l a m a t u r , e t M a t t i m e l i * 
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Aiciidf, Ssanoxwv xuì ¿sanoirwi1, tog TO nu).ut òmSty.ùdtov. jjv 
yÙQ b fiuotltvg <5 ^lomvvtjg r f j ¡-¡Xixt'ct /itiod£(ov ì'tprfiog, f j òs 
ficcatiti 'Eì.èvrj TQtaxuiòéxuTOv hog uyovaa. tyxvog ós ytro-
ftévjj eisy.e iri! fiuatXtl vlùv niiwxòxoy.ov utjotvu , ov xuì y 

5 ¿(tùrtxov ènoavòtiuos. d(i$ùfUVog dì nooayuiQeìv tig zòv xijg 
tiiprj).txiÓTt]Tog yj/óiov dxua&u/.ttv qp'£uxo xuì VÌCOTÌ(/I%£II', OVX 

èv aì/f-iaìg xuì ¿¿Quaiv ài.'/.' tv xoìxuiat xut daeXyci'uig, xut 
TUVTU Suxvovauig xuì xunvòv ógtfiv unone/tinovauig uno XUQ-

òt'atg noìJì.wv. è dè Kuvxuxov^rjvòg ovx tSt'Sov vnvov xoìg fiki<pu-
io QOtg ovòt xoìg xgoxuipoig vvoruy/iiór. u'/.X' còg eìòov y.at ì/iiu&ov D 

jòy nugt).t]).v&ózu ygóvov ol Tovpxoi rù rtjg Qgùxijg ftoóó'tu 
xuì è'£óóiu, oiJ ¿'lélttnov ntQtòvxeg o't /¿èv sx 2/]azov ngòg 
"slfivàov, ol de èy. yiu/xìpuxov avv ùxurt'otg nùvv a/itxQOÌg 
èketj?.uTOvv XSQQÓVRJOOV. è ós Kavruy.ovì^tjvòg ov ùtéXeins 

i5nQoa£/tov TU cpQOvgtu rù nqòg xrjv ~fQ@iuv. tote xuì 2ov-
).st/xùv ftg TCSV vlùv TOV *Ogjrùv nsQuaug dnò ytafiipuxov avv 
axQuxei'n nì.staxrj èlirf.àxti XtQpóvtjaov. o ò'è ùianàxtjg Mux-
9-utog <5 K.uvTuxovi,rjvòg -avvuvx t'jaug uvx(ìi ntQt nov io èv 
Xe^povtjaoj 'E^u/uktov avvùnxti nóitftov, xuì noX/.ovg -xmv 

IOTOVQXWV toheoe, xuì uvxòv xùv Sovlei/iùv. 

i i . 'O òè Kuvruxovirjvòg ¿QÙV èv azevtò rù TCSV 'Pia- P. ao 
fiuìwv 7iQÙyfiuta zvy/dfovru, xùv ùì yu/ifipov uvxov ovfifta-

i i l iu j eius despota rcniintiatur. in hoc celebri epulo cernere erat cho-
ream imperatorum et ini]>eratricuin, doniinoruni et dominaruin quale 
fuisse olim t radi tur (.leonini diiodeciin couvivium, imperator siquidem Io-
hannes adolesceutiae flore vigebat, Helenaque imperatrix annos tredecim 
nondiuu egressa e r a t ; ex imperatore vero ciun concepisset , filami e j 
peper i t priniogen>tuin, quein Andronicum nominarunt . at iHe virilem 
aetatein adeptus sceleribus se polluere coepit iuvenil i terque agere , 
non armis tractaiulis dedi tus , sed stupris et iiioechalionibus , quae 
rnultoruui animos vellii 'abant et e cordibus fu imi ni acrrin e t niordi-
cantem excitabant. ut Caiitacuzcnus sonino et quieti baud se perinit-
t e b a t , curaque Turci ant ra exploravissent et cognovisscnt ' l 'hraciae 
claustra eorumque aditus et exitus, ire turn assidue, alii Sesto Aby-
dum, alii Lampsaco, minoribns navigiis traiir iebant, et Cliersoiiesuiu 
depopulabantur . Cantacnzenus autem iugiter tuendis ar i ibus et ca-
stris in Serviae fìnibus sitis invigilabat. tunc etiain Suleimanes Or-
chanis (ilioruni uiius Lampsaco solvens iretmn cum valido exercitu 
t r a i ec i t , Chersouesiimque diripit ac devastai; cui doininus Mattlifle-
us Canlacuzenus occurr i t , et prope llexamilium in Chersoneso ex-
tructum cum eo acic conflixit, pliirimosque Turcos cum eoruin duce 
Suleimane cecidit. 

l i . In angusto positas res Rnniaenrum cum videret .Canlacuzenus, 
gcnerumque suum imperii soriuni Iolianiiein deliciis iiniuersum era-
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aiXtvovra 'Icouwqv b> onuTuXj] xui pHh) Stàyovra, iSvayigaivi. 
xui FIIFI rvav RJNENTAV xuTOVtiSt'aug UVTOV ¿vaxExaXvftftévta npoo-
TÓMO, TTJG uòXtvoq ovv Svai TQUJQÌOI xui tig 'ITUX/UV 

iitptzsTO, 6 Ss fiuoiXtvg Kuvjaxov^ijvog fióvog ùnoXei<p&eig 
fiao/Xevg, oaov ti òvvuiug, dvTty.adioTU.TO zoìg vntvavrioig , 5 
njj ftèi> TovQxoig 71 jj óè Ssgpotg. av/yùxig ovv oi Tovgxoi 

B nt]$wvTsg ènóft&ovv XeQQÓvijaov. o Ss fiuoiXtvg 'Icaùwtig Sti-
irj XQOVOV iv Tjj 'izaXtu xaì rtQftuvia Siuftijiuoug, xui no7.~ 
Xovg éx TU>V 1'ITUXCÙV xaì Tegfiavvav &FJAUVQOVG èyxoXmaaùfie-
•pog yaQtv iveqyeaiag svtxu tfjg nòXeoag NUQURPVXUXRJV, èaxQU- io 
<prj, xui tv Tjj Tevéóui vinato ¿X&wv, rtv yùg TOZ£ oixovfiévtj 
•/.ai TIOV 'Piùfiuicov vnr^ytv., èv (pQOvrìSi. Se ÌJV nwg UVTOV O 

ntv9s()òg xui ftuoiXevg vnoSi'^truu t o « tig zmv tvyeviòv Te-
voviitjg ovv Svo TfiirjQioi, nXevoug sx Tevovug nyòg 'EXXija-
novrov, ènti TU TWV ' Pa/tiui'TOV TS^QUVOTO xui tig NAVTSXI) i5 

C ù<fuviojxòv xa&eiarrjxc TU ITQUYFIUTU, loQfitjas xui avrog ex 
V. 1 6 Tivovag TOV Xafietv fiégog TI %mv XEQQOVQOOV (PQOVQI'av rov 

SiOTui^tiv, tog tT£QOi Xiov xui uXXoi uXXovg Tonovg, Tsvovt-
IUI xui Bèvtzoi. xui XUTÙ KUQOSOV ivTv/mv r w fiaaiXei, xai 
Aoyovg awÙQUVTEg, xui Ttjv yvcófitjv «5 (iuaiXevq dvuxuXvipug 20 
AVZTO EVQE TOP UVSQU xuTanei&tj xui tig nuvTOi'uv (¡oijileiuv 

'¿roif-iov. xui
ditVUL VTltQ UVTOV Xui TTP! JlÓXlV È§Ù{IUl ¿X J f f / p ò g TOV liuV-

p u l a c q u e d e d i t u m , acri dolore animi perstr ingit i i r , e ique a l iq i iando 
l ibere apert i sene verbis v i t ia cxprobruvi l . a t lol ianues urbe e x c e d i t , 
e t duabus tr iremibns Ital iani petit , solus i taque regendo imperio 
Cantacuzenus r e l i c t u s , pro viribtis l iostium tam 'l 'urcorum qiiani S e r -
v ionim invasionibtis et insul t ibus resistit. f requenter i taque ' l 'urei 
i rrumpentes Cheraonesum depraedabantur . exacto denium in I ta l ia et 
Germania b iennio , mnltaque pecunia specie col latae opis erogata ad 
tuendam u r b e m , Iol iannes i m p e r a l o r r e v e r t i t u r , et ad Teneduin in-
sulam a p p u l i t , quae tunc colonis f requens erat Komaeisque parebat , 
soll icitus quomodo ab imperatore socrro suo susciperetur. per id 
tempus quidam nobil is G e n u e u s i s , qui instructis duabus trirciniliin 
G e n u a s o l v e r a t , ad Hpllespoiit iuu ferebatur . l 'raitis enim rebus Tiu-
manis ac penitus eversis , ipse Geni iae portu solverat, ut al iquas ;ir-
ces Chersonesi occuparci i l l a rumque dominium u s u r p a r e t , ut et alii 
C l i i u m , a l i ique al ia loca Genuenses et V e n e t i tenebaut. duinque 
praetervel i i tur ,• imperatori for te f i t o b v i u s ; l iabit isque mutuis inter 
se col loqui is suum ei consi l ium aperii, i m p e r a t o r ; quem voluntati 
suae obseqiientem nacltis e s t , para tumque ad aux i l ium sibi quovis 
modo fe reud in i i , f ideinque a b eo e x e g i t , et iure iurando obst r in i i t 
pro tal l i te sua caput pcr icul is eum obiecUirum, et urbe Cantacuzcui 
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tuxov fyvov &eov ovvsoyovnog, xuì avròv (lòvov (Saaiì.èa 
'Ptafiuitov y.uzaOTiiati ìvròg xuì èy.ròg Trjg nóXttog. 0oun- D 

'(¡¡joxog tjv ovrog, ò rart).nvUog rrjv intovvfuav. o òè fiuai-
ì.tvg „si tovxo &iov avvf(iyovvrog ytvrjatxui y.uì eijco ae ftorj-

5 dòv èv r f j ènuvuXrjxfiu TÌjg èurtg ftuoiXu'ug, yafijìgóv ae noiy-
ooftai èn ¿òeltpfi rjj èfiji Mugt'u." aTÌQ%uvxeg ovv ¿¡.upirut-
Qtti tàg vnooyjatig ire ¡.io v TOV 'E)Jkr}Gnovtov mg ì'/Q^v, xuì 
óy nXtvouvreg UVTIXQV nòì.tmg ótà rijg vvxròg ¿'tp&aaav èv r f j 
fitxga nvkrj ttj ènovo/xuìlofiévij rijg òSrjyijxQi'ag. xuì dvèuov 

io o(poÓQOv nvéovTog vózov o (t>Quvxt,ìjaxoq ooq>i£erut nuvovgyfav 
•tivù, èv yÙQ xaìg rot^gsaiv avtov qcruv ¿Xctioióyu ùyyeta P. 21 
710/U«" qv yùg eyiùv ùnò ^Ixuki'ug fiBQtxòv (fOQxiov èXui'ov , 
o xuì néJIQUXSV , xuì rag \uivug xevùg e<psQ£. xeltvaag ovv 
TOvg sQsrug, avvivo rqv fit'uv ftuaTu^ovreg èv tiw ZOI'/OÌ rijg 

15 TióXtiog avvedlÙTOv, xuì tjyog ovx 0h'yog è'^rjQytTO, xuì ov 
ótéXtnov XQOvovrsg xuì (ìorjV dnOTtXovvrtg, tcog ol <pv).axtg 
ùxovovrtg ènrjSqauv £%vnvoi. ¿QCOTqauvzeg òè ti'? ó &<>ovg, ol 
Ttòv TQirjf)tu>v ùncxQi't/'avTo ori „èfinoQixà vtjù èa/.iev qiéQovxtg 
ihaiov nulli, TÙ /tè)• èv TÌJ IlovTixjj tfahioo?] TU òè èv av-

20 JFJ Rfi (tuoilsvovoy , Y.uì nuQtixrjauvveg ìòov TU tv Z(àv VTJISV 

avve&h'jirj. yevèo&co ovv dQcaytj ng è% v/uiòv npòg qfiùg, xuì 
nàvra top xutuXeujjfrti'Ta tpÒQiov dag ùóehpoì òialut(iiaóf.u9uì B 

18- {/¿noQixù] an tfinoQOi xcttà ? 

manibus erepta, si deus ita annuat, Romanoruin imperatorem se so-
lum intra et extra urbcm ab eo conslitiiendum esse, hic appellaba-
tiir Franciscus Gateluzns, cui imperator vicissiin pollicetur, mo-
do res ileo volente felicem sortiatur exitiim, et in recuperando im-
perio opera tua usus i'ucro , Mariani soriirein nieam tibi nuptum da-
l>o." cum utrisque condiciones et pollicilaliones placuissent, llellcs-
pontum strenue nnvigaut, et per noctein ante urbem accedimi iuxta 
portain quae dicitur lludcgetriae, id est ducis viae. Austroque vali-
do flante, Franciscus stratagema riusmodi comminisritur. habebat in 
trirejnibus suis olearia vasa plurima: ab Italia namqiie discedens tri-
remcs oleo partim oneraverat, quo postea distracto ac divendito am-
plioras vacuas ferebat. inssit eryo remij>es binos amphoram unam ge-
slare, et urbis muro allisam confringere, linde strepitus veheiuens 
erumperet. itaque quassundi finem nuli t'rcerunt aut vociferando do-
nec custodes audito fragore excitati surgereiit, et cum intcrrogassent 
causam tanti strepitus, triremiiini vcctores responderunt „navibus 
nctuariis mercatorcs veliinuir, multum oleum nobiscuin portantes, 
partim in mari Politico distracturi, parlini Cpoli ; dunique navigainus, 
ecce naviuin nostraruni una quassala est. velitis ergo adiuniento no-
bù esse, et vobiscuui ((nasi iriitribus rcsiduus nicrces purtieniur. uos 
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fióvov fiTj ftXapévreç TU ocó/tiara." qv yÙQ r\ itùXaoou nçôç 
TO UYQIFOTTQOV OQWAA xuì xXvòoivixòv aitXov dnonrvovau. TOTS 

oi èvrôç Ttjç dvçaç ùvoiÇavrtç v.ui i^tXSôvxtç u>ç uxoat TCV àçi-
&fiov, 01 nuQuxu&RJF.ievoi tvonXoi èx iwv xaxiçyiov CÀÇ ntvxuxôai-
01 tiojjeaav, xui TOVÇ svçt&évxuç èv n i ! nvçyto (pvkuxuç xurt(jq>a- 5 

'£av, xai tàç TQiijçttç xtvùç dcpévttç fiorjX&ov ivxôç xîjç nù-
Xtwç tàç òiayi'Xioi avv ndatj xfj onXodijxij xai nUQUxaS,it. o 
Òè (¡uaiXtvç eiaeX&tàv xai nuoevfïv axiiXaç Ttôv oixsimv UV-
TOV èv TOIÇ oixrjfiuai xcôv TlaXutoXôycov xai TCSV nuxçixmv UV-

TOV (pîXutv êojjfiavt xrtv UVTOV utpt'Çiv, xai nûvtsç i'dsov' ijv i o 
Cyug vv'Ç. o ôs OçavTÎlijaxoç dptXfrœv tiç '¿vu TISV nvçytov, 

xuì oyvnwauç uvtov avv vnuamaTuïç xuì Xoyayotç, ùvtfti-
fiuas TÔV /?AAIXSU NCÇKPÇUÇAÇ UVTOV AUTÌVOK; xuì 'Fwuui'oiç 

ONXT'xuiç. O ÂS avtàç ¿'tfjfyje ènùvto TOV xtiyovç aiiv NXTÎ-

eroiç ÔOOVRJÙQOIÇ, (iomvTuç ¡tityuXoqxôvaiç „noXXù XÀ STTJ TOV i 5 
JluXaioXoyov /SuaiXéwç 'Icoâvvov." ÎJÇ'ÇATO ÒS Xvxuvyi%UV, 

Xaì 0 ÔÏJF.LOÇ £V(OTLO&BÎÇ T!]V ¡ÌOTJV tXÇfyi ILÇ TOV 171710âoojttov' 
JIQWÎ'UÇ óè yevofiévqç xuì oi tov nuXuzi'ov xai oi TOV â/jjuav 
nXeïaxoi atùQtjSòv avvtiarjQyovxo. o ùè fiuoiXtvç Kuvxuxov-

A. C. i355 Çqvoç èv avvxôfim xfj /xovfj TÎjç nSQifîXênxov tiotXdmv XSÌQITUI 20 
Tr\v xojxtjv xui àfiqnévvvTut- xà ¡.itXuivu , xui TIÔ puoiXtt xui 

D yafxfiçM firjvvti xtjv TOV naXuu'ov âi,' uvtov txoifiaa&ei-
auv tïaoôov. xai o (iuaiXevç xutekfrcov ¿nò TOV ôyvçwiiuxoç 

saltem illaesos salvosque praestate . " mare etenjm exasperabatur, inque 
spumas fluetus assurgebant. tunc qui intra portas custodes erant, eas ape» 
riunt, et numero viginti extra prodeunt. at qui armati in inskliis stabant 
prope quingenti triremibus erumpentes ingrediuntur, et custocles turris, 
in quos inciderunt, trucidant; triremibus deinde vacuis relictis prope bis 
mil le armati et acie instructa procedentes urbem ingrediuntur; statiinque 
imperator familiares al iquos in domos Palaeologoruni paternoruiu<jue 
amicorura mittit, qui adventum suiim eis mintiarent. interim omnes, dum 
noctis tenebrae sunt , discurrunt. Franciscus inturr ium imam ascen-
d i t , eique militum praesidium imponit , et in ea collocat imperato-
rem satellitibus atque has ta t i s , qui eum protegerent, cinctum. ipse 
vero cum magno lnilitum agmine supra muros discurrit clamando in-
tensa voce „vivat multos annos iinperator Iohanues Palaeologus." 
iamque lucescebat , cum populus audito clamore in Hippodromum 
cucurri t , ortoque sole etiam ii qui in palatio erant et plerique alii 
turmatim confluxerunt. Iohannes autem Cantacuzenus inonasterium 
venerandae [Virginis] ingressus confestim comam tondet pul lamque 
vestem indui t , ac imperatori geuero suo significai palatii portas ipsi 
patere, de turre deiude descendit Iohannes , et viain , quae in pala-
tini» duc i t , capessit comitantibus omnibus Italis eorumque duce 
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RTJP TIQÒQ t o nalùnov (psQOvaav àideve avv itilaI roig ^IxuXolg 
xuì TBJ UQYTJYM avttov xm (Dnuvx^axoi xui nuvxì tot nlfòtiV- 17 
t ¡ ¡g noXetog t oaov Ttóv tvyevtòv xuì oaov xwv XOV ófoiov « x ó -

Xov&ov. xóxe xai f) dtonoivut Tinovnavxijauau t w fiaaiXiV avv 
5 xm '¿ÌVÒQOVIXM (¡Qtq/vXkiw vi>xt , y.arrjanàì^ovzo ¿XXyXovg xuì 

àyuXXófitvoi eiofjX&ov tig rò naXùxiop, 0 dì ftuaiXtvg Kav-
ruxovZtjvòg àftìg xai òo£uv xuì fiaailtìav xuì rgviprjv xrtv 
xaxuxóafiov, eCflxti nunà xov ftuaO.icog Xóyov ¿'£tl&eìv xrjg p. a J 

nóXecag xai eXdsip èv nò éyi'o> 0gei xuì fiovuoui èv ivi TWV 

o /xovuaxrjQi'cov. 0 xai nenot'rjxe, xuì dtufitftàoag yjìòvov txuvòv 
xuXcòg èv EÌQRJVFI uvenavauxo. TOTS xai ò 'Onyùv tyy vg ènXq- A.C. 
Qrnae TÒ t i j g (Icotjg UVXOV téXogf rtjv qyffioviuv XUTUXITICÒV TM 

VIM TTVTOV JHOVPCTT. 

1 2 . 'O dt {ìuoiXevg '[couvvijg vntQ^ùg rù tixoai xuì niv- B 
5TE SII], xuì xtjv UVÒQWUV rfXixiuv èvà'vg, ènoi'qatv v'iovg fitxà 

TOV *Avdqóvixov òvo, MuvovijX xai Qtóócooov. è Sè^Avàgò-
•vixog vntQtìyt nùvxug xovg avvrjXiximxug ì'v xt Qfó/ufj atò/Liu-
rog xuì ¿v fjXixiu , xaìxuXXfi diuifiéncov noXXovg. ò òè IUto-
QUT xuì avxòg è'%(ov vtovg TOP TC ~a/SovrCiop xòv NQOQQTJ-

o d'évxu xuì KOVVTOV^TJV xuì ILuyiuì^RJT. o ài KovvxovCtjg iart-
Xixog top avv i r à 'AVSQOVI'XM xuì xuxà xuioriv avvoip AVIW 

xuì avvevq>Quivò[iivog, SQQÌ&I} Xóyog mg ¿/uóuuing u/nrpa) dv-
xttQaiuv iìanQu^ovxai, xuì é /.ùv KovviovCiog xòv Mwoùx a 

Francisco , populi etiam inultitudine tam patriciorum et illustrimi» 
quam plebis. tum etiam Augusta obvia fit imperatori cum filio A n -
dronico i u f a n t u l o , mutuisque amplexibus se sa lutant , et laeti pala-
tini» ingrediuntur. iamque Cantacuzenus abdicato imperio dimissisque 
deliciis et munclana g l o r i a , imperatorcm rogat ut urbe discedendi 
copia sibi detur , possitque in sacrum montein s e c e d e r e , ib ique in 
al iquo inonasterio vitam monasticain agere. quod vitae institutum 
cLiam secutus e s t , longoque tempore il)i exacto in pace pie quievit . 
eodem fere tempore Orchanes o b i i t , l i l ioque suo Morati principatum 
reliquit. 

ia- Imperator Iohannes , cum annis viginti quinque maior esset 
vir i lemque aetatem adeptus , praeter Andronicmn genuit filios duos 
Manuelem et Theodarum. Andronicus autem omnes aequales supe-
rabat corporis r o b o r e , multosque proceritate ac forma excel lebat. 
Morates etiam fìlios genuit S a b u z i u m , de quo mentionem f e c i m u s , 
Kuntuzem et Baiazitem. pari aetate erant Kuntuzes et Andronicus , 
oumque data occasione inter se collocuti essent et oblectandi animi 
causa simul convenissent, fama ferebat ipsos conspirasse rebel l ionem-
que esse medi tatos , qua patrem sonni uterque de medio t o l l e r e t , 
Kuutuzcs Moralc iu , Andronicus Iohanncni , et in posterum fraterna 



44 D U C A E M I C H A E L I S N E P O T J S 

C J l 'AvSqopixog top 1lauvvtjv top nuztQu uvtov SiaxtiQiaov" 
rai, xui iaovrut udsXcpoi tig to ¿§rjg, xai o ftsv 'AvSQovixog 
rijv ftuaiXtiav 6 ds Kovvrovfyg Ttjv qytfioviuv uvuds^tzat. 
¿ptozio&tig is xuvtu o Mcoqut xui ¿^erdaag axQifltog, xui 
fiaihop ta XuXij&sptu dXtj&tj, s^oqvttsi TOvg o(p&a)./.tovg rov 5 
viov uvtov Kovvtov'Qiov, xui are).).si nqog top (iaaiXea y[a>-
¿pptjv ygutpag SrjXovaug TtjV TvtpXmaiv TOW viov uvtov xui 
irjp uin'uv Ttjg TvcpXcoattog, xui ovpui'tiop ¿qlmv top 'Av6qo-

D pixop xui viov avrov • xui ti ^rj xai uviog td o/tioia ¿Qu-
asi Tbi 'AvSgopixm, eytgii (tu/tjp uanovdov xut uvtov. tote i 
o ¡iuaiXtvg 'Itouvpqg t] ¿id t>jp uSvvujxiuv jjv fiys, fit} ipincov 
¿X&ntodaig diuxtia9ui tm Mcoqut , rj ¿id Ttjv votsqijoiv Ttjg 
yvioattag' ?jp yap tog eninoXv xovrpog xai (itj 7io\vn()uy[iova>P 
iv u).).oig tu nQixyf.tuTU nXtjv ev yvvui'^iv taoutuig xui xu/.utg 

P. a3 tm i'ldti, xui Ti'pog xui nag naytd'evajj avxr^v. ev ¿£ tiqu- i 
yfiuaiv iTSQOig, dag el&oi xutu zv/tjp xai xuTUTQO/uStjV 
anoQ(jsvaei, ovxco xai ¿SeytTO xui avTtXdftfiavf. hvtpXtaasv 

V. i 8 o v f xui avTog zov 'ApSqopixop, xui ov fiopop uvtov uX'/.u xui 
top viov uvtov 'ItoupptjV vtjniov opt a xui /uokig xpMu^ovcu. 
uvt' uvzov Ss (TTecpei top Sevtsqop ttap vicop uvtov tig (ia-1 
aiXea 'Ptofiut'tov, top Muvovi}).. top ¿6 tqltov , top xui Qeo-
¿COQOV, ¿eonoitjv AuxtSuifiopiug xudrioTijai. top d'e ivtpXov 
'ApSqopixop fterd tov nuiSog 'Ikuppov xui Ttjg yvpuixog sy-

amicitia foedusque interceilerent, hicque imperiuin, ille principatum 
adipisceretur. haec cum ad Moratem delata essent, post diligeus e l 
accuratum rei examen, compertosque sermones esse vcros quos inter 
se l iabuerant, filio suo Kuntuzio oculos efTodi iubet ; epistolaque ad 
iinperatorera Iohannem missa significat (ilium stium iussn suo excae-
catum, causaraque facti exponit ; Andronicum etiain eius (ilium con-
iurationis participem accusat : quein nisi tali poena inultaverit, bel-
lum interuecinum illaturum se niinutur. tunc Johannes Augustus, vel 
imbecil l i tatis , qua lahorabat, couscius, veritusque hosteui iu sc coil-
citare Moratem, vel ignorantia gravatus [obteniperavit]. erat eniin ut 
pliirimum hebes ac stupidus, niillaque negotia traclubat ; sed totus 
in captandis formosis mulieribua et venustis occupabatur, ut aliquam 
quomodocunque alliceret et illaquearet. caeteras vero res omissas 
fortunae volvendas permittebat , neque de eariun cxitu, quo tandem 
nbirent , erat sol l ic i tus, verum ad bonos vel malos successus indif-
ferens. excaecavit ergo Andronicum; neque eum solum, sed etiain 
ex illo nepotem Iohannem infanteni admodum et vix balbuticntcm, 
inque locum eitis alteruin filimn Mautielem Komanorum imperatorem 
coronatum su(l'ccit. tertiiunque Thcodorum dictum Lacedaemonis 
principein constituit. excaecatum Andronicum cum nepote Iohanne et 
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y.Xeiarovg ìv ffti nvQyw TOV 'Avtfiii xaSttny'vvaiv. iittiav ùè 

èv fpvXaxff èyxXttazot ytvòiievot avvd(jOfijjj r t ò v TOV TaXuTèi 

sìaztvcov aitò TOV nvqyov è^sfvyov, xaì ol revovhai TOV-

TOV Se£,à/.isvoi r/Q^avro dvTifid/fa&ai zoìg noinaig, nqoao)- B 

5 netov xexztj/xévoi t o v 'AVSQOVIXOV. XUÌ noì.efi^aavzcg ìjfxèoug 

ìxuvùg nartjQ Tzoàg viòv xaì vtòg nQÒg 7 r a r e n a (TOVTO rtjg 

'Pooftaicov ànav&Qamìw; xaì TÌ\g TiQÒq &eòv e'x&gag'), òià zaJv 

<f>Qiy.coSemuT(ov OQXCOV ytvofiévtjg nuQufiùaeùg noie sìa tv èv 

Tfj nóXet yAvÌQÓvixog, y.ul fiuoiXevg 'Pco/nuicov re vayops vezai. 

i o TOP à'è naviga uvxov xuì rovg dSsXipovg Urlavo vqX xaì 0eó~ 

¿COQOV èyy.Xu'azovg o nvgyog , bV avzòg TÌYTV tog TÙQXUOOV , 

còg o Ztvg TOV TtUTÈQU xaì Kqòvov xuì 101)5 d<feX<poì>g Tllov-

Ttùva xuì JloaeiSwva, evSov xaxu/e, xaì avzòg zfjg (ìaoi-

Xsìag dvxenoieìzo. Sitxiav ovv xaì avxoì èv Ttjj nvpyw ye-

i5 vóftcvoi dnèSQaauv avvSQyti'a r i v ò g dXuazoyog, ovofia fiìv av' 

r w "AyytXog, r f j éè ¿ncow/ui'a òiàfloXog, xuì fiiyStp/ (fèQOVzeg G 

ovv rfi èntavvf.ua rò 0 voftu ixaXeìxo òtafioXdcyyeXog. avtòg 

TOt'vvv iy.pdD.oiv ùnò TOV nvgyov eize dyyéXov tìxe daifiovo; 

xéyVfl ìnèoaaev uvxovg i/iijìuXXtov èv ami ftp nègav eìg r ò 2xov~ 

zorùytov. ó Ó'S fiaaiXeìig 'Avò'QÓvtxog /ttafrùv Ttjv ipvyijv rov TIU-

TQÒg xaì xcóv ddeXrpcSv avrov ovx tjdéXyaev eìg ftmtQÙv yevèo&at 

rà iFvazv^tjfiaza 'Pco/Aaioig, OD J è avzòg iìvai rcSv xaxwv ttl'xiog, 

dXXù (UzaxuXeìxai TOV UUISQU xuì zovg dótXqiovg ÓWS 7tl'~ 

i l l ius uxore in tiirri Aneinae concluilit ; cuinqne per biennium ib i 
detenti fuissent, concursu Latinorum e Galata facto evaserunt. Genu-
ensesque lmnc Andronicum suscipientes, ciusque obtendentes nomen 
civibus bel lt im inferre coeperunt. per plures itaque dies cum pater 
et filius inittuis praeli is certassent (ita feri erant Romani , et deum 
sic odio I iabebant), Andronicus conceptis execrandis iuramentis, quae 
deinde v i o l av i t , ingreditur c iv i ta tem, et Romanorum imperator pro-
clainatus patrem de inde fratresque suos Manuelem et Theodorum, ut 
o l im Iupiter Saturnum patrem fratresque suos Plutonem et Neptu-
ntim, incarcerai in ea turri , in qua captivus detentus fuera t , quain 
etiam aeque ac Tartarum aversabatur, imperiique solium invadit. 
per biennium igitur e t ipsi in turre manserunt, evaseruntque ope 
cuiusdam perdit i nebulonis , qui vocabatur Angelus, cognomenque e i 
«•rat diabolus ; coniunctisque nomine ac cognomine vocabatur D iabo-
langelus. is igitur cum eos turre extraxisset sive angeli sive daemo-
nis arte, navigio impositos Scntarium ultra mare traiecit. verum A n -
dronicus , cognita patris fratrumque fuga, noluit amplius auctor esse 
calamitatimi et infortuniorum, quibus Romaei premebantur; patrem-
que accersit et fratres. obstricta iis per insiurandum fide eos in ur-
bem accip i t , pareutemque solio imperii restituit, et eius pedibua 
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arttg ÈVÓQV.OVQ, xaì tìaaysi rovrovg IV RI} nòXti, xaì dvafji-
(iuCit ròv nctzÉQct ¿v roìg rtjg fìaaO.ttug 9<òxoig, xaì n farei 

D vnò rovg nóiag avrov, xaì fyreZ Xvatv rtov eyxXijfiareov, xaì 
avròg ùfpìrjaiv. ijv yào è ^AvSoóviy.og ròv iva rwv òrpd-aX-
fttòv avrov eytov ¿vewyfiévov, o ós ''Imùwtjg ò viòg avrov xaì 5 
rovg óvo GY.aaòaiivy.zmv xaì nagafilùip d-ecoQtòv. nix e o 
(ìarsilivg xuf.i<p$etg xaì ini TOI yeyovóxi nà&et arpoigcòg Xv-
7i?}&tìg enefixpev avrov avv xw naiòì xaì rfj yvvaixì oì-/.ttv èv 
2ijXv^t'a, Smor^ug avrò} ravrrjv xaì Jùveiov xaì'HQaxXtiav 
* PeSataròv re xaì Jlàviòov' ròv di MavovrtX axéyei ravvi- io 
et; xaì §aoiXèa dvuyooevei 'Ptoftuitov. ròv <fè (Doavx^ìjoxov 
JTareXov^ov, ov è Xòyog mg qtiì.ov xaì.òv xaì ntaròrurov èòrj-
A co ere nQoXaftwv , <5tòtani rtjv avrov dòeXcprjv ó (¡aaiXevg tìg 
yvvuì/.a, xaì tìg TIQOÌXU rrjv vijaov Aéoftov • xaì rovg yàfxovg 

P. A4 reXèaavxeg ùnijgav èxeì&ev xaì èv rij MtrvXqvjj xarùxtjaav, I!J 
xaì fté%Qt rov vvv xurà òiaSo/ìjv èx rov yèvovg avrmv TJJV 
vrjoov ravrqv xVQievovreg ovx elfirpuv. 

3Enei d' o Xòyog ftftug dvanoSiCtav dnò rov Tlayiu^r tìg 
ròv nannov avrov ròv 'OQ%ÙV evexa rcàv ahiufiurtov rov Kav-
ray.ovttjvov uvuyuizìaug xarqvtqoe, <pé(>e nùXiv rrjv uvrtjv ?.r> 
Qvfttjv ÙQ§dftevoi nQÒg rù rov Jlayia^tjr tv&vJoo/.ii^riU)fttv , 
fiuXXov de nqog ru rmv 'Pco/.tui'(ov àvarv/^ftaru, xaì ìòtofiev 
rfjv óirjyijaiv ayot rov xaravrìjoui anovSàtei. 

B i 3 . 'Enel ù' ó Jlayia^qr rag nolvaoyiag naaag e$tj()£v 
V. 19 ¿x nQoamnov rìjg 'Aoiùriòog yijg , xaì Bi&vvt'ag xaì Wovyi- -2$ 

advolutiis errorum voniam peti t et ipsnd.it . Andronicus enim i l le o c u -
Ioruni alternili .ipertum l inbebat , Ioliannes vero filiiis eius utroque 
luscitiosus erat e t ob l ique intuebatur. imperator filii precibus iam 
d e l i n i t u s , e t eoruni qnae acciderant pertaesus, eum cum uxore et. 
filiolo Selymbriain habitatimi mis i t , qiiain ci coneedit Daniumque et. 
I leracle.im et Paniduni. Manuelem deinde imperiali diademate or-
nai . F rancisco (.Tateluzo t queiu amicum optiiimin et exploratae Hdei 
supra memoravimus, mipttii col locai sororem suam, dotisque nomine 
Lesbum insulam ei t r a d i d i t , niipliarumque solemnitate peracta M i -
tylenen a b i e r u n t , eamqne ad nostra tempora eorum posteri successio-
ne perpetua possederunt. 

Quoniam vero narrat ionis series a Baiazite regressa ad Orchanem 
ill ius avum nos retraxi t propter crimin.i Cantaciizeno o b i e c t a , in viam 
rursus redeamus, e t ad Baiazitis res, potius vero Rom.inorimi infortunia 
exponenda pergamus , narrat ionemque earum ad finem perducamus. 

i3. Postquam Baiazites omnes Asiae principatus, qui plures erant , 
ever t i t , e t Bit l iyniae Thrygiae Mysiae Cariae inonarcbam §c yes-
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ag, JÌIvaia; Xsyto xai Kagiug, xai uoritQ^g ¿^yivtro, TOTS 
xaxù xijg TIóXscog xai xòv vovv xai xov o<p9a).ftòv ¿'axtjae. xai 
xaxù ¡-dv xò nowzov né/xipag ùnoxQtaiaoiovg tig ßaotXda f^rj-
ffaro (póoovg SiSóvui xai èv è'^nedizoi èva rtòi> vläv avzov 

5 néf ins tv avv azQazitàiuig ìxatóv. ò Óè ßaadxvg ¡.irj eycav 
ßoföeiav «e rivog zcöv Qqyüdmv ?j xwv uptoroy.yaxovvxojv ß 
xtov SrjfioxQttTOvvxwv eig xoìzo xuzévsvaev, xai (ia'av xai div-C 
TSQUV o ßaoikevg Mavovrjl avv ìxaxòv crQazccózmg ÒNFO'taig 

1 Ptafiaioig èité(iq>d7] nagù xov naznòg avzov 'Iauwov TOV ßa-
lo oi\éa>g eig inovgytuv avazituziviav XM Ilnytct^tjz, ti re tiQÒg 

Ilaft<pvì.ittv xarà Tovqxmv è/ùnti, rrjv òè aironofxniav èxm-
).vas Tt)V xat' exog Xa^ßavofisvijv ég 'Aaiug tig xùg vrtoovgr 

Asaßov Aeyto, Xtov, Aijfivov, ' P o i o v xaì rag Qijg. xat di} 

azòlov lxoi(iàaag népnei èv Xtro fiaxQÙg vijag ì'i^xovxu, xai 
l5 TIVQÌ RT]V nòltv ¿/.ININQOT, xaì xùg négi§ xtàuag à<pavt%ei, xat 

rùg xvx).àóag vqoovg xai xtjv Evßoiuv xai TU xtàv yvcóvQ 
fiSQf/. o àè ßaoikevg épcòv xov xvquvvov io a'noxctkv~ 
nzov xai uv&uöeg, ?JQ'§UXO xxt%eiv eig ev /uépog zrtg jiólewg 

IO Uyó/iitvov xQvaeiuv nvhjv, xaiuauvuaaQ nvQyovg óvo 
20 tv z(f> SuztQW xmv /.itQtòv zìjg niltjg hevxw ¿tap/udpqj ovv-

TjQ/noaftévfj), oixodojxTjaug avxovg ov ó'ià ì.tào^òeov ovds 
àià oixetwv uvuXco/.t(xz(ov, ¿Xkà di' IxsQtov dvu9tjf.tdzwv xaWi-
OTCOV, xaxea^ag xòv vaòv SU' òvófiuzi nùvxajv tàv uyìtav xxi-
a&évza nuQÙ XVQI'OV Aiovxog xov ooyov xai /.leydXov fiuoiXécog, 

s i t , a i lversus C p o l i m m e n l e m et ooulos d irex i t . priiniim o m n i u m m i s -
s is ad i m p c r a t o r e m a p o c r i s a r i i s Iribiit i ira posci t , ei i isipie ( ì l iorum u n u m 
c u m m i l i t i b u s c e n t u m ad b e l l u m parat is mit t i . dpst i tutus i m p e r a t o r 
reg imi o m n i u m a u x i l i o deser tusc jue a rebus juibl ic is B a i a z i t i o b t e m -
p e r a l ; s e m e l i g i t u r a t q u e i ter imi M a n u e l cum col ior te c e n t u m a r m a -
t o r u m m i l i t i u n l ì o m a e o r u m a p a t r e m i s s u s , ut ]! , i iaziti opera in s u a m 
p r a e b e r e t s u b q u e e ius s ignis m i l i t a r e t in expedit iont ; a b eo a d v e r s u s 
T u r c o s P a m p h y l i a m t e n e n t e s susccpta . Iruguin insuper c o n v e c t i o n e m 
a n n n a m e x Asia i n insulas Leshinn Chium Lenii ium l t h o d u m e t a l i a s 
p r o h i b u i t tìaiazites. c lasse d e i n d e i n s t r u c t a L X longas naves i n C h i u m 
m i t t i t , u r b e n i i n c e n d i o d e l e t , pagos vir inos diruit , Cyc ladas i n s u l a s 
a f f l ig i t , E u b o e a i n e t A t t i c a e regionis par tem, t u n c i m p e r a t o r c o g n i t a 
tyranni a m b i t i o n e m a n i f e s t a a t q u e a u d a c i a , nggressus es t m u n i r e 
q u a n d a m u r b i s p a r t e m q u a e Aurea por la d i c i t n r , duabus a d u t r u m -
q u e por tae l a t u s m a r m o r e a l b o b e n e expol i to ext ruct i s t u r r i b u s , n o n 
propr i i s tarnen i m p e n s i s e x la tomi is c o n v e c l o , sed e m a g n i f i c e n t i s s i -
m i s , quae d i r u i t i p s e , donar i i s conserra l i s olini a b al i is i m p e r a t o r i -
b u s . n a n i q u e t e m p l u m n o m i n i omnium sanctorum d e d i c a t i m i , q u o d 
L e o i m p e r a t o r p h i l o s o p h u s e t Magnus ex l ruxera t , e v e r t i t ; a l i u d q u o -
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P. a5 xaì TO? vaov TWV uyi'oov Ttaaagaxovra xaXcög oìxofìofttjd-érta 

xaì uvxòv naoà TOV ßaaiXswg Mavgixt'ov, xaì tu nSQiXemó-

fievu TOV vaov TOV àyiov Mtoxiov, ov dvqytigev 6 ftèyag ßuot-

Xevg Kavaxavrtvog. èywQTjaev ovv (téoog xìjg nòXemg dnò 

TTJG yovaet'ag nvXtjg emg TOV aìyiaXov TOV noòg fieaijfißQiav 

y.uxuay.evdaag, xat ÓQ/X/JT^QIOV sycav avrò nötig xaxufpvyqv èv 

xaiot». djtaoxio&évxog ovv TOV noXiyvlov è Jluyia^T ijßov-

Xfòq èxoxQUTEvaai xaxà Tovgxtov xeiftèrtav sv xoìg /¿¿QSOL 
TOÌg xaxà ILèoytjv Ttjg Ilaft(pvXiag, y.uì Sfj xaXèaag TOV ßa-

B ailéa nèpnet rò avvtj&eg TOV viòv xaì ßaaü.ia MavovqX avv 

joVg ty.azòv axqaTuóxaig. xaì ¡.texù TI)V ènùvoSov (.lìjvvei T([I 
ßaatXtC 'ImàvvJJ èv Tij IIQOVOT) 'óvxog TOV MavovjjX, Q TO xr,g 

/Qvaeìag noXt'yviov, o dvqytigev ex véov, yaXàaai xaì ÈQei-

niov dffùvuL, ì} Tag TOV MavovyX TOV viov avTOV xòpag 

ègogv%ug xayémg lìg avtòv nè(inti TSTvqiXwpévov. o ovv ßu-

aiXevg 'Iwàvvqg OQWV T>JV TOOUVTTJV ävvuaxtiuv xaì f^tj symv 

V. 20 or t ¿guati (qv y à p xatdxoixog xaì dXyZv xovg nòSag, tjfii-

&avqg wg rìntiv ino noXXijg dàórjqiayiag xaì noXvnoaiag xaì 

Twv TjSvnu&uäv, (it) eymv 'értgov dvxì TOV MavovrjX axéxpui 

xaì xuxaXtnsìv ßaoiXèa) ßäXXti TO (PQOVQIOV xàxto, xaì fit]-

Cvvtt TM TVQÙvv(o d i ' èvapytSv ànodei^eav ori TO xsXeva&ev 

nègug lìXtjqiEv. 6 àè ßaoiXevg dxovaag TO nIXQOV xaì dnai-

aiov ¡.i^vvfxa èri 'óvxog èv òòvvaig awj.iùxwv unèSaxe TO ywQE(ùv, 

a. Tingale trio us va P. io. TO] an xaxà TO? 

que sanctorum quadraginta, quod Imperator Manricius aedilìcaverat; 
residuaque acl opus absolvendum congessit rudera Basilicae S. Mocii, 
quam Constantinus magntis excitaverat. hoc munimento extructo partem 
civitatis ab aurea porta ad littiis maris meridiei obiacens c inxcrat , 
sibique effugium quo se reriperet, paraverat. ¡am absolutum erat il-
lud propugnaculuin, cum Faiazites adversus Turcos, qui agrum Per-
gacuin in Paraphylia tenebant, expeditionem meditabatur; quam im-
peratori significai; q u i , quod facere assueverat, Mamielem filium 
atque iraperatorem cum centum militibus mittit. ex qua expeditione 
cum rediisset Baiazites et Manuel Prusae commoraretur, Iohanni im-
peratori significat ut propugnaculuin aureae portae dirueret soloque 
rudera aequaret: alias excaecatum Manuelem clTossis pupillis ci ne 
remissurura statim minatur. formidans itaque Iohannes tyranni istius 
v ires , animi pendens, consilii viriuiiique inops (in lecto etenim de-
cumbebat podagra confectus, et ut verum dicam, deliciis nimioque 
cibo et potu semimorttius), nullum praeter Manuelem superstitem 
filium habens, quem hcredem imperii sibique successorem relinque-
r e t , propugnaculum solo aequat, certisque indiciis notum facit ty-
ranno peracta esse quae iuaaerat. imperator cum tam acerba nefaria-
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ó tis fiaatkevg Mavovq). (xadwv xiiv tfàvaxov xov naxQÒg uviov 

ó'iù rvxxòg tfvyùg qiyexo, xaì tiij xaruluftwv xqv nókiv xaì 

TO név&og xov naxgòg avxov mg è'9og nktjQwaag èxud'ijxo (itqi-

ftvmv NSQÌ xov XVQUWQV , Kai UQU (¡ovì.exat xaxù avxov xaì 

5 xaxù xrjg nókeag. 6 àè xvyavvog /itufrcàv xòv d-avaxov TOV (ia-

aikstog xuì xfjv (pvyqv TOV IHavovij}, rjvtàxo xaì ¿Sva/éQatvej 

xuì y.axà xwv oìxei'mv iftaivexo nwg òiéÒQa xat ovStìg avxòv 

tyvat • ?j(}ov\exo yùg fravuxwaui avxòv, ei èv yeqaìv è'xv/ev 

top. xóxe a telisi nqòg xòv jiuoiXéa MavovrjX dnoxQiaiuqiovg D 
i o ì^tjvcòv ori (¡ovkexai TOV eivai xaì óiafiévtiv èvxòg xtjg nòXiwg 

èva TiSv avxov xgtxtov xaì vo/xi/J.UQI'mv, ov atJxoì xakovoi xa-

ài'v, ovx eivat dixaiov Xéywv xovg MovaovXfidvovg év èfaio-

Qt'aig day0K0V(i.év0vg xaì èv xfj Ktùvaxuvxtvov dnegyofievovg 

¿tà Tivwv VNO&éoicov xaì dfx<pi§oXi<TÌV nuQi'axua&M xovg Mov-

iti aovXfiavovg èv v.QtxtjQi'q) xa^ovgt'Stov, dXXà xòv MovaovXfid-

vov Set MovaovXfidvov XQÌVUI, xaì Jjrepa naqanX^atu yé[iov-> 

va (fÒQxovg dStxiag xaì ovxotpuvxi'ag. xéXog „et ov (ìovXei 

noiijaai xaì óovvut Bau aot nyooxuxxco, x?.eìaov rag &v(jagP. a6 

rijg nòXtcag, xaì (ìaoiXsve èv ftéauj avrijg' rà òs èxxòg av~ 

20 xtjg i/xà ndvxa eìaiv" tòte 6 xvQuvvog negaaag dnò Bi&v-

vt'ag eìg QQ^XIJV ndvxa. r à xìjg nóltcog aaxij xaxÉaxatf/s, xaì 

rot)f oìxovvxag fiertpxioev ¿nò Jluvt'Sov a%Qt avxijg nòXtag. 

4- <?(?«] an XT SQO? 

que mandata ipsi nuntiata glint, corporis dolorihus adhuc conflicts-
t u s , fato cessit. Manuel audita patris morte noetu in fugam se con-
iicit, inque urbem pervenit, et postquam parentem mortiium de mo-
re luxisset , sollicitus atque anxius admodum propter tyrannum erat, 
dubius an se et urbera ille bello petat. at tyrannus cognita impera-
toris morte Manuelisque f u g a , aegrc et moleste id ferens in durae-
sticos ira ac furore percitus excanduit, quod eonim nullo animad-
vertcnte aufugisset; ilium quippe occidere destinaverat, si in pote-
state sua habuisset. statim ergo ad imperatorein Manuelem (ipocrisia-
rios mitt i t , qui tei denuntiarent siiti visum esse ut in urbe (Cpoli) 
suoriira iudicum et iurisperitorum unus , quem c.adin ipsi appel lant, 
residcret ac ius diceret : non enim acquimi esse Musulmano« merca-
tura m exercentes et Cpolim frequentantes natis litibus et controver-
sus indices habere Cavuridcs, sed oportere Musulmnnum n Musulma-
no iudicari ; aliaque similia supra modiim iniqua et iniusta per ca-
luinniam proponit. post remimi : nisi vclis quaccumque tibi impero 
excqui quaeque postulo concedere , portis urbis chtusis in ea regna : 
quae extra muros sunt, mei sunt omnia, podeni tempore tyrannus ex 
Citbynia in Thraciam trai ic i t , omniaque oppida et vicos intra prae-
fcrt.urae urbanae liiuites a Panido ad urbis moenia evert i t , incolai-

Ducat 4 
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A. C. i3gt ehe xai QiaaaXovi'xqv xai TU fitxu r j j* Qeooalonxtp %togfa. 
eis JleXonöwqoov de nefinei 'slßQavefyv ¿Qxqyov, xai Xtrjka-
rec näaav AaxeSuifioviav xai *Ayai'av, ev Ss ratg -nokeai 
Tatg TtQog Ev'£eivov nbvxav xcifisvaig nefinei TovQayjxvijv, xai 
¿ytj/nt'a (Qij/.iwaev avtag. xai unXwg ctneiv xu nana, r^fuvi- 5 
a&rj xai yeyövuaiv uoixa, rj de noXtg ovx tiym vvre TOV &e-

B QtZovra ovre TOV aXocovra, uXXd TO> /ueye&si TOV Xi[xoZ eare-
voymQiVco xai ujießuXXizo TTJV xpvytjv. ov yap enoXi/xei TUV-

tijv o TVQawog, OvSs QixpsndX'^eig oväs TOiytnuX^tig ovS' 
dxQoßoXtafiovg ov<T aXXo TI TWV fiq/avixtov avtS7tijyaytv, uXXu 10 
fiovov uvd-Qtonovg vtisq fivQi'ovg xa&qftsvovg xvxXw ¡.tuy.Qo&iv 
xai Tinoaiyovzag tug ¿it'^ööovg TOV fttj e§sQysa&ui 7j eiaeQyea&ui' 
Ti iv avifj. eyevsTO ovv Xifiog ioyvgog evSov t¡}g noktmj una 
T£ aiiov o'ivov ¿Xai'ov xui ¿repmp fiöcöv. rrQog de XQBI'UV UQ-

TOV xai nüatjg aXXtjg xutaoy.evfjg rtv vnovQyovai ftays/gcov i5 
C natSsg, eväeiag ovoijg %vXmv xuzsQQintov xovg e%aioiovg o't-

xovg xai Tag d'oxovg xazexatov. o Ss ßatriXtvg Mavovt)X dno-
Qtjaug xai [tqäcfiiav ßoij&eiav ovauv e§ unuviog yguipei. nQog 
jtujtav , itQog TOV Qfjyu Oguyyiug, nQog TOV XQUXIJV Ch'yypi-
ag, fiijvvmv TOV unoxXeia/uov xai tr\v mcvoywQt'av rijg nöXs-o.0 
tag' xai el ¡.tij juyog qid-uott agtoyij Tig xai ßoq&eiu t na-
Qadi'äoTai tig yÜQug ey&QUv Ttjg xäv XQIOTIUVCOV nioxtrng, 

i . (Uerci] XCITB praestat. 

que alio transportat. Thessalonicam inde cepit, oppidulaque ulterius 
iita. Abranezem in Pcloponncsura mit t i t , qui universam Spartanam 
regionem Achaiainque diripuit; et adversus urbes a<l Ponlum Euxi-
num sitas Turachanem, qui eas devastavit, utquc plane quod res est 
clicam, omnia eversa ac desolata sunt , intraque urbem non messor 
e ra t , non qui triticuin tri turaret , sed fame ac desperatione labora-
batur. tyrannus enira non bello tentabat urbem, pinnas mnrorum 
deiiciendo eosve machinis ullis quatiendo, nec velitationibus aut lc-
vibus oppugnationibus lacessebat. sed adcrant militum supra decern 
millia, quos longe a muris in ambitu habebat obsidentes aditus, ob-
sen'antesque, ne quid in urbem iinportaretur aut inde exportaretur. 
fames propterea in urbe ingravescebat, deficientibus tritico vino oleo 
ceterisque alimentorum speciebus; utque panem coquerent ceteraque 
obsonia, ligno ipsos deficiente domos altas diruerunt , trabibusque 
earum ad ignem usi sunt, in eiusmodi angustiis constitutus impcra-
tor , nullumque praesens auxilium cernens, ad papam, regem Fran-
ciae et Hungariae cralem scribit, monetque Cpolim obsidionc cingi, 
et in ea conclusum se esse ad rerum omnium penurinm redactum j 
e t nisi prompte auxilium opemque ipsi tulerint , in hostium fidei 
Christianae manus urbem concessuram. his permoti occiduarum rc-
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Xttftffd'SVTtç OVt> élit TOVTOIÇ TOtÇ XÔyOtÇ ol T<5v èffJlEQl'tÛV Ù(J-
yqyoi xai tiqÙÇ dviinuQÙxu^iv xmv èy&Qwv TOV aravçov xa- V 
dvnXiaavxEç tavxovç, qXdoaav tiç Ovyyçiav eagoç àç'Çafiévov 
S xe ¿qê OXûvdouç xai ex xmv 'l'/yX^vmv nXetaxoi xai rjjç 

5 &Quyyt'aç ol (teyiorâvEç xai èx xwv ^Iza/.càv ovx ôXîyoï. xai 
ôtj itqÔç xùç èntxoXàç xov xvvôç tnfêav xùç axijvàç nun à D 
xàç oyd'aç xov £favovfittûç, eyovxeç (XÎX avTWv TOV xaâXqv 
Ovyyçiaç SiyiOfioiivSov, o; xat fiaaû.tvç xmv 'Pmfiat'tov vitqQ-
yé TE xai èXéyexo. xai àrj nSQuauvreç Trtv neçui'uv ¿v Nixo-

i 0 7iÓÀet xat xuXmç èrotfiaad'évTEç xuta TOV Tlayiai^rfc tènXiÇov 
to. o âs JlayiaÇtjT nçô ixavàç rj/xêgaç ftaâàv TI)V adyotoiv 
Tcôy yevmv xcôv ùnò eanEQi'mv, xai avvud'Qoiaaç xai ai'xàç 
anatra zàv aTçaxôv ai'TOV dvaxoXP/Ç te xat âvotmç, xai av-
TOVÇ TOVÇ qtvXdaaovxaç rrjv nôXtv , xaxà rtçôomnov îjXavve. 

i5 xai ntQuaaç xrjv OiXirtnov xai TU oqt} TU V7ien/.ieyé&tj, xai 
TOÏÇ Xifidai xaxavxqoaç TOÏÇ nçà ~ocpiav , éxtï UVTOVÇ untx- P. 
ééyexo. x f j ¿jttovof] toîvvv èfxtfuvtiç yevóftevoi ol Xçtaxiavoi 
xai xaxà aeiQÙv naçaaxdvxsç, avvuanio/iov notijodfievoi, 
nçtSfOV TO ftécFOp âtéçQtj'Çav xijç TWV noXsfiimv qsuXayyoç Xlav 

a o evQiôoTœç dywviÇô/tEVOt. xai xuxuxônxovxtq TOVÇ dv&toxafié-
yovç, £(oç òiTjXaaav xai èç avxrjv xdàv noXe/nt'mv ovftuyîav. 
xai avoxçéxpuvxeç uv&iç ndvx eô'çmv xù xQÙxtaxa, coç ançà-
xxovç ijô't] <put'veo&ui TOVÇ xœv Tovçxmv a<ptvdov/jxuç t e 
xai xoÇôxaç. àç S' ol xïjç OXUVÔquç 'tâov xbv nò\t{iov ÔT%imç 

! 

gionum pr inc ipes ad res is tendum crucis hostibus a r m a n t n r , i n e u n t e -
q u e vere in I lungar iam accedunt Flnmlr iae comes Anglori imque m a -
rins m a g n a , Franc iac q u o q u e procercs et I taloruni non p a u c i ; p e r -
q u e sidus caniculae ad D a n u l m r ipam castra mela t i sunt ; qi i ibus 
Hnngar iae craies Sigisinundus se a d i u n x e r a t : Romanorum impera to r 
is e t e ra t e t appe l l aba tu r . e t cum Niropoli in a l teram Danub i i r i -
pam t ra iec i s sen t , ad prae l ium contra liaiazitrra s t renue capessendum 
sese comparavere. diu an te cer t ior factus liaiazites gentes occ iden ta -
les exerc i tum conscr ibere , Orient is a tque Occidentis copias in u n u m 
coeg i t ; qu ibus ad iunx i t eas quae u r b e m obs ideban t , e t in occursum 
occidenta l ium educi t ; p rae tergressusque Pliilippopoliin m o n t e s q u e a U 
tissimos ad p a l u d c s , quae Sophiac vicinae s u n t , access i t , i l l icqtie 
expectana subst i t i t . pos t r id ie Christ iani acie instructa in conspect l im 
Turc ic i exerci tus procedunt , et testudirie facia pr imo impetu m c d i a m 
hoslium phalangein p e r r u m p u n t , et s t renue admodum p u g n a n t ; e t 
donee ad pos t remam aciem linstium peni ' t rassenl , omnes qu i r e s t i t e -
run t concidunt . i t e rumque globo confer to rein ita s t r enue g e s s e r u n t , 
ut Turcorum fund i to rum et sagit tar iorum opcram inu t i l em redderen t . 
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ngòg xovg Tovgxovg ¿VTixa&iaráfitvov, xai ra ugòg q>vyr¡v 
B ¿Qiuófxípoi, xui uviol yvó'tjv oma&ev ergeyov, xai ràg na" 

QtfiftoXàg Twv Tovgxwv diaftúvTeg xai alftatóqivgTa rà réX-
fiuta TOV ntSiov sgyaoúfievoi tìg rag UVTWV 7iagt/u¡ioXúg ine-
GTfft'pov. oi dé Tovgxot avv TM ágyr¡ytú Jlayiu^r, o? Ttvig 5 
nógra xuXthai oiov &vga TOV naXanov xr¡g avXíjg, ovrtg 
ágyvgmvi¡roi ndvrtg xai ex Sia(f>ógmv yevwv TWV ùnagi&fiov-
(.lèvwv èv Xgiariavotg ì vnìg pvgi'ovg ovttg xai èv Xóyjiy ri-
vi xexQVftfisvoi Sta rè dvvnonxov, av¡.t<pgovr¡aavTtg avxo¡ioci' 
T£ xuxà TWV Ogáyxoiv xai zmv Ovyygwv ógf.ir¡aaneg xaixuxà io 
xvxXov negieX&óvreg xai av¡x¡.uS,avrtg rovg piiv egyov unéifaivov 
ty'tpovg , rovg óè (pvyádug ¿noi'ovv. axgufpévxtg Sh oi rwv 

C (¡tguvSáXwv, xai ióóvreg tt¡v rgonf¡v TWV Ovyygwv xai xovg 
Tovgxovg àXaXà£ovrag xai tlg dègù qxovàg nèfinovrag xai 
xuTOniv xgéyovrag, é'$uí<pvt¡g aXXoi avv (ioi} raguywSei xui i5 
aaXm'yywv ijyjj èneianeoòirtg rotg (Dgáyxoig roìig flèv èòi'm-
%av, aXXovg Sé eflaXXcv y.circo TWV innwv, xai Tovg tTigovg 
TOvg ávfhorafiévovg xarsacpa^av, xaTuSi(o%aiTtg rovg Xotnovg 
uygi ¿Javovpííúg, <Sv jiktiaTOi èv Tf¡¡ noru/urì! eggixpav iuv-
rovg xai ánEnviyt¡auv. é£wyg?¡aav ovv Ccòvrug ¡.ayiaTÜvug TOV a o 
¿ovxu Tmv QguvóáXwv xai Mnegyovi'ug xai irégovg (Dguv£s-
tyíag xui VIJJÍJXOTÚTOVg finagovviSag' ovg néfttf/ag ¿v TJ¡Tlgovar¡ 
ánixXeiaev xai à'ià noXXüv %Q?¡/.IÚTWV ÀN€(INÒXÌJAEV, áóvttg 

sed ubi Flandrícae cohortes puguain odvrrsus Turcos feliciter cede-
re animadverterunt ct lionim plerosque fugae se roininittere, effuso 
cu re u turbatisene ordiuibus tergo iustant, ot ¡n castra Turcoruin pe-
netrant , occisorumque cruore coenosis ciimporiim lacunis complctis 
sua in castra redeunt. tilín deniuni priucipis lìaiazitis satellite», qui 
Porta vocantur, veluti ad aulne Palatinae ianiiam stantes, pecunia 
empti omnes exque variis Cliristianis gentibus supra decem niillia 
coart i , iu insidiis delitescentes , lino iinpetu ac clamore in Francos 
ac Húngaros impressionem faciunt; eosejue undique circumdatos par-
tini ferro caedunt , partim in fugam vertunt. l'landri vero conversi 
ubi íugatos Húngaros fusosque vident, Turcosque laetis clamoribus 
aérem compiere et a tergo instare, fugain capessunt; partimque ab 
Iiostibus cum clamore et tubarum clangore insequentibus propulsan-
t u r , partim equis deturbantur. repugnantes neci dederunt Turc i , 
ceterosquc ad Danubii ripain persecuti suiit, quorum plurimi in fin-
Tiiim praecipites aquis absorpti sunt. mullos ¡taque principes viro» 
ac magnates vivos ceperunt, diicem Burgundiae, qui et Flandriae 
comes erat, aliosque Francos et ¡Ilustres barones ; quos Prusam mis-
sos Baiazites inclusit, donec multis eos pecuniis vendidit, sponsoro 
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iyyvqv TOV av&évrtjv MiTvX/ji'^; xui vìòv TOV JTQOQG^&IVROG 

C>payr^ijaxov TOV T'UTCXOV^OV. 

1 4 . Ovatooifcìg ovv èv nìi TOIOVUO evrv/qfiau xaì Xi'av p, a 8 

¿7zuod'£Ìg né fine t ngòg xòv ¡ìuaù.èu MuvovtjÀ dnoxQtacagi'ovg,^-aa 

5 ^rjrmv t/jv nóktv ' avxòg iè oùd' ùnóy.giaiv eà'toxev. oi ós 

nl.tiatot rfjg nótewq fiiuì^ófttvot ¿nò TOV Xifiav avvt&h'ftovro 

fièt> »cai ó'còasiv TIQOUIQOVVTO xrtv nó)uv ctX).' vjiofxifivqoxov-

rsg TU TIQAX&évra èv TRJ 'Aat'A TIUQÙ TWV TOVQXCOV, rqv (p&Q-

gùv TWV nòXtmv t TRJV ¿(ttjfiiiìiriv TCÒV IÌQCÙV REfiepwv, TOVS 

i o x u & ' SXÙOTTJV ¿¡QUV neiQuofiovg xaì avy.otpavTtag TOV é£o//ó-B 

ouo&cti rrjv evoéfieiuv, òma&vgfiwg xòv vovv ijXavvov, ì.éyov-

T£g v/itj dnoxuficofitv. &qao)fiev eig &eòv r05 èXm'Sug qfiiSv. 

eri fi.1y.Q0v vnofieiviafitv . xui TI'g oià'tv ci UQCI 0 &eòg nugt-

ócòv xùg àfiuQTi'ug ¿¡ftwv mg note rovg Nsvevhag sXctjati, 

i5xuì amasi ¿¡fiùg uno TOV &qot'ov TOVTOV," 6 Ss Tvguvvog otrov 

sfikene xovg nofarug ùv&iazufiévovg xut firj èvSóvrug TOÌg avrav 

&eA/jfiaai, TOOOVTOV rjyg l'uive xui TÙVFIOVTO y.uzù Trtg nó}.ecag, e 

TI òè avvé^t] ; ó UQÙ (.UXQOV XuKtj&eìg '¿4v$QÓvixog xui <2ÒE).~ 

<pòg TOV {ìuaù.étùg MavovqX yv TT&vijy.tùg èv SqXvfiQt'a , o <Js 

ao fUÌQa'S *Itouvv>jg ò vlòg avtov ùvÓQwihtg xai xòv xònov èné-

%tov TOV TiuTQiy.òv èC,rjTsZto nugù TOV Jluyiu^tji 2tjXvft^Qi'a, 

0 ós ovx rJréa/TTO , Xéymv xaì òirfìovfitvog xrjv uóixiav qv 

v a d e q u e accepto Myt i lenei principe, Francjscl Gateluzi supra m e m o -
rati filio. 

14. Tarn prospero successu superbiens ac supra m o d u m elatus 
T u r c q s ad ìinperatorein Manuelem apocrìsiarìos m i t t i t , qrbemquB 
Cpol im s i t i tradì poscit ; nec tamen ullum responsum aceipit. maxi-» 
ina pars interim civitim fame laborautes conf l ictabanti ir , urbeinque 
T u r c o tradì malebant : tamen cum corum meinoriam subirent q u a e 
in Asia a Turcis patrata eraut , uri)nini eversiones, sacrorum tempio-
rum dcsolat iones , quibusqtie calumniis et vexat ionibus tentarentur 
singulis horis adquc pietatem eiurandam cogerentur , aninium a tal i 
proposito revocabant , bis additis verbis : labore atque aerumna ne 
i 'aliscamus, speque nostra in deum roposita ad breve tempus susti-
ncamus: nam quis novit an deus errortbiis ac peccatis nostris dissi— 
mulat is , n o s t r i , sii-ut olim K i n i v i t a r u m , m i s e r c a t u r , e t à fera ista 
salvos intégrosque prat'stpt. at tyrannus quanto obfirinatos civium 
qniinos v idet suaeque libidini baud obtemperantes , tanto magìs in 
eos cxasperabatur. quid deinum accidit? Andronicus i l le paulo prius 
110bis dictus , impcratoris Manuelis l'rater, Selymbriae superstite (ìlio 
lohiinne adolescente iam obierat. ab hoc viri lem aetatem adepto, e t 
ditkmem paternam obtinentc Baiazites Selymbriam sibi tradì p o i c e -
but. quod minime tolerans Iohannt's , patri s ibique i l latam ab avo 
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snads nttfiù TOV nùnnov uvxov avròg xai o nuiqQ uviov. 
xui dvixeno tig avrovg t o puailetov, é ó'è uó'txqaag awovg 

D eà'fùxs zrjv fiuaileiav t w SBVTÈQU) vim, xaì ròv. èfiòv TIUTÌQU 

TO noXi'yviov TOVTO , tag ó p « ? . « Ò'S xui av t o v t o Xufioig, 
VTIEQRJDTXIJFTAI." TOT£ 5 Iluytu^T ymoav evncàv uXXyv ÌIQU-
MJ' T.TJIMV y « p ENON T¡¡V KUÌVOTUVTÌVOV, xai t o tow 'Itoup-
vov tow ùvBxpiov row JYLuvovtjX ovofia ovx ekine, Xsycov „k^sX-
9* av MuvovrjX ¿x trjg nólemg' eiauy&qrto è 'laàvvìjg tog 
rpvo£i xXtjgovó/iog t t j g ftuaiXti'ug, xuì èytò nuvroiuv yaXijvqv '¿£to 
xaì £ÌQTjVttt'uv xarcioTuoiv avv Toìg noXtTuig." TOTE O (iuotXevg 

P ag MavovijX 5(JWV TOV TSTJFIOV èv Siyoazuaiaig auXtvó/xevov, xui TO 

ftsv UVTUIQOV rtv xui xurupoiov, TO óè xai ftùXu ED-UQQVVEIO xui 
èy.ér.ouytv wg ,ilwuvvqg eiouySrjTca, xui da&qTta t « axùvSu-
Xu." è óè (iuaiXevg MuvovtjX xui avvvovg tov xui nuitisiug 
fteoróg, ópcòv ròv yvòuìov 'i.uòv nuouxpidvfjtì^ovxu xui aìri-
ÌÒVTU tog ov natiuyuiQÙ «il èq>èÒQta TÌ]V XU&ÉÒ'QUV t dXXa TV-

Quvvixàg yyiftoveveiv ¿9éXtov ov (PQOVTI%EI TU ncoì Trjg atorq-
(ji'ug TOV xotvov, (¡ovX-tjv [iovleveiui oorptozurqv xui ftuXu avv-
triy.ijv. fitjvvet, j w ^Itoùvvr) nuiiu/.ud-tj/uévM Tore zjj Kav-
OTUVTI'VOV avv TovQxoig ytXiùai òsy.u, xui ó'iówmv ogxovg 
av t w xui Xufiftuvsi iiay' uvzovzov tiouy&ijrui èvzòg zijg nó-

B Xtwg xui ituQuSovvui uvtm Trjv fiuatXsiUv TWV 'Fco/iiuitov, oJ-
TÒg óè o MuvovijX ¿geX&eiv avv t u l g TqirjQiai Tulg ÌVQIOXO-

iniuriam allegavit ; quod cum iinperium ad patrem eiusque posteros 
pertineret, avus liis iniquus secundo id filio tradidisset ; et patri, in-
qui t , meo hoc oppidulum concessit; quod si occupaveris, stimma 
afficior iniuria. tunc Baia/.ites occasionem nactus ali.ini institit viam. 
iamdiu i l l e , quibus artibus Gpolim invaderei , animo versabat : non 
omisit itaqne no'iuen ohtendere Iohannis, qui Manuelis ex fratre ne-
pos erat, iubetque Manuelem urbe cedere et Iohannem in illam intro-
duci ut legitimuiu imperii heredem ; pollicebatur insuper cum civi-
bus Cpoleos deinccps se pacifica acturmn. cum itaquc populum dissidiis 
agitatum sensisset Manuel , et adversum se seditione ac clamoribus 
ipsurgere, aliosqlie audaciam sumentes conclamare ut Iohannes in-
troduceretur et tollerentur scandali, andissetque passim murmuranles 
et accusantes, quod solio non cederet, illudque vero successori non 
rcstitueret, sed tyrannice regnate vellet salutis publicae immemor, 
ipse prudentia ac eruditioue apprime instructui sapiens coramodumque 
consilium init, et Iohanni, qui in castris Turcorum cum exercitu duo-
dccim milliuin erat , denunciai eum se in urbcm accepturum esse et 
intrqduclurum accepto datoque utrinque iuramento, eique iroperiura 
restituere v e l i e , modo sibi liceat urbe excedere, et quoquo versimi 
deo visura fucrit abire, triremesque ad navigandum aptas, quae in portu 


